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1

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, anse 
sfaccettate, corona Zenith, fondello a scatto, n. 896057. Cinturino 
in pelle e fibbia placcata in oro originali Zenith.
Quadrante argentée firmato “Zenith”, logo della stellina applicato, 
indici a numeri arabi e a bastone applicati, indicazione dei secondi. 
Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Zenith”, calibro 
2511, n. 5156137, 18 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc, 
antiurto per la ruota di scappamento.
Accompagnato da scatola Zenith d’epoca.
Diametro Ø: 35 mm 
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD ZENITH WRISTWATCH, '60s 
Two body circular 18K gold case, sloped bezel, faceted lugs, Zenith 
crown, snap on back, n. 896057. Original Zenith leather strap and 
gold plated buckle
Silvered dial signed “Zenith”, applied star logo, applied Arabic 
numerals and bâton indexes, small seconds indication. Gilt bâton 
hands.
Manual winding movement signed “Zenith”, rhodium-plated 
caliber 2511, n. 5156137, 18 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with screws, flat hairspring, Incabloc shock-absorber, 
antishock-system on the escapement wheel.
Fitted with vintage Zenith box.
Diameter Ø: 35 mm 
Note: working.

€ 300

2

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ULYSSE NARDIN IN ORO,  
ANNI ‘60 
Cassa tonneau court a due corpi in oro 18K spazzolato, inciso G5 
sul fondello, anse triangolari. Cinturino in pelle non originale e 
fibbia placcata in oro Ulysse Nardin.
Quadrante champagne firmato “Ulysse Nardin”, indici a bastone 
applicati con riga nera centrale. Lancette a bastone.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Ulysse Nardin”, 
calibro N10/AA, n. 5804561, 21 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc, 
rubini con antiurto. 
Misure: 34 x 34 mm 
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD ULYSSE NARDIN WRISTWATCH, '60s 
Two body tonneau court brushed 18K gold case, inscribed G5 on 
the back, triangular lugs. Not original leather strap and gold plated 
Ulysse Nardin buckle.
Champagne dial signed “Ulysse Nardin”, applied bâton indexes 
with black accent. Bâton hands.
Manual winding movement signed “Ulysse Nardin”, gilded caliber 
N10/AA, n. 5804561, 21 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber, jewels with anti-
shock systems.
Size: 34 x 34 mm 
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES FLAGSHIP IN ORO 
REF. 3405, ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, anse dritte e sfaccettate, 
lunetta svasata, fondello a scatto, corona Longines, lente 
magnificatrice. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée spazzolato e firmato “Longines Flagship”, 
indici trapezoidali e a numeri arabi applicati, finestrella per la data 
al 12, indicazione dei piccoli secondi in basso. Lancette a spada 
dorate. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Longines”, 
calibro 351, n. 11505199, rotore decentrato a cremagliera circolare, 17 
rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale 
piana, sistema antiurto KIF Flector. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD LONGINES FLAGSHIP WRISTWATCH  
REF. 3405, '60s 
Three body circular 18K gold case, straight and faceted lugs, sloped 
bezel, snap on back, Longines crown, magnifying lens. Not original 
leather strap and buckle. 
Silvered and brushed dial signed “Longines Flagship”, trapezoidal 
and Arabic hour indexes, aperture for the date at 12 o’clock, small 
seconds indication. Gilt sword hands.
Self-Winding movement signed “Longines”, rhodium-plated caliber 
351, n. 11505199, off-center rotor with peripheral gear, 17 jewels, 
lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, KIF Flector 
shock-absorber.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 600

4

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA IN ORO REF. 2618, 
ANNI ‘50 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, n. 11027555, lunetta svasata, 
anse ricurve, fondello a scatto. Bracciale non originale a tessuto in 
oro 18K.
Quadrante argentée firmato “Omega”, indici sfaccettati e applicati, 
finitura a Clous de Paris, quadrantino dei secondi in basso. 
Lancette Dauphine dorate. 
Movimento ramato a carica automatica a martelletto, firmato 
“Omega Watch & C°”, calibro 332, n. 12419635, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, spirale piana, bilanciere monometallico 
con viti, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 37 mm | Peso: 62,28 g
Note: funzionante; bracciale con difetti.

GENTLEMEN’S GOLD OMEGA WRISTWATCH REF. 2618, '50s 
Three body circular 18K gold case, n. 11027555, sloped bezel, curved 
lugs, snap on back. Not original tissue-textured 18K gold bracelet. 
Silvered dial signed “Omega”, applied and faceted indexes, Clous 
de Paris finishing, subsidiary seconds dial. Gilt Dauphine hands.
Self-Winding bumper movement signed “Omega Watch & C°”, 
copper-plated caliber 332, n. 12419635, 17 jewels, lever escapement, 
flat hairspring, monometallic balance with screws, Incablock 
shock-absorber. 
Diameter Ø: 37 mm | Weight: 62,28 g
Note: working; bracelet with flaws.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA AUDEMARS PIGUET ROYAL 
OAK ACCIAIO E ORO, ANNI ‘90 
Cassa a tre corpi in acciaio e oro satinato e spazzolato, n. 1243, 
n. B-74136, lunetta e fondello ottagonali con viti, anse angolari. 
Bracciale originale in acciaio e oro a maglie con chiusura a 
deployant.
Quadrante antracite con decorazione “Petite Tapisserie”, logo 
Audemars Piguet al 12, indici a bastone luminescenti applicati. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento al quarzo firmato “Audemars Piguet”, n. 224434.
Diametro Ø: 29 mm 
Note: funzionante.

LADIES STEEL AND GOLD AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK 
WRISTWATCH, '90s 
Three body frosted and brushed stainless steel and gold case, n. 
1243, n. B-74136, octagonal bezel and back with screws, angular 
lugs. Original Audemars Piguet steel and gold link bracelet with 
deployant clasp.
Anthracite dial with “Petite Tapisserie” texture, Audemars Piguet 
logo at 12 o’clock, luminous applied bâton indexes. Luminous bâton 
hands.
Quartz movement signed “Audemars Piguet”, n. 224434.
Diameter Ø: 29 mm
Note: working.

€ 1.800

6

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA IN ORO AUDEMARS PIGUET 
ROYAL OAK, ANNI ‘90 
Cassa a due corpi in oro 18K lucidato e spazzolato, n. 159, lunetta e 
fondello ottagonali con viti, anse angolari. Bracciale originale in oro 
18K a maglie con chiusura a deployant in oro bianco.
Quadrante color crema con decorazione “Petite Tapisserie”, logo 
Audemars Piguet al 12, indici a bastone luminescenti applicati. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento al quarzo.
Diametro Ø: 30 mm 
Note: funzionante; leggero segno sul fondello.

LADIES GOLD AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK WRISTWATCH, '90s 
Two body polished and brushed 18K gold case, n. 159, octagonal 
bezel and back with screws, angular lugs. Original Audemars 
Piguet 18K gold link bracelet with white gold deployant clasp.
Cream dial with “Petite Tapisserie” texture, Audemars Piguet logo 
at 12 o’clock, luminous applied bâton indexes. Luminous bâton 
hands.
Quartz movement.
Diameter Ø: 30 mm
Note: working; light scratch on the back.

€ 3.300
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX OYSTER ACCIAIO  
E ORO REF. 67193, 1985 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio e oro 18K, n. 9079896, lunetta 
scanalata e anse concave, fondello a vite con referenza 67000, 
corona Twinlock, vetro zaffiro. Bracciale Rolex Oyster acciaio e oro 
ref. 78343, finali con seriale 490B, deployant punzonata K3 (anno 
1986).
Quadrante champagne firmato “Rolex Oyster Perpetual”, T 
SWISS MADE T, indici a bastone applicati. Lancette a bastone 
luminescenti e secondi centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Rolex”, calibro 
2130, n. 034263, 29 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti Microstella, spirale piana, sistema antiurto 
KIF, stop-seconds. 
Accompagnato da certificato di revisione Astrua effettuata nel ‘94 
e 01.
Diametro Ø: 25 mm
Note: funzionante.

LADIES STEEL AND GOLD ROLEX WRISTWATCH REF. 67193,  
CIRCA 1985 
Three body tonneau Oyster steel and 18K gold case, n. 9079896, 
fluted bezel and concave lugs, screw back with reference 67000, 
Twinlock crown, sapphire glass. Rolex Oyster steel and gold 
bracelet ref. 78343, end links with serial number 490B, deployant 
hallmarked K3 (year 1986).
Champagne dial signed “Rolex Oyster Perpetual”, T SWISS MADE 
T, applied bâton indexes. Luminous bâton hands and centered 
seconds. 
Self-Winding movement signed “Rolex”, rhodium-plated caliber 
2130, n. 034263, 29 jewels, lever escapement, monometallic balance 
with Microstella screws, flat hairspring, KIF shock-absorber, hack-
mechanism.
Accompanied by service certificate by Astrua dated 1994 and 2001.
Diameter Ø: 25 mm 
Note: working.

€ 1.000

8

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX OVETTO IN ORO  
REF. 3372, ANNI ‘40 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, anse concave, lunetta 
graduata con indici a rilievo, fondello e corona a vite. Cinturino in 
pelle non originale e fibbia Rolex placcata in oro.
Quadrante argentée firmato “Rolex Perpetual Officially Certified 
Chronometer”, SWISS, logo della corona applicato, indici a freccia 
sfaccettati e luminescenti, suddivisione dei minuti e dei mezzi 
secondi. Lancette feuille scheletrate e luminescenti, secondi 
centrali. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Rolex”, calibro 
Chronometer 9-1/2’’’ linee, n. 25855, 18 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 32 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GENTLEMEN’S GOLD ROLEX BUBBLE BACK WRISTWATCH  
REF. 3372, '40s 
Three body tonneau 18K gold case, concave lugs, graduated bezel 
with relief markers, screwed crown and back. Not original leather 
strap and Rolex gold-plated buckle.
Silvered dial signed “Rolex Perpetual Officially Certified 
Chronometer”, SWISS, applied crown logo, faceted and 
luminescent arrow indexes, outer minute and half-second divisions. 
Skeletonized and luminescent feuille hands, centered seconds.
Self-Winding movement signed “Rolex”, rhodium-plated caliber 
9-1/2’’’ lignes, n. 25855, 18 jewels, lever escapement, Super Balance 
adjusted to six positions, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 32 mm 
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 1.500

Watches 7
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO HAMILTON KHAKI AUTOMATIC 
REF. 9859, ANNI ‘90 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, lunetta monodirezionale 
girevole, anse concave, fondello a vite e corona di carica con 
spallette. Cinturino in pelle e fibbia in acciaio originali.
Quadrante nero firmato “Hamilton Automatic Khaki sub 330ft”, 
numerazione araba bianca per le 24 ore e luminescente per le 
12 ore, finestrella per la data. Lancette “modernes” scheletrate e 
luminescenti, secondi centrali. 
Movimento a carica automatica nichelato e firmato “Hamilton”, 
calibro ETA 2892-2, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante.

MEN’S HAMILTON KHAKI AUTOMATIC WRISTWATCH REF. 9859, 
'90s 
Three body tonneau stainless steel case, unidirectional revolving 
bezel, concave lugs, screwed caseback and winding crown with 
protection guards. Original leather strap and steel buckle.
Black dial signed “Hamilton Automatic Khaki sub 330ft”, white 
Arabic indication for the 24-hours and luminous Arabic 12-hours 
numerals, aperture for the date. “Modernes” skeletonized and 
luminous hands, centered seconds. 
Self-Winding movement signed “Hamilton”, rhodium-plated 
caliber ETA 2892-2, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 38 mm
Note: working.

€ 200

10

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PAUL PICOT U-BOOT ACCIAIO 
E ORO CON CRONOGRAFO, ANNI 2000 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse concave, lunetta fissa 
e graduata, cavaliere-indicatore in oro con rotazione antioraria, 
fondello a vite con logo inciso dell’U-Boot, corona a vite, pulsanti 
tondi zigrinati. Cinturino in pelle non originale e fibbia originale 
dorata.
Quadrante blu firmato “Paul Picot”, indici a daga applicati, 
suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, quadrantini 
dorati dei secondi, del contatore dei 30 minuti e delle 12 ore. 
Lancette index luminescenti dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Paul Picot”, calibro 
base Lemania 5100, n. 4408020, 17 rubini, cronografo con innesto 
a leva, scappamento ad ancora, bilanciere monometallco, spirale 
piana, sistema antiurto KIF.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

MEN’S STEEL AND GOLD PAUL PICOT U-BOOT WRISTWATCH 
WITH CHRONOGRAPH, 2000s 
Three body tonneau steel case, concave lugs, graduated and 
fixed bezel, counterclockwise revolving gold cavalier-slider, screw 
back engraved with U-Boot logo, screwed crown, round reeded 
pushers. Not original leather strap and original gilded buckle. 
Blue dial signed “Paul Picot”, applied dagger indexes, minute and 
1/5th second divisions, gilt subsidiary dials for the seconds, 30-min 
and 12-hour registers. Gilt luminescent index hands.
Manual winding movement signed “Paul Picot”, rhodium-plated 
caliber based on Lemania 5100, n. 4408020, 17 jewels, chronograph 
with lever system, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, KIF shock-absorber.
Diameter Ø: 36 mm 
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SPEEDMASTER  
REF. 175.0033, ANNI ‘90 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse a lira, lunetta in acciaio 
con inserto nero e graduazione tachimetrica a 500 unità, fondello 
a scatto, pulsanti tondi. Bracciale Omega in acciaio con chiusura a 
deployant ref. 1469, finali 811.
Quadrante nero firmato “Omega Speedmaster”, indici luminescenti 
a bastone e minuteria interna a numeri arabi, suddivisione esterna 
dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, quadranti dei secondi, dei 
contatori dei 30 minuti e delle 12 ore. Lancette a bastone bianche e 
luminescenti.
Movimento a carica automatica dorato e firmato “Omega”, calibro 
1140 su base ETA 2890-2, 45 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monomettalico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc, 
registro Etachron.
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante.

MEN’S OMEGA SPEEDMASTER WRISTWATCH REF. 175.0033, '90s 
Three body tonneau stainless steel case, lyre lugs, steel bezel with 
black insert and tachymeter graduation up to 500 units, snap on 
back, round pushers. Steel Omega bracelet with deployant clasp 
ref. 1469, end links 811.
Black dial signed “Omega Speedmaster” luminous bâton indexes 
and inner Arabic 5-min markers, outer minute and 1/5th second 
divisions, subsidiary dials for the seconds, the 30-min and 12-hour 
registers. White and luminescent bâton hands.
Self-Winding movement signed “Omega”, gilded caliber 1140 based 
on ETA 2890-2, 45 jewels, lever escapement, monometallic balance, 
flat hairspring, Incabloc shock-absorber, Etachron regulator.
Diameter Ø: 39 mm
Note: working.

€ 1.000

12

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO BREITLING CHRONOMATIC 
REF. 2110 CON CRONOGRAFO, FINE ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, n. 1331510, lunetta nero/
argento bidirezionale girevole con l’indicazione delle 12 ore e 
graduazione sessantesimale, anse sfaccettate, fondello a vite, 
pulsanti tondi. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante nero firmato “Breitling Chronomatic”, indici a bastone 
applicati, suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, 
scala tachimetrica esterna, contatori ribassati dei 30 minuti e delle 
12 ore, finestrella per la data al 6. Lancette a bastone caratterizzate 
da righe rosse.
Movimento a carica automatica firmato “Breitling”, calibro 11, 17 
rubini, innesto a leva per il cronografo, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S BREITLING CHRONOMATIC WRISTWATCH REF. 2110  
WITH CHRONOGRAPH, END OF '60s 
Three body circular stainless steel case, n. 1331510, bidirectional 
revolving black/silver bezel with 12-hour and 60-min indication, 
faceted lugs, screw back, round pushers. Not original leather strap 
and buckle.
Black dial signed “Breitling Chronomatic”, applied bâton indexes, 
minute and 1/5th second divisions, outer tachymeter scale, sunk 
subsidiary 30-min and 12-hour registers, aperture for the date at 6 
o’clock. Bâton hands with red accent. 
Self-winding movement signed “Breitling”, caliber 11, 17 jewels, 
lever system for the chronograph, lever anchor escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 2.000

Watches 9
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OROLOGIO A SAVONETTE IN ORO FIRMATO OMEGA, 1910 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 4457226, cuvette firmata 
“Omega” e incisa con medaglie. Collarino a barchetta e pendente 
ad arco. 
Quadrante in smalto bianco a due livelli, logo Omega, numerazione 
Dauphine per le ore con il 12 in rosso, quadrantino dei secondi 
ribassato, suddivisione esterna per la minuteria con indicazione 
delle 24 ore. Lancette a pera dorate.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Omega”, rubini con 
chatons, scappamento ad ancora, spirale Breguet brunita, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, registrazione 
micrometrica a stella con binario a chiocciola.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 117,34 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED OMEGA,  
CIRCA 1910 
Four body polished 18K gold case, n. 4457226, dome signed 
“Omega” and engraved with medals. Shaped pendant and oval 
bow. 
Double level white enamel dial, Omega’s logo, Dauphine hour 
numerals with 12 in red, sunk subsidiary seconds dials, outer minute 
divisions with 24-hour indication. Gilt pear hands. 
Key-Less movement signed “Omega”, gilded, jewels set with 
chatons, lever escapement, blued Breguet hairspring, cut 
compensated bimetallic balance with screws, star micrometer 
regulator with snail track.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 117, 34 g
Note: working.

€ 900

14

OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO CON 
CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A MINUTI, FIRMATO LUGRIN,  
1890 CIRCA 
Cassa a quattro corpi fillet in oro 18K liscio, n. 280224, cuvette 
inscritta con le caratteristiche dell’orologio e Médaille d’Or a 
Milan 1906, fondello inciso con monogramma, lunetta (con vetro 
mancante) a protezione del movimento. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore e 
quadrantino dei secondi ribassato, suddivisione della minuteria e 
scala esterna a 300 unità con frazioni a 1/5 di secondo. Lancette 
Luigi XV dorate.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “A. (Alfred) Lugrin”, 
ponti separati, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, leveraggio del 
cronografo con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a minuti a 
richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 58 mm | Peso: 127,3 g
Note: funzionante, ma da revisionare. Vetro della lunetta posteriore 
mancante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND MINUTE REPEATER, SIGNED LUGRIN, CIRCA 1890 
Four body fillet polished 18K gold case, n. 280224, dome inscribed 
with characteristics of the movement and Médaille d’Or a Milan 
1906, back engraved with monogram, bezel (missing the glass) to 
cover the movement. Shaped pendant and oval bow. 
White enamel dial, Arabic hour numerals and sunk subsidiary 
seconds dial, minute divisions and outer 1/5th second divisions on 
300-unit scale. Gilt Louis XV hands.
Key-Less bridge movement signed “A. (Alfred) Lugrin”, gilded, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring, chronograph leverage with column 
wheel system. Minute repeater on two gong by pressing push 
piece, centrifugal governor. 
Diameter Ø: 58 mm | Weight: 127,3 g
Note: in working order, but to be serviced. Missing the glass which 
covers the movement.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO ZENITH, 
1915 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 215612, cuvette 
inscritta con le caratteristiche dell’orologio, medaglie e firmata 
“Zenith”. Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante argentée ristampato, numerazione araba per le ore e 
suddivisione della minuteria, quadrantino ribassato dei secondi. 
Lancette Breguet brunite.
Meccanica a remontoir firmata “Zenith”, n. 2066006, nichelata e 
rifinita a perlage, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, registrazione 
micrometrica a disco brevettato da Roost. 
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 90,8 g 
Note: funzionante; quadrante ristampato.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED ZENITH,  
CIRCA 1915 
Four body polished 18K gold case, n. 215612, inscribed dome with 
the characteristic of the movement, medals and signed “Zenith”. 
Shaped pendant and oval bow. 
Reprinted silvered dial, Arabic hour numerals, minute divisions, 
sunk subsidiary seconds dial. Blued Breguet hands. 
Key-Less movement signed “Zenith”, n. 2066006, nickel-plated with 
perlage decoration, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring, disc micrometer 
regulator patented by Roost. 
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 90,8 g
Note: working; reprinted dial.

€ 500

16

OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 253112, cuvette firmata 
“Patek Philippe & Cie, N. 129891” ed incisa con dedica “G. Poletti 
1910”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie”, 
numerazione romana per le ore, binario per la minuteria con 
numerazione araba a quinti, quadrantino dei secondi ribassato. 
Lancette a pera dorate. 
Meccanica a remontoir firmata “Patek Philippe & Cie”, N. 129891”, 
a ponti separati e con rubini, dorata e satinata, ruotini di carica 
a dente di lupo, scappamento ad ancora dritta con moustache, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale piana brunita.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 123,45 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body polished 18K gold case, n. 253112, dome signed “Patek 
Philippe & Cie, N. 129891” and with inscription “G. Poletti 1910”. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie”, Roman hour 
numerals, minute track with Arabic 5-min markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gilded pear hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie”, N. 129891”, 
gilded and frosted bridge plate, jewels, wolf’s tooth winding, lever 
escapement with moustache, cut compensated bimetallic balance 
with screws, blued flat hairspring. 
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 123,45 g
Note: working.

€ 1.400

Watches 11



18

OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN 
CHRONOMETRE ROYAL, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, n. 222005, fondello decorato a 
guilloché, cuvette firmata “Vacheron & Constantin”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco. Accompagnato da catena a maglie 
in oro basso.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin” 
e “Chronometre Royal”, n. 360153, ponti separati, ruotini di 
carica a dente di lupo, rubino con chaton sulla ruota di centro, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica.
Diametro Ø: 57 mm | Peso: 154,2 g + 17.65 g
Note: funzionante; vetro non originale.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN CHRONOMETRE ROYAL 
POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body 18K gold case, n. 222005, engine turned back, dome 
signed “Vacheron & Constantin”. Shaped pendant and oval bow. 
Accompanied by a low gold carat link chain.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Roman hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gold pear 
hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin” and 
“Chronometre Royal”, n. 360153, gilded bridge plate, wolf’s tooth 
winding, jewel set with chaton on center wheel, lever escapement, 
bimetallic cut compensated balance with screws, blued Breguet 
hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 57 mm | Weight: 154,2 g + 17.65 g
Note: working; not original glass.

€ 1.800

17

OROLOGIO DA TASCA IN ORO CON RIPETIZIONE A QUARTI, 
CRONOGRAFO E CALENDARIO COMPLETO, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 9377, cuvette 
liscia. Collarino a barchetta e pendete ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, binario 
per la minuteria e scala esterna a 300 unità con frazioni a 1/5 di 
secondo, quadrantini per i secondi con l’apertura per le fasi della 
luna e dei giorni del mese, finestrelle per il giorno della settimana 
e il mese. 
Meccanica a remontoir anonima, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del 
cronografo con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a quarti a 
richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione.
Diametro Ø: 57 mm | Peso: 163,9 g
Note: funzionante, ma da revisionare; filature sul quadrante.

GOLD POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER, 
CHRONOGRAPH AND FULL CALENDAR, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 9377, polished dome. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, arabic hour numerals, minute track and 
outer 1/5th second divisions on 300-unit scale, subsidiary dials 
for seconds with moon phases aperture and date of the month, 
windows for the day of the week and the month. 
Anonymous key-less movement, lever escapement, bimetallic 
balance with screws, Breguet hairspring, column wheel system for 
the chronograph. Quarter repeater on two gong by pressing push-
piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 57 mm | Weight: 163,9 g
Note: working, but to be serviced; hairline on the dial.

€ 1.500

17
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO INTERNATIONAL 
WATCH CO, 1910 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 636318, 
cuvette incisa “Chronomètre International Watch Co.”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “International Watch & 
Co”, numerazione Dauphine per le ore e binario esterno per la 
minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera 
brunite.
Meccanica a remontoir dorata e punzonata IWC, plancia 1/2, 
calibro base 52, n. 566958, brevetto svizzero 31457 (depositato da 
Rauschenbach), dorata e satinata, rubini con chaton, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale 
Breguet brunita, regolazione micrometrica. 
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 113,40 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE INTERNATIONAL WATCH CO POCKET 
WATCH, CIRCA 1910 
Four body “bassine” polished 18K gold case, n. 636318, dome 
engraved “Chronomètre International Watch Co.”. Shaped pendant 
and oval bow. 
White enamel dial signed “International Watch & Co”, Dauphine 
hour numerals and outer minutes track, sunk subsidiary seconds 
dial. Blued pear hands. 
Key-less movement gilded and punched IWC, based on caliber 
52, n. 566958, Swiss patent 31457 (deposited by Rauschenbach), 
gilded and frosted, jewels set with chaton, lever escapement, cut 
compensated bimetallic screw balance, blued Breguet hands, 
micrometer regulator.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 113,40 g
Note: working.

€ 1.000

20

OROLOGIO DA TASCA IN ORO DUBOIS CON RIPETIZIONE  
A QUARTI E CRONOGRAFO, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 93172, cuvette firmata “G. 
Dubois” e Medaille d’Or 1895. Collarino a barchetta e pendente ad 
arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “G. Dubois”, numerazione 
Dauphine per le ore, divisione dei minuti e scala esterna a 300 unità 
con frazioni a 1/5 di secondo, quadrantino dei secondi. Lancette in 
stile Luigi XV dorate.
Meccanica a remontoir, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del cronografo 
con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a quarti a richiesta 
tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 98 g
Note: da revisionare; lancetta delle ore piegata, alcune 
ammaccature, cerniera del fondello danneggiata.

GOLD DUBOIS POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER  
AND CHRONOGRAPH, CIRCA 1900 
Four body polished 18K gold case, n. 93172, dome signed “G. 
Dubois” and Medaille d’Or 1895. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “G. Dubois”, Dauphine hour numerals, 
minute division and outer 1/5th second divisions on 300-unit scale, 
subsidiary seconds dial. Gilt Louis XV style hands.
Key-Less movement, lever escapement, monometallic balance 
with screws, Breguet hairspring, column wheel system for the 
chronograph. Quarter repeater on two gong by pressing push-
piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 98 g
Note: to be serviced; bent hour hand, some dents, backcase hinge 
with flaws.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA IN ARGENTO CON CALENDARIO 
COMPLETO, 1880 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento inciso e cesellato con 
decorazioni ornamentali, fondello decorato a guilloché con 
scudo floreale centrale, cuvette incisa con le caratteristiche 
dell’orologio. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le 
ore, binario della minuteria con numerazione araba a quinti, 
indicazioni del giorno del mese, della settimana e dei mesi, 
quadrantino dei secondi con apertura per le fasi lunari.
Meccanica a remontoir anonima a ponti separati e dorati, 
15 rubini, scappamento ad ancora equilibrata, bilanciere 
bimetallico con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 63 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

SILVER POCKET WATCH WITH FULL CALENDAR,  
CIRCA 1880 
Four body silver case engraved and chiseled with 
ornamental motifs, engine turned back with floral shield, 
dome engraved with movement’s characteristic. Circular 
pendant and bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, minute divisions 
with Arabic 5-min markers, indication of the date of the 
month, day of the week and the month, subsidiary dial for 
the seconds with window for the moon phases.
Anonymous key-less bridge movement, gilded, 15 jewels, 
counterpoised lever escapement, bimetallic balance with 
screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 63 mm 
Note: working, but to be serviced.

€ 350

22

OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ARGENTO 
CON CALENDARI SUL RETRO, 1880 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento, coperchio e fondello 
decorati con incisioni floreali e ornamentali. Sul retro vi è 
una fascia del calendario in smalto bianco indicante i giorni 
della settimana e del mese segnati rispettivamente da una 
lancetta a pera e una a mezzaluna, movimento a vista. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le 
ore e binario per la minuteria, quadrantino ribassato dei 
secondi. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir nichelata anonima, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico con viti, spirale Breguet 
brunita.
Diametro Ø: 57 mm
Note: funzionante, ma necessita di essere revisionato.

SILVER HUNTER CASE DOUBLE DIAL POCKET WATCH 
WITH CALENDARS ON THE BACK, CIRCA 1880 
Four body silver case, cover and back engraved with 
floral and ornamental motifs. On the back there is a white 
enamel ring showing the day of the week and the date of 
the month indicated by a pear hand and half-moon hand, 
visible movement.
White enamel dial, Roman hour numerals and minute track, 
sunk subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Anonymous key-less movement, nickel-plated, lever 
escapement, bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 57 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 250
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ARGENTO NIELLATO 
FIRMATO TAVANNES, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento niellato decorato con motivi 
floreali che fanno da cornice rispettivamente a un cavallo con 
calesse e dall’altra una coppia di cavalli, n. 372174, cuvette firmata 
“Tavannes Watch & Co”. Collarino a barchetta e pendente inciso. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Tavannes Watch & Co”, 
numerazione romana per le ore, binario per la minuteria, 
quadrantino dei secondi. Lancette Luigi XV dorate.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Tavannes Watch & Co”, 
brevetto 12019 (depositato da H. Sandoz), 23 rubini con tre chatons, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet, regolazione micrometrica a chiocciola.
Diametro Ø: 52 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

SILVER NIELLO HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED 
TAVANNES, CIRCA 1900 
Four body silver nielloed case decorated with floral motifs which 
frame respectively an horse with a chaise and on the other side 
two horses, n. 372174, dome signed “Tavannes Watch & Co”. 
Shaped pendant and engraved bow.
White enamel dial signed “Tavannes Watch & Co”, Roman hour 
numeral, minute track, subsidiary seconds dials. Gilded Louis XV 
hands.
Key-Less movement gilded and signed “Tavannes Watch & Co”, 
patent 12019 (deposed by H. Sandoz), 23 jewels and three chatons, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, Nautilus micrometer regulator.
Diameter Ø: 52 mm 
Note: working, but to be serviced.

€ 200

24

OROLOGIO DA TASCA IN ARGENTO CON CALENDARI,  
1890 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento, coperchio e fondello inciso a 
motivi floreali, sul retro una incisione fa da cornice a una veduta 
paesaggistica, cuvette incisa con le caratteristiche dell’orologio. 
Sulla carrure leva con iscritto “Patent” per la rimessa a segno (idea 
di Charles Couleru-Meuri e brevettata da Hector Lévy) e pulsanti 
per la rimessa dei calendari. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco con numerazione romana per le ore, 
binario per la minuteria e numerazione araba a quinti in rosso, 
finestrelle per il giorno del mese e della settimana, quadrantino dei 
secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir nichelata e damascata, ponti separati, 
scappamento ad ancora equilibrata, bilanciere bimetallico con viti, 
spirale piana. 
Diametro Ø: 50 mm
Note: da revisionare e spirale non originale; filature sul quadrante 
tra le “12” e l’ “1”.

SILVER POCKET WATCH WITH CALENDARS, CIRCA 1890 
Four body silver case entirely engraved with floral motifs, back 
decorated with an engraving which frames a landscape, dome 
engraved with movement’s characteristic. On the band there is 
a lever inscribed “Patent” for time setting (a concept of Charles 
Couleru-Meuri and patented by Hector Lévy) and the pushers for 
the calendars. Circular pendant and bow.
White enamel dial with Roman hour numerals, minute track and 
red Arabic 5-min markers, aperture for the day and the date, 
subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement, nickel-plated and damascened, 
counterpoised lever escapement, bimetallic balance with screws, 
flat hairspring. 
Diameter Ø: 50 mm 
Note: to be serviced and not original hairspring; hairlines on the 
dial between “12” and “1”.

€ 150
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OROLOGIO PER PILOTI TUTIMA GLASHÜTTE CON CRONOGRAFO 
FLYBACK, ANNI ‘40 
Cassa tonneau a tre corpi cromata, lunetta zigrinata girevole, anse 
concave e ansette fisse, fondello a vite, pulsanti tondi. Bracciale 
bamboo non originale. 
Quadrante nero firmato “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), indici 
a numeri arabi luminescenti, suddivisione dei minuti con frazioni 
a 1/5 di secondo, quadrantini dei secondi e del contatore dei 30 
minuti. Lancette scheletrate luminescenti.
Movimento a carica manuale Urofa calibro 59 con funzione di 
ritorno in volo, n. 388, nichelato, innesto del cronografo con ruota 
a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale Breguet. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

PILOT’S TUTIMA GLASHÜTTE WRISTWATCH WITH FLYBACK 
CHRONOGRAPH, '40s 
Three body tonneau chrome-plated case, revolving and fluted 
bezel, concave lugs and fixed bars, screw back, round pushers. Not 
original bamboo bracelet. 
Black dial signed “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), luminescent 
Arabic hour numerals, minute and 1/5th second divisions, 
subsidiary dials for the seconds and 30-min register. Skeletonized 
and luminescent hands.
Manual winding movement Urofa caliber 59 with flyback function, 
n. 388, nickel-plated, column-wheel system for the chronograph,
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet
hairspring.
Diameter Ø: 39 mm
Note: working, but to be serviced.

€ 400

26

OROLOGIO DA TASCA DOXA PER L’ESERCITO TEDESCO, ANNI ‘40 
Cassa a tre corpi in metallo, fondello a vite con assegnazione 
“D 2437215 H” e numerato 2429140 sulla carrure, punzonato 
internamente “Doxa”. 
Quadrante nero firmato “Doxa Antimagnetic”, indici a numeri arabi 
e binario della minuteria, quadrantino dei secondi. Lancette index 
scheletrate e luminescenti.
Meccanica a remontoir firmata “Doxa”, base calibro 1, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet 
brunita, sistema antiurto Shock-resist.
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

GERMAN ARMY DOXA POCKET WATCH, '40s 
Three body metal case, screwed back with assignment number “D 
2437215 H” and numbered 2429140 on the band, punched inside 
“Doxa”.
Black dial, signed “Doxa Antimagnetic”, Arabic hour numerals and 
minutes track, subsidiary seconds dial. Skeletonized and luminous 
index hands.
Key-less movement signed “Doxa”, based on caliber 1, lever 
escapement, monometallic balance with screws, Shock-resist 
absorber.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working, but to be serviced.

€ 500
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OROLOGIO DA TASCA ROLEX MKII PER L’ESERCITO INGLESE, 
1935 CIRCA 
Cassa a tre corpi a vite in acciaio, fondello inciso esternamente “A. 
16348 G.S.MKII” e la broad arrow, siglato internamente “ROLEX 31 
records”. 
Quadrante nero firmato “Rolex” e numero di matricola “A. 16348”, 
indici a numeri arabi con contorno dorato, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette scheletrate. 
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Rolex”, calibro 540 
su base ebauche Cortèbert, 15 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet 
brunita. 
Diametro Ø: 50 mm
Note: funzionante; quadrante con difetto al “4”, pasta luminescente 
riapplicata sulle lancette.

ENGLISH ARMY ROLEX MKII POCKET WATCH, CIRCA 1935 
Three body screwed steel case, caseback inscribed outside “A. 
16348 G.S.MKII” with the broad arrow, inner engraving “ROLEX 31 
records”.
Black dial signed “Rolex” and assignment number “A. 16348”, Arabic 
hour numerals with gilt outline, minute track, sunk subsidiary 
seconds dial. Skeletonized hands.
Key-less movement signed “Rolex”, nickel-plated caliber 540 
based on Cortèbert ebauche, 15 jewels, lever escapement, cut 
compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring. 
Diameter Ø: 50 mm 
Note: working; defect on the dial at 4 o’clock, reapplied luminous 
paste on the hands.

€ 400

28

LEONIDAS CRONOGRAFO A RITORNO MILITARE 
PER BOMBARDIERI, FINE ANNI ’30 
Cassa circolare a tre corpi in metallo nichelato, lunetta lobata e 
girevole con indicatore a freccia, corona con funzione di avvio, 
ritorno e reset, sistema di blocco di sicurezza e leva di azionamento 
rapido, pulsante di arresto a ore due, anse snodabili, fondello a 
scatto, n. 155416. 
Quadrante nero firmato “Cronografo a ritorno Leonidas”, 
indicazione dell’altitudine con numerazione araba luminescente 
5-60 ettometri (hm), suddivisione esterna a 30 unità e frazioni a 1/5
di secondo. Lancetta brunita a freccia e luminescente.
Movimento a carica manuale dorato, 19-3/4’’’ linee, (siglato sulla 
plancia deposé…), scappamento ad ancora laterale, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema di innesto del cronografo a 
ruota a colonne. 
Diametro Ø: 57 mm
Note: funzionante.

MILITARY BOMBARDIER LEONIDAS “CRONOGRAFO A RITORNO”, 
END OF '30s 
Three body circular nickel-plated case, lobed rotating bezel with 
arrow indicator, crown with start, return and reset functions, safety 
lock system and quick-activating lever, stop pusher at 2 o’clock, 
hinged lugs, snap on caseback, n. 155416.
Black dial signed “Cronografo a ritorno Leonidas”, altitude 
indication with luminous Arabic markers from 5 to 60 hectometre 
(hm), outer 30-unit divisions with 1/5th second fractions. Blued and 
luminous arrow hand.
Manual winding 19-3/4’’’ lignes movement, gilded, 15 jewels, lateral 
lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, column 
wheel system for the chronograph. 
Diameter Ø: 57 mm 
Note: working.

€ 1.000
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LOTTO DI DUE OROLOGI - DA POLSO GRANA PER L’ ESERCITO 
TEDESCO E DA TASCA ORATOR, ANNI ‘50 E ‘40 
Cassa tonneau a due corpi in metallo, anse concave, fondello in 
acciaio a vite con assegnazione D345270H. 
Quadrante nero firmato “Grana”, indici a numeri arabi, punti 
luminosi sul binario della minuteria. Lancette alpha luminescenti.
Movimento a carica manuale firmato “Grana”, rodiato e rifinito a 
onde di Ginevra, K.F. (Kurth Frères) calibro 321, inciso a mano “15 
jewels unadjusted Swiss”, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Cassa a due corpi in acciaio, fondello a vite.
Quadrante nero lucido firmato “Precision Orator”, indici a numeri 
arabi, binario della minuteria con puntini luminosi, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette index luminescenti.
Meccanica a remontoir firmata “Orator 1a”, nichelata, 15 
rubini, 18.280, n. 250313, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet, sistema antiurto Shock-
resist.
Diametro Ø: 34 e 51 mm
Note: funzionanti.

LOT OF TWO WATCHES - A GERMAN ARMY GRANA WRISTWATCH 
AND AN ORATOR POCKET WATCH, '50s AND '40s 
Two body tonneau metal case, concave lugs, steel screw back with 
assignment number D345270H.
Black dial signed “Grana”, Arabic hour numerals, luminous dots on 
the minutes track sunk subsidiary seconds dial. Luminescent alpha 
hands.
Manual winding movement signed “Grana”, rhodium-plated, 
fausses-côtes decoration, K.F. (Kurth Frères) caliber 321, engraved 
by hand “15 jewels unadjusted Swiss”, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring, Incabloc 
antishock system.
Two body steel case, screwed back. 
Glossy black dial signed “Precision Orator”, Arabic hour numerals, 
luminous dots on the minutes track. Luminescent index hands.
Key-less movement signed “Orator 1a”, nickel-finished, 15 jewels, 
18.280, n. 250313, lever escapement, monometallic balance with 
screws, Breguet hairspring, Shock-resist absorber. 
Diameter Ø: 34 and 51 mm
Note: working.

€ 300
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OROLOGIO DA TASCA MILITARE VACHERON & CONSTANTIN  
PER IL CORPS OF ENGINEERS U.S.A, 1918 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento liscio, fondello inciso con la 
scritta “Corps of Engineers U.S.A., N. 2555”, n. 240630, cuvette 
firmata “Vacheron & Constantin, Geneve”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco, pulsante del crono sulla corona. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Corps of Engineers U.S.A.” 
e “Vacheron & Constantin”, numerazione araba delineata e 
luminescente, binario della minuteria e suddivisione a 1/5 di 
secondo, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette scheletrate 
luminescenti. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
18’’’ linee, n. 385200, 20 rubini, leveraggio del cronografo a vista 
con innesto a ruota a colonne, brevetto svizzero Uysses Nardin 
54714, scappamento ad ancora, spirale Breguet brunita, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 52 mm
Note: funzionante.

MILITARY VACHERON & CONSTANTIN POCKET WATCH CORPS  
OF ENGINEERS U.S.A, CIRCA 1918 
Four body polished silver case, back engraved with the inscription 
“Corps of Engineers U.S.A., N. 2555”, n. 240630, dome signed 
“Vacheron & Constantin, Geneve”. Shaped pendant and oval bow, 
chronograph pusher on winding crown. 
White enamel dial signed “Corps of Engineers U.S.A.” and 
“Vacheron & Constantin”, Arabic outlined and luminescent hour 
numerals, minute track with 1/5th of second divisions, sunk 
subsidiary seconds dial. Luminescent skeletonized hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, gilded 
bridge plate, 18’’’ lignes, n. 385200, 20 jewels, at-sight chronograph 
leverage with column-wheel system, Swiss Ulysses Nardin 
patent 54714, lever escapement, blued Breguet hairspring, 
cut compensated bimetallic balance with screws, micrometer 
regulator.
Diameter Ø: 52 mm
Note: working.

€ 1.300

31

OROLOGIO DA TASCA MILITARE VACHERON & CONSTANTIN  
PER IL CORPS OF ENGINEERS U.S.A, 1920 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento liscio, fondello inciso con la 
scritta “Property of Corps of Engineers U.S.A., N. 10719”, n. 236770, 
cuvette firmata “Vacheron & Constantin, Geneve”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Corps of Engineers U.S.A.” 
e “Vacheron & Constantin”, numerazione araba delineata e 
luminescente, binario della minuteria, quadrantino dei secondi 
ribassato. Lancette a lancia scheletrate e luminescenti. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
ponti separati, n. 380663, scappamento ad ancora, spirale Breguet 
brunita, bilanciere bimetallico compensato e con viti. 
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante.

MILITARY VACHERON & CONSTANTIN POCKET WATCH CORPS  
OF ENGINEERS U.S.A, CIRCA 1920 
Four body polished silver case, back engraved with the inscription 
“Property of Corps of Engineers U.S.A., N. 10719”, n. 236770, dome 
signed “Vacheron & Constantin, Geneve”. Shaped pendant and 
oval bow. 
White enamel dial signed “Corps of Engineers U.S.A.” and 
“Vacheron & Constantin”, Arabic outlined and luminescent hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Luminescent 
and skeletonized lances hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, gilded 
bridge plate, n. 380663, lever escapement, blued Breguet 
hairspring, cut compensated bimetallic balance with screws.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working.

€ 700

Watches 19



32

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PAYARD IN ORO  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘50 
Cassa a tre corpi circolare in oro 18K, lunetta svasata, anse 
sfaccettate, fondello a scatto, n. 90784, pulsanti rettangolari. 
Bracciale a maglie in oro 18K non originale. 
Quadrante argentée firmato “Payard Neuchâtel / 17 rubies 
Incabloc Antimagnetic”, indici a numeri arabi e a bastone applicati, 
quadrantino dei secondi e del contatore dei 45 minuti con incisioni 
concentriche, suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, 
scala telemetrica e tachimetrica esterna. Lancette dauphine 
dorate. 
Movimento a carica manuale ramato, ruotini del crono rodiati e del 
tempo ramati, calibro Valjoux 23, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 36 mm | Peso: 68,40 g
Note: funzionante.

MEN’S GOLD PAYARD CHRONOGRAPH WRISTWATCH, '50s 
Three body 18K gold case, sloped bezel, faceted lugs, snap on back, 
n. 90784, rectangular pushers. Not original 18K gold chain bracelet.
Silvered dial signed “Payard Neuchâtel / 17 rubies Incabloc
Antimagnetic”, Arabic and bâton applied indexes, engine turned
subsidiary seconds dial and 45-min register, minute and 1/5th
second divisions, outer telemetric and tachymeter scales. Gilt
dauphine hands.
Manual winding movement, copper-plated caliber Valjoux 23,
copper-plated wheel train and rhodium-plated chronograph’s
wheel, 17 jewels, lever escapement, flat hairspring, Incabloc shock-
absorber.
Diameter Ø: 36 mm | Weight: 68,40 g
Note: working.

€ 800

33

OROLOGIO DA POLSO UNIVERSAL TRI-COMPAX IN ORO  
CON CRONOGRAFO E CALENDARIO COMPLETO, ANNI ‘50 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, n. 1189550 12265, anse 
concave, fondello a scatto, corona Universal, pulsanti rettangolari. 
Cinturino in pelle non originale e fibbia dorata Universal. 
Quadrante argentée firmato “Universal Tri-Compax”, indici a 
bastone e a numeri arabi dipinti, suddivisione dei minuti e frazioni 
a 1/5 di secondo, quadrantini dei secondi, del contatore dei 30 
minuti, delle 12 ore, del giorno del mese e apertura per le fasi 
lunari, finestrelle per il giorno della settimana e il mese. Lancette 
feuille dorate. 
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Universal”, calibro 
283 n. 266892, sistema del cronografo con innesto a ruota colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet. 
Diametro Ø: 32 mm
Note: funzionante, ma da revisionare; quadrante ristampato.

MEN’S GOLD UNIVERSAL TRI-COMPAX WRISTWATCH  
WITH CHRONOGRAPH AND FULL CALENDAR, '50s 
Three body tonneau 18K gold case, n. 1189550 12265, concave lugs, 
snap on back, Universal crown, rectangular pushers. Not original 
leather strap and gilded Universal buckle.
Silvered dial signed “Universal Tri-Compax”, painted bâton indexes 
and Arabic hour numerals, minute and 1/5th second divisions, 
subsidiary dials for the seconds, 30-min, 12-hour registers, date of 
the month, aperture for moon phases, day of the week and month. 
Gilded feuille hands.
Manual winding movement signed “Universal”, gilded caliber 
283, n. 266892, column wheel system for the chronograph, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 32 mm
Note: working, but to be serviced; reprinted dial.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO EBERHARD & CO CONTODAT 
IN ORO REF. 14701, ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, anse sfaccettate, lunetta 
convessa, fondello a scatto, n. 14701 1 301, pulsanti rettangolari, 
corona Eberhard, correttore per la rimessa a segno del datario a 
ore nove. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée firmato “Eberhard & Co”, indici sfaccettati 
e applicati, suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, 
scala tachimetrica esterna, quadrantini con incisioni concentriche 
dei secondi e del contatore dei 30 minuti, finestrella per la data 
rossa e nera. Lancette Dauphine dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Eberhard”, calibro 
310-82, innesto a ruota a colonne per il cronografo, scappamento
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana libera, registro 
Incastar, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante; quadrante ristampato.

MEN’S GOLD EBERHARD & CO CONTODAT WRISTWATCH  
REF. 14701, '60s 
Three body circular 18K gold case, faceted lugs, sloped bezel, snap 
on back, n. 14701 1 301, rectangular pushers, date setting pusher at 
9 o’clock. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Eberhard & Co”, applied faceted indexes, 
minute and 1/5th second divisions, outer tachymeter scale, engine 
turned subsidiary dials for the seconds and 30-min register, 
aperture for the red and black date. Gilded Dauphine hands.
Manual winding movement signed “Eberhard”, rhodium-plated 
caliber 310-82, column wheel system for the chronograph, lever 
escapement, monometallic balance, free sprung flat hairspring, 
Incastar regulator, Incablock shock-absorber. 
Diameter Ø: 38 mm 
Note: working; reprinted dial.

€ 1.400

35

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IWC YACHT CLUB REF. 1827, 
ANNI ‘70 
Cassa tonneau a due corpi in oro 18K, n. 2061916, anse corte, 
lunetta svasata, fondello a vite. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali. 
Quadrante champagne firmato “International Watch & C°”, indici 
a bastone applicati, suddivisione della minuteria, finestrella per la 
data. Lancette a bastone dorate e luminescenti, secondi centrali. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “IWC”, calibro 
8541B n. 2030086, rifinitura a onde di Ginevra, scappamento ad 
ancora, spirale Breguet, bilanciere monometallico regolato in 
cinque posizioni, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD IWC YACHT CLUB WRISTWATCH REF. 1827, 
'70s 
Two body tonneau 18K gold case, n. 2061916, short lugs, sloped 
bezel, screw back. Not original leather strap and buckle.
Champagne dial signed “International Watch & C°”, applied bâton 
indexes, outer minute divisions, aperture for the date. Gilt and 
luminous hands, centered seconds.
Self-Winding movement signed “IWC”, rhodium-plated caliber 
8541B, n. 2030086, fausses-côtes decoration, lever escapement, 
Breguet hairspring, monometallic balance adjusted to five 
positions, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 33 mm 
Note: working.

€ 1.300

Watches 21



36

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA BOUCHERON IN ORO 
BIANCO, ANNI ’70 
Cassa quadrata a due corpi in oro bianco 18K satinato, anse dritte, 
fondello a scatto, n. BT1203255, 79180. Cinturino in pelle con 
chiusura a scorrimento sull’ansa. 
Quadrante in oro bianco satinato firmato “Boucheron”, indici a 
numeri romani e stilizzati. Lancette a bastone.
Movimento a carica manuale.
Misure: 19 x 19 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD BOUCHERON WRISTWATCH, '70s 
Two body square and brushed 18K white gold case, straight lugs, 
snap on back, n. BT1203255, 79180. Leather strap with sliding 
closure on the lug.
Brushed white gold dial signed “Boucheron”, Roman and stylized 
hour black numerals. Bâton hands.
Manual winding movement.
Size: 19 x 19 mm 
Note: working.

€ 600

37

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA BUCCELLATI IN ORO  
(GIRARD PERREGAUX), ANNI ’70 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K interamente incisa, anse 
dritte, fondello a scatto inciso “Gianmaria Buccellati Italy”, cassa 
Girard Perregaux n. 04124SA, corona incassata. Cinturino in tessuto 
e fibbia in oro con la medesima lavorazione della cassa.
Quadrante inciso, indici a rilievo incisi con linee stilizzate e laccate 
di nero. Lancette a bastone laccate. 
Movimento a carica manuale firmato Girard Perregaux, 740-981, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto KIF. 
Misure: 23 x 20 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH MADE BY BUCCELLATI  
(GIRARD PERREGAUX), '70s 
Two body squared 18K gold case entirely engraved, straight lugs, 
snap on back engraved “Gianmaria Buccellati Italy”, case by Girard 
Perregaux n. 04124SA, enclosed crown. Tissue strap and gold clasp 
with the same decoration of the case. 
Engraved dial, relief indexes engraved with stylized lines and 
lacquered in black. Lacquered bâton hands.
Manual winding movement signed Girard Perregaux, 740-981, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, KIF shock-
absorber.
Size: 23 x 20 mm
Note: working.

€ 1.600

OROLO G I22



38

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE 
REVERSO CLASSIC IN ORO REF. 260.1.08, VENDUTO NEL ‘91 
Cassa rettangolare reversibile in oro 18K, n. 1684162, lunetta a 
coste, anse corte. Bracciale in pelle originale e fibbia non originale. 
L’orologio è accompagnato da un bracciale in oro 18K a mattoncini 
con chiusura a scomparsa. 
Quadrante bianco firmato “Jaeger-LeCoultre Reverso”, indici a 
numeri arabi applicati, fascia interna con la minuteria a quinti a 
numeri arabi celesti e binario esterno. Lancette a spada brunite.
Movimento al quarzo firmato “Jaeger-LeCoultre”, n. 2540921. 
Accompagnato da astuccio, garanzia e pennino per rimuovere il 
cinturino.
Misure: 19 x 28 mm
Note: funzionante; fodera dell’astuccio rovinata.

LADIES GOLD JAEGER-LECOULTRE REVERSO CLASSIC 
WRISTWATCH REF. 260.1.08, SOLD IN 1991 
Rectangular reversible 18K gold case, n. 1684162, ribbed bezel, 
short lugs. Original Jaeger-LeCoultre leather strap and not original 
buckle. The watch is accompanied by a 18K gold link chain bracelet 
with concealed clasp. 
White dial signed “Jaeger-LeCoultre Reverso”, applied Arabic hour 
numerals, inner minute ring with light-blue 5-min Arabic markers 
and outer track. Blued sword hands.
Quartz movement signed “Jaeger-LeCoultre”, n. 2540921.
Fitted with box, warranty and tool to remover the strap.
Size: 19 x 28 mm
Note: working; damaged box lining.

€ 2.300

39

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA PATEK PHILLIPE IN ORO  
REF. 3352/1, FINE ANNI ‘60 
Cassa tonneau court a due corpi in oro 18K, n. 2653266, lunetta 
svasata, fondello a scatto, bracciale integrato a maglie a 
cordoncino intrecciate.
Quadrante champagne spazzolato firmato “Patek Philippe”, indici a 
bastone in oro applicati. Lancette a bastone in oro. 
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Patek Philippe & 
Co”, n. 989803, punzone di Ginevra, decorazione a onde di Ginevra, 
20 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere Gyromax regolato 
per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, spirale 
Breguet libera, dispositivo antiurto KIF, antiurto sulla ruota di 
scappamento.
Accompagnato da astuccio Patek Philippe.
Misure: 23 x 20 mm | Peso: 60,90 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD PATEK PHILIPPE WRISTWATCH REF. 3352/1,  
END OF '60s 
Two body tonneau court 18K gold case, n. 2653266, sloped bezel, 
snap on back, integrated bracelet with intertwined wire links.
Brushed champagne dial signed “Patek Philippe”, applied gold 
bâton indexes. Gold bâton hands.
Manual winding movement signed “Patek Philippe & Co”, rhodium-
plated caliber, n. 989803, seal of Geneve, fausses-côtes decoration, 
20 jewels, lever escapement, Gyromax balance adjusted to 
heat and cold, isochronism and five positions, free sprung 
Breguet hairspring, KIF shock-absorber, antishock system on the 
escapement wheel. 
Fitted with Patek Philippe box. 
Size: 23 x 20 mm | Weight: 60,90 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA GIRARD PERREGAUX IN ORO, 
ANNI ‘60 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K, bracciale incorporato con 
finitura a corteccia, fondello a scatto 8098 G. 
Quadrante argentée firmato “Girard Perregaux”, indici a bastone 
sfaccettati e applicati. Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Girard Perregaux”, 
n. 5629317, 17 rubini, scappamento ad ancora, spirale piana,
bilanciere monometallico, sistema antiurto Incabloc.
Misure: 14,5 x 14,5 mm | Peso: 49,5 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD GIRARD PERREGAUX WRISTWATCH, '60s 
Two body squared 18K gold case, bark-textured integrated 
bracelet, snap on back 8098 G. 
Silvered dial signed “Girard Perregaux”, faceted and applied bâton 
indexes. Gilded bâton hands.
Manual winding movement signed “Girard Perregaux”, n. 5629317, 
17 jewels, lever escapement, flat hairspring, monometallic balance, 
Incabloc shock-absorber. 
Size: 14,5 x 14,5 mm | Weight: 49,5 g
Note: working.

€ 500

41

OROLOGIO DA DONNA VETTA IN ORO BIANCO, ANNI ‘70 
Cassa circolare a due corpi in oro bianco 18K, lunetta contornata da 
strass, fondello a scatto, bracciale incorporato con trama a scaglie.
Quadrante argentée firmato “Vetta”, indici a numeri romani dipinti. 
Lancette a bastone.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Vetta”, calibro 
512, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, 
spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 23,5 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD VETTA WRISTWATCH, '70s 
Circular two body 18K white gold case, bezel sets with paste 
stones, snap on back, integrated bracelet with scale pattern.
Silvered dial signed “Vetta”, painted Roman hour numerals. Bâton 
hands.
Manual winding movement signed “Vetta”, rhodium-plated 
caliber 512, 17 jewels, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber. 
Diameter Ø: 23,5 mm
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA PIAGET IN ORO BIANCO, 
ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi in oro bianco 18K, lunetta contornata di 
diamantini, bracciale integrato a scaglie e finitura satinata, fondello 
a scatto. 
Quadrante argentée firmato “Piaget”, indici a bastone applicati. 
Lancette alpha.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Piaget”, calibro 
6P, 17 rubini, scappamento ad ancora, spirale piana, bilanciere 
monometallico con viti, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 16 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD PIAGET WRISTWATCH, '60s 
Two body circular 18K white gold case, bezel set with diamonds, 
integrated frosted bracelet with scale pattern, snap on back. 
Silvered dial signed “Piaget”, applied bâton indexes. Alpha hands.
Manual winding movement signed “Piaget”, rhodium-
plated caliber 6P, 17 jewels, lever escapement, flat hairspring, 
monometallic balance with screws, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 16 mm 
Note: working.

€ 700

43

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ZENITH IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa quadrata a due corpi oro 18K, anse a goccia, lunetta svasata, 
fondello a scatto, n. 478479. Bracciale a maglie non originale in oro 
18K.
Quadrante argentée firmato “Zenith”, indici triangolari e a numeri 
arabi dorati, indicazione dei secondi in basso. Lancette a bastone 
dorate.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Zenith”, calibro 888, 
n. 84040273, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico
con viti, spirale piana. 
Misure: 21 x 21 mm | Peso: 42 g
Note: da revisionare.

LADIES GOLD ZENITH WRISTWATCH, '50s 
Two body squared 18K gold case, tear drop lugs, sloped bezel, snap 
on back, n. 478479. Not original 18K gold link bracelet.
Silvered dial signed “Zenith”, gilt triangular and Arabic indexes, 
small seconds indication. Gilt bâton hands.
Manual winding movement signed “Zenith”, gilded caliber 888, n. 
84040273, lever escapement, monometallic balance with screws, 
flat hairspring. 
Size: 21 x 21 mm | Weight: 42 g
Note: to be serviced.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IN ORO BULOVA ACCUTRON 
REF. 762-2, VENDUTO NEL 1974 
Cassa tonneau in oro 18K, lunetta svasata, anse corte, fondello 
con anello di chiusura a vite, n. 3-626590, corona al “4”. Bracciale 
originale in oro 18K a maglie con decorazione centrale raffigurante 
il logo Bulova, chiusura a deployant.
Quadrante dorato e con satinatura verticale, firmato “Bulova 
Accutron”, indici a bastone applicati, suddivisione della minuteria, 
finestrelle per la data e il giorno della settimana. Lancette a 
bastone luminescenti e secondi centrali.
Movimento a diapason firmato “Bulova”, calibro 2182F. 
Accompagnato da scatola e garanzia d’epoca.
Diametro Ø: 36 mm | Peso: 105,20 g
Note: funzionante.

MEN’S GOLD BULOVA ACCUTRON WRISTWATCH REF. 762-2,  
SOLD IN 1974 
Tonneau shaped 18K gold case, slopped bezel, short lugs, back 
with screwed ring, n. 3-626590, crown at 4 o’clock. Original 18K 
gold link bracelet with central decoration in shape of the Bulova 
logo, deployant clasp.
Vertically brushed gilt dial, signed “Bulova Accutron”, applied bâton 
indexes, outer minute divisions, aperture for the date and day of 
the week. Luminous bâton hands and centered seconds.
Movement with diapason tuning fork signed “Bulova”, caliber 
2182F.
Fitted with original box and warranty.
Diameter Ø: 36 mm | Weight: 105,20 g
Note: working.

€ 1.600

45

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO BAUME & MERCIER DUAL TIME 
IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa carré galbé a due corpi in oro 18K, anse dritte, lunetta 
arrotondata, due corone per la rimessa a segno dei due fusi orari, 
fondello a scatto, n. 500458 32000. Cinturino in pelle e fibbia 
placcata in oro originali Baume & Mercier.
Quadrante blu con doppio quadrante dorato di forma ellittica, 
numerazione romana per le ore, firmato “Baume Mercier”. Lancette 
a bastone laccate.
Doppio movimento a carica manuale dorato e firmato “Baume 
& Mercier”, calibro a forma BM 550, 17 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc.
Misure: 29 x 27,5 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD BAUME & MERCIER DUAL TIME 
WRISTWATCH, '70s 
Two body carré galbé 18K gold case, straight lugs, rounded bezel, 
two crown to set two different time zones, snap on back, n. 
500458 32000. Original Baume & Mercier leather strap and gold 
plated buckle. 
Blue dial with two gilt oval-shaped dials, Roman hour numerals, 
signed “Baume Mercier”. Laquered bâton hands.
Two manual winding movements gilded and signed “Baume 
& Mercier”, tonneau-shaped caliber BM 550, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, incabloc shock-
absorber. 
Size: 29 x 27,5 mm
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PIERRE GUATER IN ORO  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘90 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta fissa graduata, anse 
dritte, fondello a scatto, pulsanti tondi. Cinturino in pelle e fibbia 
non originali.
Quadrante blu firmato “Pierre Guater”, indici a bastone applicati, 
suddivisione dei minuti e dei mezzi secondi, scala tachimetrica 
esterna, quadrantini dei secondi, del contatore dei 30 minuti e 
delle 12 ore, finestrelle per il giorno del mese e della settimana. 
Lancette a bastone luminescenti. 
Movimento a carica automatica, calibro Valjoux/Eta 7750, 25 rubini, 
nichelato, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, 
spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 37 mm
Note: da revisionare.

MEN’S GOLD PIERRE GUATER WRISTWATCH  
WITH CHRONOGRAPH, '90s 
Two body circular 18K gold case, graduated fixed bezel, straight 
lugs, snap on back, round pushers. Not original leather strap and 
buckle.
Blue dial signed “Pierre Guater”, applied bâton indexes, minute and 
half-second divisions, outer tachymeter scale, subsidiary dials for 
seconds, 30-min and 12-hour registers, aperture for the day and 
the date. Luminescent bâton hands.
Self-Winding movement, Valjoux/Eta caliber 7750, 25 jewels, 
nickel-plated, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 37 mm 
Note: to be serviced.

€ 300

47

OROLOGIO DA TASCHINO FIRMATO EBERHARD & CO, ANNI ‘70 
Cassa rettangolare a due corpi in acciaio liscio, fondello a scatto, n. 
23353 515, corona di carica al “6”. Accompagnato da catena a maglie 
con fermaglio firmato Eberhard. 
Quadrante in metallo brunito con finitura spazzolata, firmato 
“Eberhard & Co Evening”, indici a bastone. Lancette a bastone.
Meccanica a carica manuale rodiata e firmata “Eberhard”, calibro 
235 su base Peseux 7040, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Misure: 35 x 40 mm
Note: da revisionare.

DRESS POCKET WATCH SIGNED EBERHARD & CO, '70s 
Two body rectangular polished steel case, snap on back, n. 23353 
515, winding crown at 6 o’clock. Accompanied by a fob chain 
signed Eberhard.
Blued metal dial with brushed finishing, signed “Eberhard & Co 
Evening”, bâton indexes. Bâton hands.
Manual winding movement, signed “Eberhard”, rhodium-plated 
caliber 235 based on Peseux 7040, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Size: 35 x 40 mm
Note: to be serviced.

€ 100
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OROLOGIO DA DONNA IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa anonima a tre corpi in oro 18K, anse curve, lunetta svasata, 
fondello a scatto. Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante argentée con scritta Zenith a rilievo, indici a numeri 
arabi e a freccia dorati, quadrantino dei secondi. Lancette 
Dauphine dorate.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Zenith”, calibro 106, 
n. 435200, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con
viti, spirale piana. 
Diametro Ø: 29 mm | Peso: 23,10 g
Note: funzionante; quadrante ristampato.

LADIES GOLD WRISTWATCH, '50s 
Anonymous three body 18K gold case, curved lugs, sloped bezel, 
snap on back. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial with relief Zenith logo, gilt Arabic and arrow indexes, 
subsidiary seconds dial. Gilt Dauphine hands.
Manual winding movement signed “Zenith”, gilded caliber 106, n. 
435200, lever escapement, monometallic balance with screws, flat 
hairspring.
Diameter Ø: 29 mm | Weight: 23,10 g
Note: working; reprinted dial.

€ 200

49

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROX IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta svasata, fondello 
a scatto, bracciale integrato e raccordato alla cassa mediante 
decorazioni a forma di drappo.
Quadrante argentée firmato “ROX”, indici a numeri arabi e 
rettangolari applicati. Lancette Dauphine dorate.
Movimento a forma a carica manuale ramato, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana.
Diametro Ø: 17 mm | Peso: 14,8 g
Note: funzionante, ma da revisionare; lieve difetto al bracciale.

LADIES GOLD ROX WRISTWATCH, '60s 
Two body circular 18K gold case, sloped bezel, snap on bacK, 
integrated bracelet and connected to the case by drape 
decorations.
Silvered dial signed “ROX”, applied Arabic and rectangular hour 
numerals. Gilded Dauphine hands.
Manual winding mouvement, tonneau-shaped and copper-plated 
caliber, 17 jewels, monometallic balance, flat hairspring. 
Diameter Ø: 17 mm | Weight: 14,8 g
Note: working, but to be serviced; small flaw on the bracelet.

€ 200
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA GIRARD PERREGAUX IN ORO, 
ANNI ‘50 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, anse dritte, fondello a scatto. 
Bracciale non originale in oro 18K satinato con maglie a mattoncini. 
Quadrante argentée con finitura soleil firmato “Girard Perregaux”, 
indici a bastone applicati. Lancette a bastone dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Girard 
Perregaux”, calibro 6119 - 312, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 16,5 mm | Peso: 23,8 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

LADIES GOLD GIRARD PERREGAUX WRISTWATCH, '50s 
Two body circular 18K gold case, straight lugs, snap on back. Not 
original brushed 18K gold bracelet with brick-link.
Silvered dial with Soleil finishing signed “Girard Perregaux”, applied 
bâton indexes, Gilt bâton hands.
Manual winding movement signed “Girard Perregaux”, rhodium-
plated caliber 6119 - 312, lever escapement, monometallic balance, 
flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 16,5 mm | Weight: 23,8 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 450

51

OROLOGIO DA DONNA OMEGA IN ORO REF. 2615, ANNI ‘50 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, anse ricurve, fondello a 
scatto, n. 10943333. Bracciale non originale in oro 18K.
Quadrante argentée firmato “Omega”, indici circolari e triangolari 
applicati. Lancette Dauphine dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Omega”, calibro a 
forma 244, n. 12129903, 17 rubini, rotismi ramati, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale piana, sistema 
antiurto Incabloc.
Accompagnato da astuccio Omega d’epoca ma non pertinente. 
Diametro Ø: 19 mm | Peso: 30,7 g
Note: funzionante, ma da revisionare; vetro leggermente 
scheggiato.

LADIES GOLD OMEGA WRISTWATCH REF. 2615, '50s 
Two body circular 18K gold case, curved lugs, snap on back, n. 
10943333. Not original 18K gold bracelet.
Silvered dial signed “Omega”, applied faceted arrow and circular 
index. Gilt Dauphine hands.
Manual winding movement signed “Omega”, tonneau shaped and 
rhodium-plated caliber 244, n. 12129903, 17 jewels, copper-plated 
wheel train, lever escapement, monometallic balance with screws, 
flat hairspring, Incabloc shock-absorber. 
Fitted with a vintage but not original Omega box. 
Diameter Ø: 19 mm | Weight: 30,7 g
Note: working, but to be serviced; slightly chipped glass.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO CARTIER TANK FRANCAISE MEDIO  
CON DIAMANTI REF. 2302, ANNI 2000 
Cassa rettangolare a due corpi in acciaio e guarnita da due file di 
diamanti incastonati, n. CC749883, fondello con viti, corona con 
cabochon. Bracciale Cartier acciaio con chiusura a scomparsa.
Quadrante argentée con decorazione flinqué firmato “Cartier”, 
indici a numeri romani e firma segreta al VII, binario interno della 
minuteria, finestrella per la data. Lancette a spada brunite e 
secondi centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Cartier”, calibro 
120 su base ETA 2000-1, 20 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, registro EtaChron, stop-
seconds. 
Accompagnato da scatola Cartier COWA 0043. 
Misure: 28 x 25 mm
Note: funzionante.

CARTIER TANK FRANCAISE MEDIUM WRISTWATCH REF. 2302 
WITH DIAMONDS, 2000s 
Two body rectangular stainless steel case set with two rows 
of diamonds, n. CC749883, back with screws, crown sets with 
cabochon. Cartier steel bracelet with concealed clasp.
Silver dial with flinqué pattern signed “Cartier”, Roman hour 
numerals and secret signature at VII, inner minutes track, aperture 
for the date. Blued sword hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed “Cartier”, rhodium-plated 
caliber 120 based on ETA 2000-1, 20 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, EtaChron regulator, hack-
mechanism.
Fitted with Cartier box COWA 0043. 
Size: 28 x 25 mm
Note: working.

€ 1.750

53

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA CARTIER BALLON BLEU  
REF. 3009, RECENTE 
Cassa circolare a due corpi in acciaio, n. 716773TX, fondello con 
viti, corona con cabochon e protetta da una sporgenza anulare 
della cassa. Bracciale Cartier in acciaio a maglie con chiusura a 
scomparsa.
Quadrante color argentée firmato “Cartier”, indici a numeri romani 
dipinti con firma segreta al X, suddivisione della minuteria interna. 
Lancette a spada brunite.
Movimento al quarzo calibro 057. 
Accompagnato da scatola Cartier COWA 0043. 
Diametro Ø: 29 mm
Note: funzionante.

LADIES CARTIER WRISTWATCH BALLON BLEU REF. 3009, 
CONTEMPORARY 
Two body circular stainless steel case, n. 716773TX, caseback with 
screws, crown set with cabochon and protected by an annular 
protrusion of the case. Cartier steel link bracelet with concealed 
clasp. 
Silvered dial signed “Cartier”, painted Roman hour numerals, secret 
signature at X, inner minute divisions. Blued sword hands. 
Quartz movement caliber 057.
Fitted with Cartier box COWA 0043. 
Diameter Ø: 29 mm 
Note: woking.

€ 1.250
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA CONSTELLATION 
CHRONOMETER MANHATTAN, FINE ANNI ‘80 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, lunetta con numerazione 
romana incisa, anse nascoste, fondello visivo. Bracciale Omega in 
acciaio con raccordi tubolari e chiusura a scomparsa ref. 1392/012.
Quadrante argentée grenè firmato “OMEGA Constellation 
Chronometer Automatic”, indici circolari applicati, binario della 
minuteria, finestrella per la data. Lancette index luminescenti e 
secondi centrali.
Movimento a carica automatica ramato e firmato “OMEGA”, calibro 
1111, n. 47526458, 21 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico regolato in cinque posizioni, spirale piana, sistema 
antiurto Incabloc.
Accompagnato da astuccio, istruzioni e certificato di cronometria.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

MEN’S OMEGA CONSTELLATION CHRONOMETER MANHATTAN 
WRISTWATCH, END OF '80s 
Three body tonneau stainless steel case, engraved bezel with 
Roman hour numerals, hooded lugs, transparent snap on back. 
Steel Omega bracelet with cylindrical connection concealed clasp 
ref. 1392/012.
Silver grenè dial signed “OMEGA Constellation Chronometer 
Automatic”, circular indexes, outer minute track, aperture for the 
date. Luminous index hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed “OMEGA”, copper-plated caliber 
1111, n. 47526458, 21 jewels, lever escapement, monometallic 
balance adjusted to five positions, flat hairspring, Incabloc shock-
absorber.
Fitted with box, manual and chronometer certificate.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 200

55

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX DATE ACCIAIO E ORO 
REF. 1500, 1978 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 6435418, anse 
concave, lunetta scanalata in oro giallo, fondello a vite con 
referenza 1500, corona Twinlock, vetro zaffiro con lente cyclope. 
Bracciale Rolex Oyster acciaio e oro ref. 78350 con chiusura a 
deployant VF (1981 circa), finali 557. 
Quadrante blu firmato “Rolex Oyster Perpetual Date”, T SWISS T, 
indici a bastone applicati, suddivisione dei minuti, finestrella della 
data. Lancette a bastone luminescenti e secondi centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Rolex”, calibro 
1570, n. D090240, 26 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti Microstella regolato in cinque posizioni e 
per la temperatura, spirale libera piana, sistema antiurto KIF, stop-
second. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: da revisionare.

MEN’S ROLEX DATE STEEL AND GOLD WRISTWATCH REF. 1500, 
CIRCA 1978 
Three body tonneau Oyster stainless steel case, n. 6435418, 
concave lugs, fluted yellow gold bezel, screw back with reference 
1500, Twinlock crown, sapphire glass and cyclops lens. Rolex 
Oyster steel and gold bracelet ref. 78350 with deployant clasp VF 
(1981 circa), end links with 557. 
Blue dial signed “Rolex Oyster Date”, T SWISS T, applied bâton 
indexes, minutes divisions, aperture for the date. Luminous bâton 
hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed “ Rolex”, rhodium-plated caliber 
1570, n. D090240, 26 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with Microstella regulating screws adjusted to five 
positions and temperature, free sprung flat hairspring, KIF shock-
absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 35 mm
Note: to be serviced.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE FIRMATO DREYFUS  
IN ORO, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 14K, coperchio e fondello lavorato a 
guilloché con il primo decorato da uno scudo floreale, n. 115112, 
cuvette firmata “Dreyfus Bienne”, movimento con vetro di 
protezione.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. 
Lancette a fantasia dorate. 
Meccanica a remontoir nichelata, ponti separati e rubini con 
chatons, scappamento ad ancora, spirale Breguet, bilanciere 
bimetallico con viti. 
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 121,58 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED DREYFUS,  
CIRCA 1900 
Four body 14K gold case, engine turned cover and back with the 
first decorated by a floral shield, n. 115112, dome signed “Dreyfus 
Bienne”, glazed movement.
White enamel dial, Roman hour numeral and minute divisions, 
subsidiary seconds dial. Gilt fancy hands.
Key-Less bridge movement, nickel-plated, jewels set with chatons, 
lever escapement, Breguet hairspring, bimetallic balance with 
screws. 
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 121,58 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 300

57

OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO OMEGA, 
1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 3849265, fondello 
inciso con monogramma, cuvette con medaglie e firmata “Omega”, 
coperchio inciso internamente con dedica. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Omega”, numerazione 
Dauphine per le ore, suddivisione della minuteria, quadrantino 
ribassato dei secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir, plancia a 3/4 dorata e satinata, n. 1425103, 
rubini con chaton, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, registrazione 
micrometrica.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 120,90 g 
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED OMEGA,  
CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 3849265, back 
engraved with monogram, dome with medals and signed 
“Omega”, back engraved internally with inscription. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Omega”, Dauphine hour numerals, 
minute divisions, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Omega”, gilded and brushed 3/4 plate, 
n. 1425103, jewels set with chaton, cut compensated bimetallic
balance with screws, blued Breguet hairspring, micrometer 
regulator. 
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 120,90 g
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA A OCCHIO DI BUE FIRMATO ROLEX,  
1920 CIRCA 
Cassa a quattro corpi placcata in oro 10K, n. 220162, firmata 
“Dennison Watch Case & co” (Moon quality grade), coperchio 
inciso con numeri romani e smaltati in blu, fondello inciso con 
monogramma. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco a due livelli, firmato “Rolex”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Rolex” sui ruotini di 
carica, calibro su base Revue, finitura a perlage, 17 rubini, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti regolato in tre posizioni, spirale 
Breguet brunita, registrazione micrometrica a chiocciola. 
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

DEMI-HUNTER ROLEX POCKET WATCH, CIRCA 1920 
Four body 10K plated gold case, n. 220162, signed “Dennison Watch 
Case & co” (Moon quality grade), cover engraved and enameled 
with blue Roman numerals, back engraved with monogram. 
Circular pendant and bow.
Double level white enamel dial, signed “Rolex”, Roman hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear 
hands.
Key-Less movement signed on ratchet wheels “Rolex”, caliber 
based on Revue, nickel-plated and perlage finishing, 17 jewels, cut 
compensated bimetallic balance with screws adjusted to three 
positions, blued Breguet hairspring, Nautilus micrometer regulator.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working, but to be serviced.

€ 800

59

OROLOGIO DA TASCA CRONOGRAFO CON PULSOMETRO,  
1880 CIRCA 
Cassa a quattro corpi placcata oro 14K, n. 410135, fondello firmato 
all’interno “Dennison Watch Case Co” (Sun quality grade), cuvette 
liscia. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco inscritto “Sphygmometre”, 
numerazione araba per le ore, binario della minuteria e 
suddivisione esterna a 1/5 di secondo, scala pulsometrica, 
quadrantini ribassati dei secondi e del contatore dei 30 minuti. 
Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir anonima, nichelata, plancia a 1/2, n. 
48708, sistema del cronografo con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet. 
Diametro Ø: 50 mm
Note: da revisionare; quadrante con filature.

POCKET WATCH WITH PULSOMETER CHRONOGRAPH,  
CIRCA 1880 
Four body 14K gold plated case, n. 410135, back signed inside 
“Dennison Watch Case Co” (Sun quality grade), polished dome. 
Circular pendant and bow.
White enamel dial inscribed “Sphygmometre”, Arabic hour 
numerals, minute track with 1/5th second divisions, pulsometric 
scale, sunk subsidiary seconds dial and 30-min register. Blued pear 
hands. 
Anonymous key-less movement, nickel-plated 1/2 plate, n. 48708, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring.
Diameter Ø: 50 mm
Note: to be serviced; dial with hairlines.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO PER IL MERCATO 
RUSSO FIRMATO PAUL BUHRE (PAVEL BURE), 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 14K, coperchio e fondello lavorato a 
guilloché con il primo decorato da uno scudo floreale, n. 100764, 
cuvette firmata in cirillico “Pavel Bure Fornitore della Corte di Sua 
Maestà”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario con numerazione araba per la minuteria, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette a pera dorate. 
Meccanica a remontoir a ponti separati, nichelata e con 
finitura stile onde di Ginevra, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora, spirale piana brunita, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti. 
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 86,30 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH FOR RUSSIAN MARKET 
SIGNED PAUL BUHRE (PAVEL BURE), CIRCA 1900 
Four body 14K gold case, engine turned cover and back with the 
first decorated by a floral shield, n. 100764, dome signed in Cyrillic 
“Pavel Bure Supplier of His Majesty’s Court”. Shaped pendant and 
oval bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, minute track with Arabic 
5-min markers, sunk subsidiary seconds dial. Gilt pear hands.
Key-Less bridge movement, nickel-plated with fausses-côtes
style finishing, woolf-thoot winding, lever escapement, blued flat
hairspring, cut compensated bimetallic balance with screws.
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 86,30 g
Note: working.

€ 300

61

OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN 
CHRONOMETRE ROYAL, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K n. 224454, fondello con incisioni 
“soleil”, cuvette firmata “Vacheron & Constantin”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin” 
e “Chronometre Royal”, n. 363208, ponti separati, ruotini di 
carica a dente di lupo, rubino con chaton sulla ruota di centro, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 57 mm | Peso: 135 g
Note: funzionante.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN CHRONOMETRE ROYAL 
POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body 18K gold case, n. 224454, engraved back with “soleil” 
decoration, dome signed “Vacheron & Constantin”. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Roman hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gold pear 
hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin” and 
“Chronometre Royal”, n. 363208, gilded bridge plate, wolf’s tooth 
winding, jewel set with chaton on center wheel, lever escapement, 
bimetallic cut compensated balance with screws, blued Breguet 
hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 57 mm | Weight: 135 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO LONGINES CON CRONOGRAFO  
E CONTATORE DEI 30 MINUTI, 1910 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 2733274, cuvette firmata 
“Longines” e con medaglie. Collarino a barchetta e pendente ad 
arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Longines”, numerazione 
araba per le ore, suddivisione dei minuti e frazioni a 1/5 di secondo, 
quadrantini ribassati dei secondi e del contatore 30 minuti. 
Lancette in stile Luigi XV dorate.
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Longines”, inciso 
W.Y.B, calibro 19.73N, sistema di innesto a ruota a colonne per il 
cronografo, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale Breguet, registrazione micrometrica a chiocciola.
Diametro Ø: 51,5 mm | Peso: 92,25 g
Note: funzionante; filatura sopra al “3”.

GOLD LONGINES POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH  
AND 30 MINUTE REGISTER, CIRCA 1910 
Four body polished 18K gold case, n. 2733274, dome signed 
“Longines” and with medals. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Longines”, Arabic hour numerals, minute 
and 1/5th second divisions, sunk subsidiary dials for second and 30-
min register. Gilt Louis XV style hands.
Key-Less movement signed “Longines”, engraved W.Y.B., 
caliber 19.73N, column wheel system for the chronograph, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, Nautilus micrometer regulator.
Diameter Ø: 51,5 mm | Weight: 92,25 g
Note: working; hairline above “3”.

€ 800

63

OROLOGIO DA TASCA IN ORO A SAVONETTE FIRMATO 
VACHERON & CONSTANTIN, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 219319, cuvette 
firmata “Vacheron & Constantin”. Collarino a barchetta e pendente 
ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione Breguet per le ore, binario esterno per la minuteria, 
quadrantino ribassato dei secondi. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
n. 353150, ponti separati con rubini e lavorazione ad anglage,
scappamento ad ancora, spirale Breguet brunita, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti.
Diametro Ø: 53 mm | Peso: 98 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED  
VACHERON & CONSTANTIN, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 219319, dome signed 
“Vacheron & Constantin”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Breguet hour 
numerals, outer minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gold 
pear hands.
Key-Less gilded movement signed “Vacheron & Constantin”, n. 
353150, jewels, beveled bridge plate, lever escapement, blued 
Breguet hairspring, cut compensated bimetallic balance with 
screws. 
Diameter Ø: 53 mm | Weight: 98 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA PATEK PHILIPPE IN ORO, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, n. 220157, fondello inciso con monogramma 
e all’interno incisa la data 23-5-08, cuvette firmata “Patek Philippe & Cie, N. 
107607”. Collarino a barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie”, indici a numeri 
romani, binario della minuteria e numerazione araba a quinti, quadrantino 
ribassato dei secondi. Lancette a pera in oro. 
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe & Cie, 
Geneve N. 107607”, ponti separati e con rubini, ruotini di carica a dente di 
lupo, scappamento ad ancora dritta con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale piana brunita.
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 98,6 g
Note: funzionante; sottile filatura centrale.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body 18K gold case, n. 220157, back engraved with monogram and 
inside inscribed with the date 23-5-08, dome signed “Patek Philippe & Cie, N. 
107607”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie”, Roman hour numerals, 
minute track and Arabic 5-min markers, sunk subsidiary seconds dial. Gold 
pear hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie, Geneve N. 107607”, gilded 
and frosted bridge plate, jewels, wolf’s tooth winding, moustache straight-
line lever escapement, bimetallic cut compensated balance with screws, 
blued flat hairspring.
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 98,6 g
Note: working; very thin central hairline.

€ 1.800
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OROLOGIO DA TASCA PATEK PHILIPPE IN ORO, 1905 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a guilloché con 
monogramma “JCS” centrale, punzoni all’interno e n. di cassa 246499, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Cie. N.124124”. Collarino a barchetta e pendente ad 
arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie Genève”, 
numerazione romana per le ore, binario e numerazione araba per la 
minuteria, quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir firmata “Patek Philippe & Cie”, n. 124124, a ponti 
separati e con rubini, dorata e satinata, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora dritta con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet piana, registrazione a indice.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 122 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1905 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back with engraved 
monogram “JCS”, hallmark inside and case n. 246499, dome signed “Patek 
Philippe & Cie. N.124124”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Geneve”, Roman hour 
numerals, minute track with Arabic 5-minute markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gold pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & Cie”, n. 124124, gilded 
and frosted, jewels, wolf’s tooth winding, moustache straight-line lever 
escapement, bimetallic cut compensated balance with screws, blued Breguet 
hairspring, index regulator.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 122 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA A OCCHIO DI BUE IN ORO CON 
RIPETIZIONE A MINUTI, MOVIMENTO HENRY SANDOZ,  
1880 CIRCA 
Cassa fillet a quattro copri in oro 18K, coperchio e fondello lavorati 
a guilloché con quest’ultimo decorato da scudo e monogramma 
“IL” applicato. Coperchio inciso e smaltato a numeri romani, 
cuvette firmata “N. 39104 A. Rossel Bogota”. Collarino e pendente 
circolari.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario della minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. 
Lancette double-poires dorate. 
Meccanica a remontoir, plancia 1/2 rodiata e finitura in stile onde di 
Ginevra, stemma cesellato e argentato della famiglia Sandoz con 
il motto: “Sine Dolo” (“Senza inganno”), n. 757, rubini con chatons, 
scappamento ad ancora equilibrata, spirale Breguet brunita, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti. Ripetizione a minuti a 
richiesta tramite slitta su due timbri, regolatore ad ancora.
Diametro Ø: 53 mm | Peso: 127,50 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD DEMI-HUNTER POCKET WATCH WITH MINUTE REPEATER, 
MOVEMENT BY HENRY SANDOZ, CIRCA 1880 
Four body fillet 18K gold case, engine turned cover and back with 
the latter decorated by shield and an applied monogram “IL”. Cover 
engraved and enameled with Roman hour numerals, dome signed 
“N. 39104 A. Rossel Bogota”. Circular pendant and bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, outer minute track, sunk 
subsidiary seconds dial. Gilded double-poires hands.
Key-Less movement, rhodium-plated 1/2 plate and fausses-côtes 
style finishing, chiseled and silvered coat of arms of the Sandoz 
family with motto: “Sine Dolo” (“Without Cunning”), n. 757, jewels 
set wit chatons, counterpoised lever escapement, blued Breguet 
hairspring, cut compensated bimetallic balance with screws. 
Minute repeater on two gong activated by a slide on the band, 
anchor governor.
Diameter Ø: 53 mm | Weight: 127,50 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO CON RIPETIZIONE A QUARTI  
E CRONOGRAFO, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 30554, cuvette siglata 
“Repetition Chronographe 1re Qualité”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, 
divisione della minuteria e scala esterna a 300 unità con frazioni a 
1/5 di secondo, quadrantino dei secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir anonima, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet brunita, 
leveraggio del cronografo con innesto a ruota a colonne. 
Ripetizione a quarti a richiesta tramite pulsante su due timbri, 
regolatore ad espansione.
Diametro Ø: 63 mm | Peso: 42 g
Note: da revisionare; filatura sul quadrante.

GOLD POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER  
AND CHRONOGRAPH, CIRCA 1900 
Four body polished 18K gold case, n. 30554, dome signed 
“Repetition Chronographe 1re Qualité”. Shaped pendant and oval 
bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minute division and outer 
1/5th second divisions on 300-unit scale, subsidiary seconds dial. 
Blued pear hands.
Anonymous key-less movement, lever escapement, monometallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring, column wheel 
system for the chronograph. Quarter repeater on two gong by 
pressing push-piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 63 mm | Weight: 42 g
Note: to be serviced; hairline on dial.

€ 600

68

OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1915 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 269247, cuvette 
firmata “Made for W.T.Hixson Co El Paso Texas By Patek Philippe 
& Co Geneva, Switzerland N. 163159”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie”, 
numerazione Breguet per le ore, binario per la minuteria con 
numerazione araba rossa a quinti, quadrantino dei secondi con 
numeri rossi. Lancette in stile Luigi XV dorate.
Meccanica a remontoir rodiata e firmata “Patek Philippe Geneve, N. 
163159”, Pat. Jan. 13 1891 (depositato da Adrien Philippe), W.T.Hixson 
Co El Paso Texas, ponti separati e con rubini, finitura a onde di 
Ginevra, ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora 
equilibrata, bilanciere bimetallico compensato e con viti e otto 
regolazioni, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 47 mm | Peso: 75 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1915 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 269247, dome signed 
“Made for W.T.Hixson Co El Paso Texas By Patek Philippe & Co 
Geneva, Switzerland N. 163159”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie”, Breguet hour 
numerals, minute track with red Arabic 5-min markers, subsidiary 
seconds dial with red numbers. Gilded Louis XV style hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe, Geneve N. 
163159”, Pat. Jan. 13 1891 (deposited by Adrien Philippe), W.T.Hixson 
Co El Paso Texas, jewels, fausses-côtes decoration, wolf’s tooth 
winding, counterpoised lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws and eight adjustments, blued 
Breguet hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 47 mm | Weight: 75 g
Note: working.

€ 1.200
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K, n. 205301, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Co N. 87987” e iscritta con le date 1870 
6 Novr 1895, piccolo monogramma “EL” decentrato e applicato sul 
fondello. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Co”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria con 
numerazione araba a quinti, quadrantino ribassato dei secondi. 
Lancette a pera dorate.
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe & 
Co Geneve, N. 87987”, ponti separati e con rubini, ruotini di carica 
a dente di lupo, scappamento ad ancora dritta con moustache, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, registrazione 
micrometrica a chiocciola, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 48 mm | Peso: 81,8 g 
Note: da revisionare; filatura in prossimità del “7”.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body bassine 18K gold case, n. 205301, signed dome “Patek 
Philippe & Co N. 87987” and inscribed with the date 1870 6 Novr 
1895, applied off-center on the back a small monogram “EL”. 
White enamel dial signed “Patek Philippe & Co”, Roman hour 
numerals, minute track and Arabic 5-min markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gilded pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & Co Geneve, 
N. 87987”, gilded and frosted, jewels, wolf’s tooth winding,
moustache straight-line lever escapement, bimetallic cut 
compensated balance with screws, blued Breguet hairspring, 
Nautilus micrometer regulator.
Diameter Ø: 48 mm | Weight: 81,8 g
Note: to be serviced; hairline near “7”.

€ 1.200
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO  
CON CRONOGRAFO, RIPETIZIONE A QUARTI E CALENDARIO 
COMPLETO, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi bassine in oro 18K, n. 108615, coperchio 
e fondello lavorati a guilloché con il primo decorato da scudo, 
cuvette inscritta con le caratteristiche del movimento. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, 
suddivisione per la minuteria e scala esterna a 300 unità con 
frazioni a 1/5 di secondo, indicazioni del giorno del mese, della 
settimana e del mese, quadrantino dei secondi con apertura per le 
fasi lunari. 
Meccanica a remontoir anonima, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del 
cronografo a vista con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a 
quarti a richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore ad 
espansione. 
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 110,28 g
Note: da revisionare; il movimento ha perso la nichelatura.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH, 
QUARTER REPEATER AND FULL CALENDAR, CIRCA 1900 
Four body bassine 18K gold case, n. 108615, engine turned cover 
and back with the first decorated by a shield, dome inscribed with 
movement’s characteristics. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minute divisions and 
outer 1/5th second divisions on 300-unit scale, indication of the 
date of the month, day of the week and the month, subsidiary dial 
for the seconds with window for the moon phases. 
Anonymous key-less movement, lever escapement, monometallic 
balance with screws, Breguet hairspring, at-sight chronograph’s 
leverage with column wheel system. Quarter repeater on two gong 
by pressing push-piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 110,28 g
Note: to be serviced; the movement has lost the nickel-plating.

€ 2.500
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CRONOMETRO DA MARINA RUSSO 1 A DETENT A 56 ORE,  
1970 CIRCA 
Scatola in mogano a tre piani, cassa in ottone con snodo cardanico, 
lunetta con vetro a vite.
Quadrante argentée firmato “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), 
scritta in cirillico (dedicata a Kirov), n. 26339, numerazione araba per 
le ore, binario per la minuteria, quadrantino dei secondi in basso e 
indicazione della riserva di carica al 12. Lancette a pera dorate.
Meccanica a conoide dorata e punzonata con logo “Poljot”, n. 
26339, decorazione in stile onde di Ginevra, colonnini circolari 
fermati da viti, forza costante, scappamento a detent di Earnshaw, 
bilanciere “integrale” Guillaume con quattro pesi cilindrici e due viti 
regolatrici, spirale elicoidale. Dispositivo per contatto elettrico con 
impulso a un minuto circa diretto a un secondo orologio o un altro 
congegno, ruota d’impulso presente.
Accompagnato da controscatola in legno esterna e da attestato di 
cronometria di seconda classe datato 1976. 
Diametro quadrante Ø: 120 mm
Dimensioni custodia: 19 x 19 x 19 cm
Note: funzionante.

RUSSIAN 1 56-HOUR DETENT MARINE CHRONOMETER,  
CIRCA 1970 
Three-tier mahogany box, gimballed brass case, screwed and 
glazed bezel.
Silver dial signed “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), written in 
Cyrillic (in honor of Kirov), n. 26339, Arabic hour numerals, minute 
track, lower subsidiary seconds dial and upper power reserve 
indication. Gilded pear hands.
Fusee movement hallmarked with logo “Poljot”, n. 26339, 
gilded with fausses-côtes style decoration, cylindrical pillars 
secured by screws, Earnshaw spring detent, Guillaume integral 
balance with four cylindrical weighs and two regulating screws, 
helical hairspring. Device for electro contact with one minute 
approximative impulse directed to a second clock or another 
device, impulse wheel present.
Accompanied by outer wooden case and a second-class 
chronometry certificate dated 1976. 
Dial diameter Ø: 120 mm
Box dimension: 19 x 19 x 19 cm
Note: working.

€ 400
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CRONOMETRO DA MARINA LONGINES AD ANCORA A 36 ORE, 
1940 CIRCA 
Scatola in mogano a due piani, cassa in ottone con snodo 
cardanico, lunetta con vetro a vite, corona di carica al 12.
Quadrante argentée firmato “Longines”, numerazione araba per 
le ore, binario per la minuteria, quadrantino dei secondi in basso e 
riserva di carica in alto. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir rodiata e firmata “Longines Watch Co”, 
calibro 21.29, n. 6611375, 17 rubini, chaton sulla ruota di centro, 
finitura ad onde di Ginevra, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti regolato in tre posizioni, spirale 
Breguet brunita, registrazione micrometrica a chiocciola, LXV 
inciso sul ponte del bilanciere.
Diametro quadrante Ø: 90 mm
Dimensioni custodia: 11 x 15,5 x 15,5 cm
Note: working.

LONGINES 36-HOUR MARINE LEVER CHRONOMETER, CIRCA 1940 
Two-tier mahogany box, gimballed brass case, screwed and glazed 
bezel, winding crown at 12 o’clock.
Silver dial signed “Longines”, Arabic hour numerals, minute track, 
lower subsidiary seconds dial and upper power reserve indication. 
Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Longines Watch Co”, rhodium-plated 
caliber 21.29, n. 6611375, 17 jewels, chaton on the center wheel, 
fausses-côtes decoration, lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws adjusted to three positions, blued 
Breguet hairspring, cam micrometer regulator, LXV engraved on 
the balance bridge.
Dial diameter Ø: 90 mm
Box dimension: 11 x 15,5 x 15,5 cm
Note: working.

€ 1.000
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CRONOMETRO DA MARINA RUSSO 1 A DETENT A 56 ORE,  
1950 CIRCA 
Scatola in mogano a tre piani, cassa in ottone con snodo cardanico, 
lunetta con vetro a vite.
Quadrante argentée firmato “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), 
scritta in cirillico (dedicata a Kirov), n. 8685, numerazione araba per 
le ore, binario per la minuteria, quadrantino dei secondi in basso e 
indicazione della riserva di carica al 12. Lancette a pera dorate.
Meccanica a conoide dorata e firmata “1”, n. 8685 3-63, decorazione 
in stile onde di Ginevra, colonnini circolari fermati da viti, forza 
costante, scappamento a detent di Earnshaw, bilanciere “integrale” 
Guillaume con quattro pesi cilindrici e due viti regolatrici, spirale 
elicoidale. Dispositivo per contatto elettrico con impulso a un 
minuto circa diretto a un secondo orologio o un altro congegno, 
ruota d’impulso presente.
Accompagnato da controscatola in legno esterna. 
Diametro quadrante Ø: 120 mm
Dimensioni custodia: 19 x 19 x 19 cm
Note: funzionante.

RUSSIAN 1 56-HOUR DETENT MARINE CHRONOMETER,  
CIRCA 1950 
Three-tier mahogany box, gimballed brass case, screwed and 
glazed bezel.
Silver dial signed “1МЧЗ” (1st Moscow Watch Factory), written in 
Cyrillic (in honor of Kirov), n.8685, Arabic hour numerals, minute 
track, lower subsidiary seconds dial and upper power reserve 
indication. Gilded pear hands.
Fusee movement hallmarked and signed “1”, n. 8685 3-63, 
gilded with fausses-côtes style decoration, cylindrical pillars 
secured by screws, Earnshaw spring detent, Guillaume integral 
balance with four cylindrical weighs and two regulating screws, 
helical hairspring. Device for electro contact with one minute 
approximative impulse directed to a second clock or another 
device, impulse wheel present.
Accompanied by outer wooden case.
Dial diameter Ø: 120 mm
Box dimension: 19 x 19 x 19 cm
Note: working.

€ 400
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CRONOMETRO DA MARINA GLASHÜTTE A 56 ORE A DETENT, 
1960 CIRCA 
Scatola in mogano a due piani, cassa in ottone con snodo 
cardanico firmata GUB n. 10377, lunetta con vetro a vite.
Quadrante argentée firmato “Glashütte”, n. 10377, numerazione 
romana per le ore, binario per la minuteria, quadrantino dei 
secondi in basso e riserva di carica in alto. Lancette a pera dorate.
Meccanica a conoide dorata e firmata GUB (Glasshütte 
Uhrenbetriebe), n. 9755, decorazione a griglia, colonnini circolari 
fermati da viti, scappamento a detent di Earnshaw, bilanciere 
“integrale” Guillaume con quattro pesi cilindrici e due viti 
regolatrici, spirale elicoidale. 
Diametro quadrante Ø: 120 mm
Dimensioni custodia: 18 x 18 x 19 cm
Note: funzionante, ma da revisionare; tracce di ossidazione sulle 
plance e viti.

GLASHÜTTE 56-HOUR DETENT MARINE CHRONOMETER,  
CIRCA 1960 
Two-tier mahogany box, gimballed brass case signed GUB n. 10377, 
screwed and glazed bezel.
Silver dial signed “Glashütte”, n. 10377, Roman hour numerals, 
minute track, lower subsidiary seconds dial and upper power 
reserve indication. Gilded pear hands.
Fusee movement signed GUB (Glasshütte Uhrenbetriebe), n. 9755, 
gilded with crosshatch decoration, cylindrical pillars secured by 
screws, Earnshaw spring detent, Guillaume integral balance with 
four cylindrical weigh and two regulating screws, helical hairspring.
Dial diameter Ø: 120 mm
Box dimension: 18 x 18 x 19 cm
Note: working, but to be serviced; trace of oxidization on the plates 
and screws.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TAVOLO VACHERON & CONSTANTIN EXHIBITION 
CLOCK, 1930 CIRCA 
Cassa circolare in ottone a forma di timone a quattro bracci di cui 
quello superiore serve per ricaricare l’orologio. 
Quadrante nero firmato “Vacheron & Constantin”, indici del 12, 9 
e 3 a numeri arabi dorati e dipinti, binario dei minuti con settore a 
quinti della minuteria, quadrantino dei secondi. Lancette a spada.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
ponti separati, n. 369775, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita, 
regolazione micrometrica.
Accompagnato da documento di revisione Vacheron & Constantin 
del 2005.
Diametro Ø: 70 mm
Note: funzionante; vetro scheggiato.

VACHERON & CONSTANTIN EXHIBITION TABLE CLOCK,  
CIRCA 1930 
Circular brass case in shape of a ship’s wheel with four handles, 
with the upper one it’s used to wind-up the clock.
Black dial signed “Vacheron & Constantin”, painted gilt Arabic 
12-9-3 hour numerals, minute track with 5-min sector markers,
subsidiary seconds dial. Sword hands.
Key-Less bridge and gilded movement signed “Vacheron &
Constantin”, n. 369775, lever escapement, cut compensated
bimetallic balance with screws, blued Breguet hairspring, 
micrometer regulator.
Accompanied by Vacheron & Constantin servicing document 
dated 2005.
Diameter Ø: 70 mm
Note: working; chipped glass.

€ 1.800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA DYNAMIC III  
REF. 5200.50.00, VENDUTO NEL ‘97 
Cassa tonneau a due corpi in acciaio satinato, anse concave, 
fondello a vite. Bracciale Omega in acciaio a maglie con chiusura a 
deployant ref. 1570/870.
Quadrante nero firmato “OMEGA Dynamic”, indici a numeri arabi 
luminescenti, binario della minuteria e indici circolari, finestrella 
per la data. Lancette a gladio scheletrate e luminescenti, secondi 
centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “OMEGA”, calibro 
1108, 21 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, 
spirale piana autocompensante, sistema antiurto, stop-seconds.
Accompagnato da scatola e controscatola, porta documenti e 
garanzia.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante; fodera della scatola rovinata.

MEN’S OMEGA DYNAMIC III WRISTWATCH REF. 5200.50.00,  
SOLD IN 1997 
Two body tonneau brushed stainless steel case, concave lugs, 
screw caseback. Steel Omega link bracelet with deployant clasp 
ref. 1570/870.
Black dial signed “OMEGA Dynamic”, Arabic and luminous indexes, 
outer minute track with circular markers, aperture for the date. 
Skeletonized and luminous sword hands, centered seconds.
Self-Winding movement signed “OMEGA”, rhodium-plated caliber 
1108, 21 jewels, lever escapement, monometallic balance, self-
compensating flat hairspring, shock-absorber, hack mechanism.
Fitted with box and outer cardboard box, document holder and 
warranty.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working; damaged box lining.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 
AMERICA’S CUP REF. 2533.50.00, ANNI 2000 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse a lira, ghiera 
unidirezionale girevole con indici e numerazione a rilievo e bordi 
sfaccettati, valvola di sfogo a ore dieci, corona a vite con spallette 
di protezione, fondello a vite con logo Seamaster a rilievo, inciso 
sulla carrure “Limited Edition” e sul fondello 0893/9999, vetro 
zaffiro. Bracciale Omega Seamaster in acciaio con chiusura a 
deployant estensibile ref. 1503/825.
Quadrante nero decorato con motivo a onde continue, firmato 
“OMEGA America’s Cup”, indici trapezoidali luminescenti, 
finestrella per la data. Lancette a gladio scheletrate e luminescenti, 
secondi centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “OMEGA”, calibro 
1120, 21 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, 
spirale libera piana e autocompensante, sistema antiurto, stop-
seconds. 
Accompagnato da scatola e controscatola, istruzioni e certificato di 
edizione limitata.
Diametro Ø: 41,5 mm
Note: funzionante; fodera dell’astuccio rovinata.

MEN’S OMEGA SEAMASTER AMERICA’S CUP WRISTWATCH  
REF. 2533.50.00, 2000s 
Three body tonneau stainless steel case, lyre lugs, unidirectional 
revolving bezel with relief indexes and faceted edges, gas escape 
valve at 10 o’clock, screwed crown with protection guards, screw 
back with embossed Seamaster logo, engraved on the band 
“Limited Edition” and on the caseback 0893/9999, sapphire glass. 
Steel Omega Seamaster bracelet with extensible deployant clasp 
ref. 1503/825.
Black dial with wave pattern, signed “OMEGA America’s Cup”, 
trapezoidal and luminous indexes, aperture for the date. 
Skeletonized and luminous sword hands, centered seconds.
Self-Winding movement signed “OMEGA”, rhodium-plated caliber 
1120 n., 21 jewels, lever escapement, monometallic balance, self-
compensating free sprung flat hairspring, shock-absorber, hack 
mechanism.
Fitted with box and cardboard, manuals and certificate of limited 
edition.
Diameter Ø: 41,5 mm
Note: working; damaged box lining.

€ 800
OROLO G I44
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO EBERHARD CHAMPION V 
TARGA FLORIO REF. 31063, ANNO 2016 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, lunetta fissa e graduata in 
alluminio anodizzato, anse concave, fondello con viti, n. 0852, 
corona a vite, pulsanti tondi. Cinturino in pelle e fibbia in acciaio 
originali.
Quadrante bianco firmato “Eberhard & Co Champion V”, indici 
rettangolari e luminescenti applicati, divisione esterna dei minuti, 
contatori dei 30 minuti e delle 12 ore, apertura della data al 4. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento a carica automatica, calibro Valjoux/ETA 7750 rodiato, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto.
Accompagnato da scatola e controscatola.
Diametro Ø: 43 mm
Note: funzionante.

MEN’S EBERHARD CHAMPION V TARGA FLORIO WRISTWATCH 
REF. 31063, YEAR 2016 
Three body tonneau stainless steel case, fixed graduated bezel 
in anodized aluminum, concave lugs, back with screws, n. 0852, 
screwed crown, round pushers. Original leather strap and steel 
buckle.
White dial signed “Eberhard & Co Champion V”, applied 
rectangular and luminous indexes, outer minute divisions, 30-min 
and 12-hour registers, aperture for the date at 4 o’clock. Luminous 
bâton hands.
Self-Winding movement, rhodium-plated caliber Valjoux/ETA 7750, 
lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, shock-
absorber.
Fitted with inner and outer boxes.
Diameter Ø: 43 mm 
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO EBERHARD TRAVERSETOLO 
REF. 21016, RECENTE 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, lunetta arrotondata, anse 
concave, fondello con viti, n. 1481, corona Eberhard. Cinturino in 
pelle e fibbia in acciaio originali.
Quadrante nero firmato “Eberhad & Co Mecanisme e Tradition”, 
indici a numeri arabi luminescenti, suddivisione dei minuti, 
quadrantino dei secondi. Lancette feuille luminescenti.
Movimento a carica manuale firmato “Eberhad & Co”, rodiato e 
rifinito a onde di Ginevra, calibro base Unitas-ETA 6498, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 43 mm
Note: funzionante.

MEN’S EBERHARD TRAVERSETOLO WRISTWACH REF. 21016, 
CONTEMPORARY 
Three body circular stainless steel case, rounded bezel, concave 
lugs, back with screws, n. 1481, Eberhard crown. Original leather 
strap and steel buckle.
Black dial signed “Eberhad & Co Mecanisme e Tradition”, 
luminescent Arabic indexes, minute divisions, subsidiary seconds 
dial. Luminescent feuille hands. 
Manual winding movement signed “Eberhad & Co”, rhodium-
plated and fausses-côtes decoration, caliber based on Unitas-ETA 
6498, 17 jewels, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 43 mm
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO DE GRISOGONO 
INSTRUMENTO DOPPIO TRE, ANNI 2000 
Cassa carré a doppia faccia e a cinque corpi in acciaio con sistema 
basculante su un unico asse, anse snodate, fondello con viti, n. 
007657, dedica incisa sul retro, doppia corona per la regolazione 
di due fusi orari e pulsanti per un terzo, vetro zaffiro convesso. 
Cinturino in galuchat e chiusura a deployant originali. 
Quadrante argentée su due livelli con lavorazione flinqué, firmato 
“De Grisogono”, indici con numeri Arabi applicati e suddivisione 
dei minuti interna, quadrantino per il secondo fuso orario in basso, 
indicazione Gran Data. Sul retro un secondo quadrante nero a 
flinqué incornicia il movimento visibile. Lancette Dauphine in oro. 
Movimento a carica automatica con finitura nero anodizzato, 
rotore inciso e firmato “INSTRUMENTO DOPPIO TRE”, calibro TR 13-
89 su base ETA 2892, 21 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana autocompensante, sistema antiurto 
Incabloc. 
Accompagnato da scatola originale e tre cinturini di ricambio.
Misure: 36 x 54 mm
Note: funzionante.

MEN’S DE GRISOGONO WRISTWATCH INSTRUMENTO DOPPIO 
TRE, 2000s 
Five body double face stainless steel carré case pivoting on one 
axis, hinged lugs, back with screws, n. 007657, engraved inscription 
on the back, double crown for setting two different time zones and 
pushers for a third, convex sapphire glass. Original galuchat strap 
and deployant clasp.
Double level silver dial with flinqué decoration, signed “De 
Grisogono”, applied Arabic indexes and inner minute divisions, 
subsidiary dial for the second time zone, Gran Data indication. On 
the back another black flinqué decorated dial frames the visible 
movement. Gold Dauphine hands. 
Self-Winding black anodized movement, engraved and inscribed 
rotor “INSTRUMENTO DOPPIO TRE”, caliber TR 13-89 based on 
ETA 2892, 21 jewels, lever escapement, monometallic balance, self 
compensating flat hairspring, Incablock shock-absorber. 
Fitted with original box and three replacement straps.
Size: 36 x 54 mm
Note: working.

€ 1.400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CARTIER SANTOS 100  
REF. 2656, ANNI 2000 
Cassa galbée a tre corpi in acciaio, n. 60901PL, lunetta e fondello 
con viti, corona sfaccettata con zaffiro incastonato e spallette di 
protezione. Cinturino in pelle e deployant in acciaio originali.
Quadrante argentée firmato “Cartier”, numerazione romana per 
le ore e firma segreta al VII, suddivisione interna per la minuteria. 
Lancette a gladio scheletrate e luminescenti, secondi centrali.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Cartier”, calibro 
049 su base ETA 2892A2, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc, sistema di 
registrazione Etachron, stop-seconds.
Misure: 38 x 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S CARTIER SANTOS 100 WRISTWATCH REF. 2656, 2000s 
Three body galbée stainless steel case, n. 60901PL, bezel and back 
with screws, faceted crown with guards set with sapphire. Original 
leather strap and steel deployant.
Silvered dial signed “Cartier”, Roman hour numerals and secret 
signature at VII, inner minute divisions. Luminous and skeletonized 
sword hands, centered seconds.
Self-winding movement signed “Cartier”, rhodium-plated caliber 
049 based on ETA 2892A2, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber, Etachron 
regulator, hack-mechanism.
Misure: 38 x 40 mm
Note: working.

€ 1.800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO GIULIANO MAZZUOLI 
MANOMETRO, RECENTE 
Cassa circolare a due corpi in titanio PVD dorato, lunetta convessa, 
grande corona di carica al due, fondello con viti, edizione numerata 
076/365. Cinturino in pelle e fibbia acciaio dorato originali.
Quadrante avorio firmato “Giuliano Mazzuoli Manometro”, indici 
a numeri arabi, suddivisione della minuteria intercorsa da una 
linea centrale, apertura per la data, n. 076 sopra al sei. Lancette a 
bastone luminescenti e secondi centrali.
Movimento a carica automatica firmato “Giuliano Mazzuoli”, calibro 
rodiato ETA 2824-2, 25 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto KIF.
Accompagnato da scatola e controscatola, documenti e garanzia 
in bianco.
Diametro Ø: 45 mm
Note: funzionante.

MEN’S GIULIANO MAZZUOLI MANOMETRO WRISTWATCH, 
CONTEMPORARY 
Two body circular PVD gilded titanium case, convex bezel, big 
crown at 2 o’clock, back with screws, edition numbered 076/365. 
Original leather strap and gilded steel buckle.
Ivory color dial signed “Giuliano Mazzuoli Manometro”, Arabic 
hour numerals, minute divisions crossed by a central line, aperture 
for the date, n. 076 above six o’clock. Luminous bâton hands and 
centered second.
Self-Winding movement signed “Giuliano Mazzuoli”, rhodium-
plated caliber ETA 2824-2, 25 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, KIF shock-absorber.
Fitted with box and outer cardboard box, documents and blank 
warranty.
Diameter Ø: 45 mm 
Note: working.

€ 1.200
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PANERAI LUMINOR MARINA 
OP 6560, ANNI 2000 
Cassa cushion a tre corpi in acciaio, lunetta svasata, anse dritte, 
corona con sistema di protezione a tenuta stagna, fondello a 
vite inciso OP 6560, BB1047973, E1243/5000, vetro zaffiro e lente 
magnificatrice. Cinturino in pelle e chiusura ad ardiglione originali.
Quadrante in smalto bianco firmato “LUMINOR MARINA PANERAI”, 
numerazione araba per le ore, indici circolari luminescenti, 
suddivisione dei minuti, quadrantino dei secondi al 9, finestrella per 
la data. Lancette a spada brunite e luminescenti.
Movimento a carica automatica, calibro 7750-P1 rodiato, 21 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico regolato in 6 
posizioni, spirale autocompensante piana, dispositivo antiurto, 
stop-seconds.
Accompagnato da documento di revisione Panerai del 07 giugno 
2018, astuccio Panerai generico e proteggi cassa in silicone.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S PANERAI LUMINOR MARINA WRISTWATCH OP 6560, 2000s 
Three body cushion stainless steel case, sloped bezel, straight lugs, 
crown with watertight protection system, screw back engraved OP 
6560, BB1047973, E1243/5000, sapphire glass and magnifying eye. 
Original leather strap and deployant clasp.
White enamel dial signed “LUMINOR MARINA PANERAI”, Arabic 
hour numerals, luminous circular indexes, minute divisions, 
subsidiary seconds dial at 9 o’clock, aperture for the date. Blued 
and luminescent sword hands.
Self-Winding movement, rhodium-plated caliber 7750-P1, 21 
jewels, lever escapement, monometallic balance adjusted to 6 
positions, self-compensating flat balance spring, shock-absorber, 
hack mechanism.
Accompanied by Panerai’s servicing document dated 07th June 
2018, generic Panerai box and silicon case cover.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CARTIER SANTOS 100  
CON CRONOGRAFO REF. 2740, ANNI 2000 
Cassa carré galbée a tre corpi in acciaio, n. 309475CE, lunetta e 
fondello con viti, corona sfaccettata con zaffiro incastonato e 
affiancata dai pulsanti del crono. Cinturino in pelle e deployant 
in acciaio originali. 
Quadrante argentato firmato “Cartier”, numerazione romana 
per le ore e firma segreta al VII, binario esterno dei minuti/
secondi, quadrantini con incisioni concentriche dei secondi, 
dei contatori dei 30 minuti e delle 12 ore, finestrella per la data. 
Lancette a gladio scheletrate e luminescenti.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Cartier”, 
calibro 8630 su base ETA 7753, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc, sistema di registrazione Etachron, stop-seconds.
Misure: 41 x 40 mm
Note: funzionante; graffi alla cassa, zaffiro scheggiato, 
cinturino usurato.

MEN’S CARTIER SANTOS 100 CHRONOGRAPH WRISTWATCH  
REF. 2740, 2000s 
Three body carré galbée stainless steel case, n. 309475CE, bezel 
and back with screws, faceted crown set with sapphire and 
flanked on sides by chronograph pushers. Original leather strap 
and steel deployant.
Silvered dial signed “Cartier”, Roman hour numerals and secret 
signature at VII, outer minute/second track, subsidiary engine 
turned dials for small seconds, 30-min and 12-hour registers, 
aperture for the date. Luminous and skeletonized sword hands.
Self-winding movement signed “Cartier”, rhodium-
plated caliber 8630 based on ETA 7753, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber, 
Etachron regulator, hack-mechanism.
Misure: 41 x 40 mm
Note: working; scratches on the case, chipped sapphire, worn 
strap.

€ 3.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO DE GRISOGONO 
INSTRUMENTO DOPPIO TRE, ANNI 2000 
Cassa carré a doppia faccia e a cinque corpi in acciaio con 
sistema basculante su un unico asse, anse snodate, fondello 
con viti, n. 007692, dedica incisa sul retro, doppia corona per 
la regolazione di due fusi orari e pulsanti per un terzo, vetro 
zaffiro convesso. Cinturino in pelle con chiusura a deployant 
originali.
Quadrante nero su due livelli con lavorazione flinqué, 
firmato “De Grisogono”, indici con numeri Arabi applicati e 
suddivisione dei minuti interna, quadrantino per il secondo 
fuso orario in basso, indicazione Gran Data. Sul retro un 
secondo quadrante nero a flinqué incornicia il movimento 
visibile. Lancette Dauphine in oro. 
Movimento a carica automatica con finitura nero anodizzato, 
rotore inciso e firmato “INSTRUMENTO DOPPIO TRE”, calibro 
TR 13-89 su base ETA 2892, 21 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana autocompensante, 
sistema antiurto Incabloc. 
Accompagnato da scatola originale.
Misure: 36 x 54mm
Note: funzionante.

MEN’S DE GRISOGONO WRISTWATCH INSTRUMENTO 
DOPPIO TRE, 2000s 
Five body double face stainless steel carré case pivoting on 
one axis, hinged lugs, back with screws, n. 007692, engraved 
inscription on the back, double crown for setting two different 
time zones and pushers for a third, convex sapphire glass. 
Original leather strap and deployant clasp.
Double level black dial with flinqué decoration, signed “De 
Grisogono”, applied Arabic indexes and inner minute divisions, 
subsidiary dial for the second time zone, Gran Data indication. 
On the back another black flinqué decorated dial frames the 
visible movement. Gold Dauphine hands. 
Self-Winding black anodized movement, engraved and 
inscribed rotor “INSTRUMENTO DOPPIO TRE”, caliber TR 13-89 
based on ETA 2892, 21 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, self compensating flat hairspring, Incablock shock-
absorber. 
Fitted with original box.
Size: 36 x 54mm
Note: working.

€ 1.600OROLO G I48
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO HUBLOT CLASSIC FUSION  
REF. 511.CH.1771.RX, RECENTE 
Cassa tonneau a tre corpi in ceramica nera lucida e satinata, anse 
incappucciate, lunetta satinata e fermata da viti in titanio, fondello 
visivo. Cinturino in caucciù con chiusura ad ardiglione. 
Quadrante in carbonio firmato “Hublot”, indici sfaccettati applicati, 
finestrella per la data. Lancette a bastone. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Hublot”, calibro 
HUB 1112 su base Sellita SW 300/1, 25 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana autocompensante, 
registro Etachron, stop second.
Accompagnato da scatola, libretti e garanzia. 
Diametro Ø: 45 mm
Note: funzionante.

MEN’S HUBLOT CLASSIC FUSION WRISTWATCH  
REF. 511.CH.1771.RX, CONTEMPORARY 
Three body tonneau brushed and polished black ceramic case, 
hooded lugs, brushed bezel with titanium screws, transparent 
back. Original rubber strap and deployant clasp.
Carbon dial signed “Hublot”, applied faceted indexes, aperture for 
the date. Bâton hands.
Self-Winding movement signed “Hublot”, rhodium-plated caliber 
HUB 1112 based on Sellita SW 300/1, 25 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, self-compensating flat hairspring, Etachron 
regulator, hack-mechanism.
Fitted with box, booklets and warranty.
Diameter Ø: 45 mm
Note: working.

€ 3.000

87

OROLOGIO DA POLSO BULGARI CARBONGOLD SHANGAI  
CON CRONOGRAFO, RECENTE 
Cassa a due corpi in fibra di carbonio, lunetta piana incisa con 
la scritta “Bulgari”, anse dritte, sulla carrure inciso il numero di 
edizione limitata 288/999 su una placca in acciaio, fondello con viti 
BB 38 CL CH. Cinturino in pelle e fibbia originali Bulgari. 
Quadrante nero firmato “Bulgari Carbongold Shangai”, indici 
a bastone e il 12 scritto a numeri arabi, quadrantini argentée 
dei secondi, del contatore dei 30 minuti e delle 12 ore con 
incisioni concentriche, finestrella per la data. Lancette a bastone 
luminescenti. 
Movimento a quarzo su base ETA n. 251471
Accompagnato da scatola, controscatola, libretti e garanzia Bulgari.
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionate.

BULGARI CARBONGOLD SHANGAI CHRONOGRAPH 
WRISTWATCH, CONTEMPORARY 
Two body carbon-fiber case, flat bezel inscribed “Bulgari”, straight 
lugs, on the band on a metal plate is engraved the limited edition 
number 288/999, back with screws, BB 38 CL CH. Original Bulgari 
leather strap and buckle.
Black dial signed “Bulgari Carbongold Shangai”, bâton indexes and 
Arabic numeral on 12 o’clock, silver engine turned subsidiary dials 
for small seconds, 30-min and 12-hour registers, aperture for the 
date. Luminous bâton hands.
Quartz movement based on ETA n. 251471.
Diameter Ø: 38 mm 
Note: working

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ELVES, ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi placcata in oro, anse dritte, fondello a 
vite in acciaio. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée firmato “Elves”, indici triangolari e numeri 
arabi applicati, finestrella per la data rossa e nera. Lancette 
Dauphine luminescenti e secondi centrali.
Movimento a carica manuale nichelato, calibro Lorsa P75, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 33 mm
Note: da revisionare.

MEN’S ELVES WRISTWATCH, '60s 
Two body circular gold plated case, straight lugs, steel screw back. 
Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Elves”, applied triangular and Arabic indexes, 
aperture for the red and black date. Luminescent Dauphine hands, 
centered seconds.
Manual winding movement, nickel-plated caliber Lorsa P75, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock 
absorber.
Diameter Ø: 33 mm 
Note: to be serviced.

€ 100

89

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa circolare anonima a tre corpi in oro 18K, anse rivolte in basso, 
fondello a scatto, n. 70-832 (Poinçon de Maître 86). Cinturino in 
pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée firmato “Omega De Ville”, indici a bastone 
applicati, divisione dei minuti, apertura per la data. Lancette a 
bastone e secondi centrali.
Movimento a carica manuale ramato e firmato “Omega Watch Co”, 
calibro 613, n. 26176328, 17 rubini, secondi indiretti, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico regolato in due posizioni, spirale 
piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 33 mm | Peso: 26,98 g
Note: da revisionare.

MEN'S GOLD OMEGA WRISTWATCH, '50s 
Three body circular 18K gold case, facing down lugs, snap on back, 
n. 70-832 (Poinçon de Maître 86). Not original leather strap and 
buckle.
Silvered dial signed “Omega De Ville”, applied bâton indexes, 
minute divisions, aperture for the date. Bâton hands and centered 
seconds. 
Manual winding movement signed “Omega Watch Co”, copper 
plated caliber 613, n. 26176328, 17 jewels, indirect seconds, lever 
escapement, monometallic balance adjusted in two positions, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 33 mm | Weight: 26,98 g
Note: to be serviced.

€ 300

OROLO G I50



90

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, fondello a 
scatto, n. 834111, corona Zenith. Cinturino in pelle e fibbia non 
originale. 
Quadrante argentée firmato “Zenith”, logo della stellina applicato, 
indici a bastone sfaccettati applicati, indicazione dei piccoli 
secondi. Lancette Dauphine dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Zenith”, calibro 106-
6, n. 4772511, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico 
con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 35 mm | Peso: 29,28 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GENTLEMEN’S GOLD ZENITH WRISTWATCH, '70s 
Three body tonneau 18K gold case, sloped bezel, snap on back, n. 
834111, Zenith crown. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Zenith”, applied star logo, faceted and applied 
bâton indexes, small seconds indication. Gilt Dauphine hands.
Manual winding movement signed “Zenith”, rhodium-plated 
caliber 106-6, n. 4772511, lever escapement, monometallic balance 
with screws, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 35 mm | Weight: 29,28 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO UNIVERSAL GENEVE  
UNI-COMPAX IN ORO CON CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, n. 597765, anse concave 
e ansette fisse, lunetta svasata, fondello a scatto, pulsanti 
rettangolari. Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante argentée firmato “Universal Geneve Uni-Compax”, 
indici a numeri arabi, suddivisione della minuteria e frazioni a 1/5 
di secondo, scala tachimetrica esterna in blu, quadrantini con 
incisioni concentriche dei secondi e del contatore dei 45 minuti. 
Lancette a spada brunite.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Universal”, calibro 
285, innesto a ruota a colonne per il cronografo, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet. 
Diametro Ø: 34,60 mm | Peso: 34,78 g
Note: funzionante, ma da revisionare; lancette non originali.

MEN’S GOLD UNIVERSAL GENEVE UNI-COMPAX WRISTWATCH 
WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular 18K gold case, n. 597765, concave lugs and fixed 
bar, sloped bezel, snap on back, rectangular pushers. Not original 
leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Universal Geneve Uni-Compax”, Arabic 
hour numerals, minute and 1/5th second divisions, blue outer 
tachymetric scale, engine turned subsidiary seconds dial and 45-
min register. Blued sword hands. 
Manual winding movement signed “Universal”, gilded caliber 285, 
column-wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring.
Diameter Ø: 34,60 mm | Weight: 34,78 g
Note: in working order, but to be serviced; not original hands.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CORUM RUBIMATIC IN ORO, 
ANNI ‘80 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K, anse dritte, fondello a 
scatto, n. 9333 B 11, corona con cabochon. Cinturino in pelle e 
fibbia non originali. 
Quadrante champagne firmato “Corum Rubimatic”, piccoli indici a 
bastone applicati con logo al 12. Lancette index dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Corum”, calibro 
Felsa 4122, n. 55668, scappamento ad ancora, spirale piana, 
bilanciere monometallico con viti, sistema antiurto Incabloc.
Misure: 25 x 26 mm | Peso: 20,7 g
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD CORUM RUBIMATIC WRISTWATCH, '80s 
Two body squared 18K gold case, straight lugs, snap on back, n. 
9333 B 11, crown set with cabochon. Not original leather strap and 
buckle. 
Champagne dial signed “Corum Rubimatic”, small applied bâton 
indexes, brand logo at 12 o’clock. Gilt index hands.
Manual winding movement signed “Corum”, rhodium-plated 
Felsa caliber 4122, n. 55668, lever escapement, flat hairspring, 
monometallic balance with screws, Incabloc shock-absorber.
Size: 25 x 26 mm | Weight: 20,7 g
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES IN ORO, ANNI ‘80 
Cassa carré galbé a due corpi in oro 18K, lunetta arrotondata, 
anse dritte, n. 00 / 549869, ref. 1901 19, fondello a scatto inciso 
esternamente Fideuram. Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante dorato con finitura glitter, firmato “Longines” e in basso 
“Fideuram”, indici a bastone applicati e XII in alto, apertura per la 
data. Lancette a bastone dorate e secondi centrali. 
Movimento al quarzo firmato “Longines”, calibro 9702, n. 56165041.
Accompagnato da astuccio Longines.
Misure: 29 x 32 mm | Peso: 31,6 g
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD LONGINES WRISTWATCH, '80s 
Two body carré galbé 18K gold case, rounded bezel, straight 
lugs, n. 00 / 549869, ref. 1901 19, snap on back engraved outside 
Fideuram. Not original leather strap and buckle.
Gilt dial with glitter finishing, signed “Longines” and lower 
“Fideuram”, applied bâton indexes and XII at 12 o’clock, aperture for 
the date. Gilt bâton hands and centered seconds.
Quartz movement signed “Longines”, caliber 9702, n. 56165041.
Fitted with Longines box.
Size: 29 x 32 mm | Weight: 31,6 g
Note: working.

€ 200
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES ADMIRAL IN ORO 
REF. 8184, ANNI ‘70 
Cassa tonneau a due corpi in oro 18K, anse concave, fondello a 
vite, n. 15 156765, corona Longines. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali.
Quadrante argentée spazzolato e firmato “Longines”, a ore nove 
scritta “Admiral” sormontata da cinque stellette militari, indici a 
bastone applicati, finestrella per il giorno della settimana e del 
mese. Lancette a bastone luminescenti e secondi centrali. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Longines”, 
calibro 503, n. 14377021, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto KIF.
Accompagnato da astuccio Longines d’epoca.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD LONGINES ADMIRAL WRISTWATCH  
REF. 8184, '70s 
Two body tonneau 18K gold case, concave lugs, screw back, n. 15 
156765, Longines crown. Not original leather strap and buckle. 
Brushed and silvered dial signed “Longines”, at 9 o’clock “Admiral” 
signature surmounted by five military stars, applied bâton indexes, 
aperture for the day and the date. Luminous bâton hands and 
centered seconds.
Self-Winding movement signed “Longines”, rhodium-plated 
caliber 503, n. 14377021, 17 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring, KIF shock-absorber.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 600

95

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IN ORO LONGINES  
ULTRA-CHRON, ANNI ‘70 
Cassa carré cambrè ronde monoblocco in oro 18K, anse rivolte in 
basso, n. 15727868, corona Longines. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali.
Quadrante argentée con finitura soleil firmato “Longines Ultra-
Chron”, indici a bastone applicati, finestrella per la data. Lancette a 
bastone dorate e secondi centrali.
Movimento a carica automatica, Longines calibro 431, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto. 
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD LONGINES ULTRA-CHRON WRISTWATCH, 
'70s 
One body carré cambrè ronde 18K gold case, facing down lugs, n. 
15727868, Longines crown. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial with Soleil finishing signed “Longines Ultra-Chron”, 
applied bâton indexes, aperture for the date. Gilt bâton hands and 
centered seconds.
Self-Winding movement, Longines caliber 431, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, antishock-system.
Diameter Ø: 33 mm
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO PIAGET IN ORO BIANCO REF. 9284,  
ANNI ‘70 
Cassa quadrata a due corpi in oro bianco 18K, anse in linea con 
la cassa in stile Tank, fondello con viti, n. 209604, corona con 
cabochon. Cinturino in pelle e fibbia in oro bianco originali.
Quadrante argentée firmato “Piaget”, numeri romani dipinti, 
binario interno dei minuti. Lancette feuille brunite.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Piaget”, calibro 
9P1, n. 720119, 18 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto Shock-resist. 
Accompagnato da pochette Piaget.
Misure: 23 x 23 mm
Note: funzionante.

WHITE GOLD PIAGET WRISTWATCH REF. 9284, '70s 
Two body squared 18K white gold case, tank style case in-line lugs, 
back with screws, n. 209604, crown with cabochon. Original leather 
strap and white gold buckle.
Silvered dial signed “Piaget”, painted Roman hour numerals, inner 
minute track. Blued feuille hands.
Manual winding movement signed “Piaget”, rhodium-plated 
caliber 9P1, n. 720119, 18 jewels, lever escapement, monometallic 
balance adjusted in five positions and temperature, flat hairspring, 
Shock-resist absorber.
Accompanied by Piaget’s pochette. 
Size: 23 x 23 mm
Note: working.

€ 1.200
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OROLOGIO DA POLSO PIAGET IN ORO REF. 9286, ANNI ‘70 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K, anse in linea con la cassa 
in stile tank, fondello con viti, n. 269228. Cinturino in pelle non 
originale e fibbia in oro 18K originale.
Quadrante in occhio di Tigre firmato “Piaget”, indici a numeri 
romani dorati. Lancette Dauphine in oro.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Piaget”, calibro 
9P1, n. 7513770, 18 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto Shock-resist. 
Accompagnato da documento di revisione Vêndome del 2000 e 
pochette Piaget, attestato di revisione in altro laboratorio del 2014.
Misure: 23 x 23 mm
Note: funzionante.

GOLD PIAGET WRISTWATCH REF. 9286, '70s 
Two body squared 18K gold case, tank style case in-line lugs, back 
with screws, n. 269228. Not original leather strap and original 18K 
gold buckle.
Tiger eye dial signed “Piaget”, gilt Roman hour numerals. Gold 
Dauphine hands.
Manual winding movement signed “Piaget”, rhodium-plated 
caliber 9P1, n. 7513770, 18 jewels, lever escapement, monometallic 
balance adjusted in five positions and temperature, flat hairspring, 
Shock-resist absorber.
Accompanied by Vêndome’s servicing document dated 2000 and 
Piaget pochette, certificate of servicing in another laboratory of 
2014. 
Size: 23 x 23 mm
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX CELLINI DANAOS  
IN ORO BIANCO REF. 4233, VENDUTO NEL 2003 
Cassa a tonneau a tre corpi in oro bianco 18K, n. A996702, lunetta 
arrotondata, anse concave, fondello a scatto. Cinturino in pelle e 
fibbia in oro bianco 18K originali Rolex.
Quadrante in smalto bianco firmato “Rolex Cellini”, indici delineati 
a numeri arabi, applicati logo della corona al 12 e il numero 6, 
Lancette in oro bianco. 
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Montre Rolex 
S.A.”, calibro 1602, scappamento ad ancora, spirale libera piana, 
bilanciere monometallico con viti Microstella regolato in quattro 
posizioni, sistema antiurto KIF.
Accompagnato da scatola e controscatola, libretti, 
portadocumenti, garanzia e foulard Rolex. 
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S WHITE GOLD ROLEX CELLINI DANAOS 
WRISTWATCH REF. 4233, SOLD ON 2003 
Three body tonneau 18K white gold case, n. A996702, rounded 
bezel, concave lugs, snap on back. Original Rolex leather strap and 
18K white gold buckle.
White enamel dial signed “Rolex Cellini”, outlined Arabic hour 
numerals, applied crown logo at 12 and Arabic 6 index. White gold 
hands. 
Manual winding movement signed “Montre Rolex S.A.”, rhodium-
plated caliber 1602, lever escapement, free sprung flat hairspring, 
monometallic balance with Microstella screws adjusted to four 
positions, KIF shock-absorber.
Fitted with box and cardboard cover box, booklets, document 
holder, warranty and Rolex foulard. 
Diameter Ø: 33 mm
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO CARTIER SANTOS DUMONT MEDIO  
IN ORO, ANNI ‘80 
Cassa carre galbé a tre corpi in oro 18K, n. 960541627, lunetta con 
otto perni, fondello fermato ai lati con viti, corona con cabochon. 
Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante bianco firmato “Cartier”, numerazione romana per le 
ore, firma segreta al VII, binario esterno per la minuteria. Lancette 
a spada brunite. 
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Cartier”, calibro 
21, 17 rubini, scappamento ad ancora, spirale piana, bilanciere 
monometallico, sistema antiurto KIF.
Misure: 27 x 27 mm 
Note: funzionante; quadrante craquelé.

GOLD CARTIER SANTOS DUMONT MEDIUM WRISTWATCH, '80s 
Three body carre galbé 18K gold case, n. 960541627, bezel with 
eight pins, back with lateral screws on the band, crown set with 
cabochon. Not original leather strap and buckle. 
White dial signed “Cartier”, Roman hour numerals, secret signature 
at VII, outer minute track. Blued sword hands.
Manual winding movement signed “Cartier”, rhodium-
plated caliber 21, 17 jewels, lever escapement, flat hairspring, 
monometallic balance, KIF shock-absorber. 
Size: 27 x 27 mm 
Note: working; craquelé dial.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PATEK PHILIPPE ELLIPSE  
IN ORO REF. 3546, ANNI ‘80 
Cassa a tre corpi in oro lucido 18K, n. 2661918, anse dritte, fondello 
a scatto. Cinturino in pelle e fibbia in oro originali Patek Philippe.
Quadrante champagne firmato “Patek Philippe”, indici a numeri 
romani dipinti. Lancette a bastone laccate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Patek Philippe 
& Co”, calibro 23-300 PM, n. 1146978, punzone di Ginevra, 
decorazione a onde di Ginevra, 18 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere Gyromax regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo 
e cinque posizioni, spirale Breguet libera, dispositivo antiurto KIF, 
antiurto sulla ruota di scappamento.
Accompagnato da astuccio, bustina trasparente, etichetta e 
adesivo ancora applicato sul fondello.
Misure: 27 x 32 mm
Note: funzionante

GENTLEMEN’S GOLD PATEK PHILIPPE ELLIPSE WRISTWATCH  
REF. 3546, '80s 
Three body 18K polished gold, n. 2661918, straight lugs, snap on 
back. Original Patek Philippe leather strap and gold buckle.
Champagne dial signed “Patek Philippe”, painted Roman hour 
numerals. Lacquered bâton hands.
Manual winding movement signed “Patek Philippe & Co”, rhodium-
plated caliber 23-300 PM, n. 1146978, seal of Geneve, fausses-côtes 
decoration, 18 jewels, lever escapement, Gyromax balance adjusted 
to heat and cold, isochronism and five positions, free sprung 
Breguet hairspring, KIF shock-absorber, anti-shock system on the 
escapement wheel.
Fitted with box, transparent sachet, tag and applied sticker on the 
caseback. 
Size: 27 x 32 mm 
Note: working.

€ 2.250
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO AUDEMARS PIGUET IN ORO 
CON CALENDARIO PERPETUO, ANNI ‘80 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta modanata, anse 
ricurve, fondello a scatto, n. 355, B 55958, vetro zaffiro. Cinturino in 
pelle e fibbia in oro originali.
Quadrante bianco firmato “Audemars Piguet”, indici in oro a 
bastone applicati, quadrantini ausiliari per il giorno del mese, 
della settimana e il mese, apertura inferiore per le fasi della luna. 
Lancette a bastone in oro. 
Movimento a carica automatica, firmato “Audemars Piguet”, calibro 
2120/1, n. 225502, rodiato e rifinito ad onde di Ginevra, rotore con 
inserto in oro, 36 rubini, scappamento ad ancora, spirale piana 
autocompensante, bilanciere monometallico regolato per il caldo e 
il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, sistema antiurto KIF.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD AUDEMARS PIGUET WRISTWATCH  
WITH PERPETUAL CALENDAR, '80s 
Three body circular 18K gold case, stepped bezel, curved lugs, snap 
on back, n. 355, B 55958, sapphire glass. Original leather strap and 
gold buckle. 
White dial signed “Audemars Piguet”, applied gold bâton indexes, 
subsidiary dials for the date of the month, the day of the week and 
the month, aperture for the moon phases. Gold bâton hands. 
Self-Winding movement signed “Audemars Piguet”, caliber 2120/1, 
n. 225502, rhodium-plated and fausses-côtes decoration, rotor
with gold insert, 36 jewels, lever escapement, self-compensating
flat hairspring, monometallic balance adjusted for hot and cold,
isochronism and five positions, KIF shock-absorber.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working.

€ 4.500
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OROLOGIO A FORMA DI SPILLA IN ORO,  
FIRMATO JAEGER-LECOULTRE, ANNI ‘60 
Cassa a due corpi in oro 9K, corona di carica sul retro, fondello con 
viti numerato esternamente 1495 e punzonato internamente “DTE”.
Quadrante argentée firmato “Jaeger-LeCoultre”, indici a bastone e 
a numeri arabi applicati. Lancette a spada dorate. 
Movimento a carica manuale firmato “Jaeger-LeCoultre”, 6-1/2’’’ 
linee, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, scappamento ad ancora 
laterale, bilanciere monometallico con viti, spirale piana brunita. 
Accompagnato da astuccio Jaeger-LeCoultre originale. 
Diametro Ø: 16 mm
Note: funzionante.

GOLD WATCH IN SHAPE OF A BROOCH,  
SIGNED JAEGER-LECOULTRE, '60s 
Two body 9K gold case, winding crown on the back, back with 
screws, numbered outside 1495 and marked inside “DTE”.
Silvered dial signed “Jaeger-LeCoultre”, applied bâton indexes and 
Arabic hour numerals. Gilt sword hands.
Manual winding movement signed “Jaeger-LeCoultre”, rhodium-
plated 6-1/2’’’ lignes, fausses-côtes decoration, lateral lever 
escapement, monometallic balance with screws, blued flat 
hairspring. 
Fitted with original Jaeger-LeCoultre box.
Diameter Ø: 16 mm
Note: working.

€ 350
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN 
DEMI-CHRONOMETRE, 1900 CIRCA 
Cassa demi-bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 171201, 
cuvette firmata “Vacheron & Constantin, Demi-Chronomètre”. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata “Vacheron & Constantin”, n. 282396, 
ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 47 mm | Peso: 77,7 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN DEMI CHRONOMETRE POCKET 
WATCH, CIRCA 1900 
Four body demi-bassine polished 18K gold case, n. 171201, dome 
signed “Vacheron & Constantin, Demi-Chronomètre”. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Roman hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gold pear 
hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, n. 282396, 
gilded bridge plate, wolf’s tooth winding, lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, blue Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 47 mm | Weight: 77,7 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO BOREL, 
1920 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 14K, coperchio e fondello lavorato a 
guilloché, cuvette firmata “Borel Neuchatel n. 416310”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Borel Neuchatel”, 
numerazione araba per le ore, suddivisione della minuteria, 
quadrantino dei secondi in basso. Lancette Luigi XV dorate. 
Meccanica a remontoir dorata, firmata con il logo di Borel 
Huguenin, n. 6508, ponti separati, 15 rubini, scappamento ad 
ancora, spirale Breguet, bilanciere monometallico con viti. 
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 81,25 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED BOREL, CIRCA 1920 
Four body 14K gold case, engine turned cover and back, dome 
signed “Borel Neuchatel n. 416310”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Borel Neuchatel”, Arabic hour numerals, 
minute divisions, subsidiary seconds dial. Gilt Louis XV hands.
Key-Less bridge movement, signed by Borel Huguenin logo, 
n. 6508, 15 jewels, lever escapement, Breguet hairspring,
monometallic balance with screws.
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 81,25 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO INTERNATIONAL 
WATCH CO, 1925 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 899444, 
cuvette incisa “International Watch Co. Chronomètre”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante argentée opaco firmato “International Watch & Co 
Chronomètre”, numerazione Breguet per le ore e binario esterno 
per la minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette 
Breguet Antique brunite.
Meccanica a remontoir a ponti separati, punzonata IWC, calibro 
base 73, n. 873406, dorata e satinata, ruota di centro con chaton, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, regolazione micrometrica. 
Diametro Ø: 48,5 mm | Peso: 70 g
Note: Funzionante.

GOLD HUNTER CASE INTERNATIONAL WATCH CO POCKET 
WATCH, CIRCA 1925 
Four body “bassine” polished 18K gold case, n. 899444, dome 
engraved “International Watch Co. Chronomètre”. Shaped pendant 
and oval bow.
Silvered dial signed “International Watch & Co Chronomètre”, 
Breguet hour numerals and outer minute track, sunk subsidiary 
seconds dial. Blued Breguet Antique hands.
Key-less bridge movement, punched IWC, based on caliber 73, 
n. 873406, gilded and frosted, center wheel with chaton, lever
escapement, cut compensated bimetallic screw balance, blued
Breguet hands, micrometer regulator.
Diameter Ø: 48,5 mm | Weight: 70 g
Note: working.

€ 900
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO  
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A MINUTI, 1910 CIRCA 
Cassa a quattro corpi bassine in oro liscio, n. 37953, coperchio 
e fondello lavorati a guilloché con il primo decorato da scudo, 
cuvette con medaglie, movimento con vetro di protezione. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore e 
quadrantino dei secondi ribassato, binario per la minuteria e scala 
esterna a un minuto con frazioni a 1/5 di secondo. Lancette a pera 
dorate.
Meccanica a remontoir anonima, dorata, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del 
cronografo con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a minuti a 
richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 57 mm | Peso: 115 g
Note: ripetizione funzionante, ma meccanica da revisionare.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND MINUTE REPEATER, CIRCA 1910 
Four body bassine polished gold case, n. 37953, engine turned 
cover and back with the first decorated by a shield, dome with 
medals, glazed movement. Shaped pendant and oval bow. 
White enamel dial, Arabic hour numerals and sunk subsidiary 
seconds dial, minute divisions and outer 1/5th second divisions on 
one minute scale. Gilt pear hands.
Anonymous key-less movement, gilded, lever escapement, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring, column 
wheel system for the chronograph. Minute repeater on two gong 
by pressing push-piece, centrifugal governor. 
Diameter Ø: 57 mm | Weight: 115 g
Note: working repeater, but to be serviced.

€ 2.300
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 502110, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Cie, N. 155258”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie, Geneve” 
con l’underline, numerazione araba per le ore, binario per la 
minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera 
brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe 
& Cie, N. 155258”, ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 105,3 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 502110, dome signed 
“Patek Philippe & Cie, N. 155258”. Shaped pendant and oval bow. 
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie, Geneve” with 
underline, Arabic hour numerals, minute track, sunk subsidiary 
seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie, N. 155258”, 
gilded and frosted bridge plate, wolf’s tooth winding, lever 
escapement with moustache, cut compensated bimetallic balance 
with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 105,3 g
Note: working.

€ 1.200
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OROLOGIO DA TASCA PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO 
GONDOLO IN ORO, 1910 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a 
guilloché con monogramma “CRL” inciso, punzoni all’interno e n. 
di cassa 254692, cuvette incisa “Fabricado Expressamente para 
Gondolo & Laboriau Relojoeios, Rio de Janeiro, Chronometro 
Gondolo, N. 151365 Patek Philippe & C.ie Geneve”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie Genève”, 
numerazione romana per le ore, binario e numerazione araba per la 
minuteria, quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a 
pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe 
N. 151365 Geneve”, Pat. Jan. 13 1891 (depositato da Adrien 
Philippe), ponti separati e con rubini, ruotini di carica a dente di
lupo, scappamento ad ancora dritta con moustache, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, sistema di registrazione 
micrometrica a chiocciola, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 56 mm | Peso: 126 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO GONDOLO POCKET 
WATCH, CIRCA 1910 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back with 
engraved monogram “CRL”, hallmark inside and case n. 254692, 
dome signed “Fabricado Expressamente para Gondolo & Laboriau 
Relojoeios, Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, N. 151365 Patek 
Philippe & C.ie Geneve”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Geneve”, Roman 
hour numerals and Arabic 5-minute markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gold pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe N. 151365 
Geneve”, Pat. Jan. 13 1891 (deposited by Adrien Philippe), gilded and 
frosted, jewels, wolf’s tooth winding, moustache straight-line lever 
escapement, bimetallic cut compensated balance with screws, 
Nautilus micrometer regulator, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 56 mm | Weight: 126 g
Note: working.

€ 3.000
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO LEROY 
CON RIPETIZIONE A MINUTI A TRE MARTELLI, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 13917, fondello 
inciso con monogramma floreale “AD”, cuvette firmata “N. 10663 L. 
Leroy & C.ie Horlogers de la marine 7 B.d De La Madeleine Paris”. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in metallo dorato firmato “L. Leroy & Cie”, numerazione 
Breguet per le ore, binario esterno per la minuteria, quadrantino 
ribassato dei secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Leroy”, ponti separati 
e lavorazione ad anglage, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Ripetizione a minuti a richiesta tramite slitta a tre martelli su tre 
timbri, regolatore ad ancora. 
Diametro Ø: 56 mm | Peso: 129,89 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED LEROY  
WITH MINUTE REPEATER VIA THREE HAMMERS, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 13917, back engraved 
with floral monogram “AD”, dome signed “N. 10663 L. Leroy & 
C.ie Horlogers de la marine 7 B.d De La Madeleine Paris”. Shaped
pendant and oval bow.
Gilded dial signed “L. Leroy & Cie”, Breguet hour numerals, outer
minute track, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less gilded movement signed “Leroy”, beveled bridges, lever
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws,
blued Breguet hairspring. Minute repeater on three gong via three 
hammers activated by a slide on the band, anchor governor.
Diameter Ø: 56 mm | Weight: 129,89 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO FIRMATO METTON  
CON CRONOGRAFO, 1890 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, fondello inciso e 
smaltato con monogramma floreale, cuvette liscia, n. 244. Collarino 
a barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco firmato “J. J. Metton”, numerazione 
araba per le ore con le 24 ore più interne in carattere rosso, binario 
per la minuteria con scala esterna a un minuto e frazioni a 1/5 
di secondo, quadrantino ribassato dei secondi. Lancette a pera 
brunite.
Meccanica a remontoir a ponti separati e firmata “Jn. J.que 
Metton”, n. 244, nichelata e rifinita in stile onde di Ginevra, 
lavorazione ad anglage, punzone di Ginevra, leveraggio in acciaio 
lucido del cronografo con innesto a ruota a colonne, scappamento 
ad ancora regolabile ed equilibrata, spirale Breguet brunita, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti. 
Diametro Ø: 51,6 mm | Peso: 108.2 g
Note: funzionante.

GOLD POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH SIGNED METTON, 
CIRCA 1890 
Four body bassine 18K gold case, back engraved and enameled 
with floral monogram, polished dome, n. 244. Shaped pendant and 
oval bow.
White enamel dial signed “J. J. Metton”, Arabic hour numerals with 
inner red 24-hour markers, minute track and outer 1/5th second 
divisions on one minute scale, sunk subsidiary seconds dial. Blued 
pear hands.
Key-Less movement signed “Jn. J.que Metton”, n. 244, nickel-
plated, fausses-côtes style finishing and beveled bridge movement, 
seal of Geneva quality mark, steel polished chronograph leverage 
with column-wheel system, counterpoised lever escapement 
with regulating arm, blued Breguet hairspring, cut compensated 
bimetallic balance with screws. 
Diameter Ø: 51,6 mm | Weight:108,2 g
Note: working.

€ 4.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO ROSA FIRMATO MELLY,  
PERIODO LUIGI XVI 
Cassa in oro rosa a due corpi interamente cesellata con motivi 
a onde, sul retro sei raggi dipartono dal centro alternando una 
decorazione di incisioni varie, pulsantino per l’apertura con strass 
incastonato. Pendente a ferro di cavallo.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario per i minuti e numerazione araba per la minuteria a quinti. 
Lancette a fantasia dorate.
Meccanica con carica a conoide firmata “H.y Melly a Paris”, 
scappamento a verga, bilanciere in acciaio a tre razze, coq traforata 
e incisa a motivi floreali, pilastrini a balaustra. 
Diametro Ø: 47 mm | Peso: 80,6 g
Note: da revisionare; difetto al quadrante in prossimità del foro di 
carica, lancetta dei minuti saldata.

ROSE GOLD POCKET WATCH SIGNED MELLY, LOUIS XVI 
Two body rose gold case entirely chiseled with wave pattern, 
on the back six rays radiate from the center alternating various 
engravings decorations, push-piece set with paste stone. 
Horseshoe-style bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, minute track and Arabic 
5-min markers. Gilt fantasy hands.
Fusee movement signed “H.y Melly a Paris”, verge escapement,
steel three armed balance, pierced and engraved cock with floral
motifs, banister pilasters.
Diameter Ø: 47 mm | Weight: 80,6 g
Note: to be serviced; flaw near the winding hole, soldered minute
hand.

€ 400

112

OROLOGIO DA TASCA INGLESE A DOPPIA CASSA  
FIRMATO DAVY, 1830 CIRCA 
Cassa esterna rivestita in tartaruga con decorazione clouté. Cassa 
interna a due corpi in metallo dorato. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore e 
suddivisione della minuteria. Lancette a pera dorate.
Meccanica a conoide firmato “Rob.t (Robert) Davy Keninghall 
N. 1563”, decorato con incisioni floreali, scappamento a verga, 
bilanciere anulare in acciaio, coq traforata e incisa, colonnini torniti.
Diametro Ø: 56 mm
Note: da revisionare.

ENGLISH PAIR-CASED POCKET WATCH SIGNED DAVY, CIRCA 1830 
Outer case coated with tortoise-shell with piqué-pins decoration. 
Inner two body gilded metal case.
White enamel dial, Arabic hour numerals and minute divisions. 
Gilded pear hands.
Fusee movement signed “Rob.t (Robert) Davy Keninghall N. 1563”, 
decorated with floral engraving, verge escapement, steel annular 
balance, pierced and engraved cock, engine-turned pillars. 
Diameter Ø: 56 mm
Note: to be serviced.

€ 100
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OROLOGIO DA TASCA A OCCHIO DI BUE IN ORO  
FIRMATO TUCKFIELD, 1870 CIRCA 
Cassa a tre corpi in oro 18K interamente incisa a motivi floreali, 
coperchio inciso e smaltato con numerazione romana, fondello 
decorato con minuziosa incisione raffigurante dei fiori, n. 5770. 
Collarino sferico e pendente inciso.
Quadrante in smalto bianco con numerazione romana per le 
ore, binario della minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. 
Lancette delle ore a double-poires.
Meccanica a ribaltina con bariletto e carica a chiavetta, firmato 
“Jos.h (Joseph) Tuckfield Goswell Road London, N. 5770”, 
scappamento ad ancora inglese, bilanciere anulare e spirale piana, 
ponte inciso e con contropietra.
Diametro Ø: 46 mm | Peso: 76,9 g
Note: funzionante; lancetta dei minuti non pertinente.

GOLD DEMI-HUNTER POCKET WATCH SIGNED TUCKFIELD,  
CIRCA 1870 
Three body 18K gold case entirely engraved with floral motifs, 
cover engraved and enameled with Roman numerals, back richly 
decorated with engravings depicting flowers, n. 5770. Sperichal 
pendant and engraved bow.
White enamel dial with Roman hour numerals, minute track, sunk 
subsidiary seconds dial. Double-poires hour hand.
Swing-out going barrel movement, signed “Jos.h (Joseph) Tuckfield 
Goswell Road London, N. 5770”, English lever escapement, annular 
balance and flat hairspring, engraved bridge and with upper-cap 
jewel.
Diameter Ø: 46 mm | Weight: 76,9 g
Note: working; not original minute hand.

€ 300
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE ULTRAPIATTO IN ORO 
FIRMATO OUDIN, 1830 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro interamente decorata con incisioni a rilievo 
a volute di foglie d’acanto. Collarino e pendente incisi.
Quadrante in metallo argentato, numerazione romana incisa per 
le ore, decorazione centrale zigrinata, foro di carica al 3. Lancette 
Breguet brunite.
Movimento a chiavetta con carica a bariletto firmato “Ch. (Charles) 
Oudin a Paris, n. 6602”, scappamento a cilindro, bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 43 mm | Peso: 41,3 g
Note: da revisionare; lancette non originali.

GOLD ULTRATHIN HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED 
OUDIN, CIRCA 1830 
Two body gold case entirely decorated with relief acanthus scrolls 
engravings. Engraved pendant and bow.
Silvered metal dial, Roman hour numerals, reeded central 
decoration, winding hole at 3 o’clock. Blued Breguet hands.
Key-Winding going-barrel movement signed “Ch. (Charles) Oudin a 
Paris, n. 6602”, cylinder escapement, annular balance.
Diameter Ø: 43 mm | Weight: 41,3 g
Note: to be serviced; not original hands.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA SCHELETRATO IN ARGENTO  
FIRMATO BORNAND, 1860 CIRCA 
Cassa fillet a tre corpi in argento liscio, fondello con vetro e 
movimento a vista con ulteriore vetro di protezione. Collarino 
sferico e pendente circolare. 
Fascia oraria in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria. Lancette a lancia brunite.
Movimento a bariletto con carica a chiavetta firmato “Eug.n 
Bornand & Cie a S.te Croix”, ponti separati traforati e interamente 
incisi a motivi vegetali, scappamento ad ancora equilibrata, 
bilanciere bimetallico con viti, spirale piana brunita. 
Diametro Ø: 46 mm
Note: da revisionare; quadrante filato al “7”.

SILVER SKELETONIZED POCKET WATCH SIGNED BORNAND, 
CIRCA 1860 
Three body fillet silver case, transparent back with visible glazed 
movement. Spherical pendant and bow.
White enamel hour ring, Roman hour numerals and minute 
divisions. Blued spear hands.
Key-Winding with going barrel bridge movement, signed “Eug.n 
Bornand & Cie a S.te Croix”, pierced and engraved with leaf motifs, 
counterpoised lever escapement, bimetallic balance with screws, 
blued flat hairspring.
Diameter Ø: 46 mm
Note: to be serviced; hairline crack near “7”.

€ 300
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OROLOGIO DA TASCA IN ARGENTO A CHIAVETTA, INIZI ‘800 
Cassa direttorio a due corpi in argento, lunetta decorata con 
incisioni, fondello liscio, punzonato all’interno 112 HIM 58. 
Piccolo quadrante centrale in smalto bianco, con numerazione 
araba per le ore e suddivisione della minuteria, contornato da una 
lavorazione in argento traforato raffigurante tutt’attorno varie 
scente di attività e di vita contadina su fondo blu smaltato.
Meccanica anonima con carica a conoide, scappamento a verga, 
bilanciere anulare, coq traforata e incisa, pilastrini a balaustra.
Diametro Ø: 55 mm
Note: da revisionare; lancette non originali.

KEY-WINDING SILVER POCKET WATCH, EARLY 1800s 
Two body silver directory case, bezel decorated with engravings, 
polished back, hallmarked inside 112 HIM 58. 
Small centered white enamel dial, Arabic hour numerals and 
minute divisions, surrounded by a pierced work on silver depicting 
scenes of various activities and farmers life on blue enamel 
background.
Anonymous fusee movement, verge escapement, annular balance, 
pierced and engraved cock, banister pilasters.
Diameter Ø: 55 mm 
Note: to be serviced; not original hands.

€ 500
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LOTTO DI SEI OROLOGI DA TASCA IN ARGENTO DI CUI UN 
MEURON CON RIPETIZIONE E SVEGLIARINO, XIX E XX SECOLO 
Casse di varia foggia e fattura in argento inciso e niellato, 
movimenti di produzione svizzera e francese. 
Da sottolineare un orologio di 54 mm con meccanica a carica a 
conoide firmata “Meuron & Comp. n.3322”, ripetizione a quarti e 
svegliarino su campanello, scappamento a verga, coq traforata e 
incisa. 
Note: da revisionare, difetti vari.

LOT OF SIX POCKET WATCHES WITH A REPEATER AND ALARM 
SIGNED MEURON, XIX AND XX CENTURY 
Silver engraved and nielloed cases of various shapes and 
manufactures, Swiss and French production movements.
To point out a 54 mm timepiece with fusee movement signed 
“Meuron & Comp. n.3322”, quarter repeater and alarm on bell, 
verge escapement, pierced and engraved cock. 
Note: to be serviced, various flaws.

€ 600
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OROLOGIO SAVONETTE A PENDANTIF IN ORO,  
FIRMATO VACHERON, 1860 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, cuvette firmata “Vacheron”, n. 16962, 
fondello e coperchio a guiloché e incisioni a motivi ornamentali, 
decorazione a scacchiera smaltata entro cornice ovale. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario esterno per la minuteria. Lancette a fantasia brunite.
Meccanica a bariletto con carica a chiavetta, ponti separati, 
nichelata, scappamento a cilindro e bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 32,6 mm | Peso: 25,20 g
Note: da revisionare; spirale non originale.

GOLD HUNTER CASE PENDANTIF WATCH, SIGNED VACHERON, 
CIRCA 1860 
Four body gold case, dome signed “Vacheron”, n. 16962, engine 
turned cover and back and engraved with ornamental motifs, 
chessboard decoration within oval frame.
White enamel dial, Roman hour numerals, outer minute track. 
Blued fancy hands.
Key-Winding with going barrel bridge movement, nickel-plated, 
cylinder escapement and annular balance.
Diameter Ø: 32,6 mm | Weight: 25,20 g
Note: to be serviced; not original hairspring.

€ 200
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OROLOGIO A CHIAVETTA A PENDANTIF IN ORO, 1860 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 14K, cuvette in metallo argentato, 
fondello a guilloché e inciso a motivi ornamentali con scudo 
centrale. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario esterno per la minuteria. Lancette Dessines brunite.
Meccanica a bariletto con carica a chiavetta, siglato “HR & I”, ponti 
separati, scappamento a cilindro e bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 33,5 mm | Peso: 27,10 g
Note: da revisionare; quadrante con filature.

GOLD KEY-WINDING PENDANTIF WATCH, CIRCA 1860 
Four body 14K gold case, silvered metal dome, engine turned back 
and engraved with ornamental motifs and shield.
White enamel dial, Roman hour numerals, outer minute track. 
Blued Dessines hands.
Key-Winding with going barrel bridge movement, signed “HR & I”, 
cylinder escapement and annular balance.
Diameter Ø: 33,5 mm | Weight: 27,10 g
Note: to be serviced; dial with hailing cracks.

€ 100
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OROLOGIO DA TASCA A SALTARELLO (JOSEPH PALLWEBER), 
1890 CIRCA 
Cassa demi-bassine a quattro corpi in metallo liscio, n. 300323, 
cuvette liscia. Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco decorato con motivi floreali stilizzati 
e smaltati, siglato “Système Breveté” (brevetto di Pallweber del 
1887), al centro vi sono le finestrelle per l’indicazione delle ore e dei 
minuti digitali, quadrantino classico dei secondi in basso.
Meccanica a remontoir dorata e a ponti separati, punzonato 
“Patent” e G.T., scappamento a cilindro, bilanciere anulare e spirale 
piana.
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante, ma da revisionare.

SILVER JUMPING HOUR POCKET WATCH (JOSEPH PALLWEBER), 
CIRCA 1890 
Four body demi-bassine polished metal case, n. 300323, polished 
dome. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial with stylized and enameled floral motifs, signed 
“Système Breveté” (patent by Pallweber on 1887), in the center 
there are the apertures for the digital indications of the hours and 
the minutes, lower classic subsidiary seconds dial.
Key-Less gilded bridge movement, hallmarked “Patent” and G.T., 
cylinder escapement, annular balance and flat hairspring.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working, but to be serviced.

€ 100
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA INGLESI A DOPPIA CASSA 
E UN ISAAC SORET, XIX SECOLO CIRCA 
Casse in metallo dorato, con gli orologi inglesi aventi una cassa 
esterna rispettivamente in corno dipinto e l’altra in tartaruga.
Meccaniche con carica a conoide firmate una “Dwerrihouse” e 
l’altra “Isaac Soret & Fils” con scappamento a verga e la terza 
firmata “Edward Prior” con scappamento a cilindro.
Diametro Ø: 41, 52 e 54 mm
Note: da revisionare, difetti vari.

LOT OF TWO DOUBLE CASE ENGLISH POCKET WATCHES  
AND ONE ISAAC SORET, CIRCA XIX CENTURY 
Gilded metal cases, with the two English watches having 
respectively a pair-case made in painted horn and in tortoiseshell. 
Fusee movements signed “Dwerrihouse” and “Isaac Soret & Fils” 
with verge escapement, the third one signed “Edward Prior” 
having a cylinder escapement.
Diameter Ø: 41, 52 and 54 mm
Note: to be serviced, various flaws.

€ 200

122

OROLOGIO DA TASCA IN ARGENTO CON RIPETIZIONE A QUARTI, 
FIRMATO PIAGET, INIZI ‘800 
Cassa a quattro corpi in argento, carrure con decorazione a 
guilloché, cuvette dorata e firmata “Piaget N. 24484” con lavoro di 
traforo in corrispondenza del ponte del bilanciere. Collarino sferico 
e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Piaget”, numerazione araba 
per le ore, suddivisione della minuteria, carica frontale. Lancette 
Breguet brunite.
Meccanica con carica a conoide firmata “Piaget N. 24484”, 
scappamento a verga, ponte della coq inciso e con lavorazione 
a stella in acciaio, colonnini circolari. Ripetizione a ore e quarti su 
timbro premendo il collarino, regolatore a volano.
Diametro Ø: 55 mm
Note: tempo e suoneria da revisionare, mancante della ruota a 
cricco del bariletto. Tracce di ruggine sulle lancette e sul timbro.

SILVER POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER,  
SIGNED PIAGET, EARLY 1800s 
Four body silver case, guilloché decorated band, gilded and signed 
dome “Piaget N. 24484” with pierced work above the bridge of the 
balance wheel. Spherical pendant and oval bow. 
White enamel dial signed “Piaget”, Arabic hour numerals, minute 
divisions, front wind up. Blued Breguet hands. 
Fusee movement signed “Piaget N. 24484”, verge escapement, 
engraved cock bridge and decorated with a steel star, circular 
pillars. Quarter repeater on gong by pressing the pendant, fly 
governor. 
Diameter Ø: 55 mm
Note: time and repeater to be serviced, missing the ratchet wheel 
of the barrel. Trace of rust on the gong and the hands.

€ 350
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ARGENTO NIELLATO, 
1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento niellato decorato con motivi 
ornamentali e a trame continue, coperchio decorato con 
applicazione di una scena equestre a rilievo, fondello inciso con 
raffigurazione di un uomo con un cavallo. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario per la minuteria, quadrantino dei secondi. Lancette a 
fantasia.
Meccanica a remontoir anonima, nichelata e a ponti separati, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
piana
Diametro Ø: 52 mm
Note: da revisionare.

SILVER NIELLO HUNTER CASE POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body silver nielloed case decorated with ornamental motifs 
and patterns, back decorated with applied equestrian scene in 
relief, back depicting a man with a horse. Shaped pendant and  
oval bow.
White enamel dial, Roman hour numeral, minute track, subsidiary 
seconds dials. Fancy style hands.
Anonymous key-less bridge movement, nickel-plated, lever 
escapement, monometallic balance with screws, flat hairspring. 
Diameter Ø: 52 mm 
Note: to be serviced.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ARGENTO NIELLATO 
FIRMATO COSANDIER, FINE ‘800 
Cassa a cinque corpi in argento niellato e decorato con incisioni di 
foglie d’acanto e di due uccelli, coperchio con apertura a doppia 
anta, cuvette firmata “Cosandier Freres & Cie, Neuchatel”, n. 21057. 
Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto color avorio e decorato con paillons, 
numerazione romana per le ore, binario per la minuteria, 
quadrantino dei secondi. Lancette Dessins brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
n. 284268, ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora con moustache, bilanciere bimetallico
compensato e con viti, spirale piana brunita.
Diametro Ø: 50 mm
Note: da revisionare; filature sul quadrante.

SILVER NIELLO HUNTER CASE POCKET WATCH  
SIGNED COSANDIER, END OF 1800s 
Five body silver nielloed case decorated with engravings of 
acanthus leafs and birds, cover with split aperture, dome signed 
“Cosandier Freres & Cie, Neuchatel”, n. 21057. Circular pendant and 
bow.
Ivory colored enamel dial and decorated with paillons, Roman hour 
numerals, minute track, subsidiary seconds dial. Blued Dessins 
hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, n. 284268, 
gilded bridge plate, wolf’s tooth winding, lever escapement with 
moustache, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued flat hairspring.
Diameter Ø: 50 mm
Note: to be serviced; hairline on dial.

€ 300
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO CON CRONOGRAFO  
E CONTATORE DEI 30 MINUTI, 1910 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro, n. 75318, cuvette liscia. 
Collarino a barchetta e pendente ovale, pulsante del crono sulla 
corona. 
Quadrante in smalto bianco a più livelli, numerazione araba per le 
ore, binario della minuteria e scala esterna a un minuto con frazioni 
a 1/5 di secondo, in basso quadrantino ribassato dei secondi e in 
alto il contatore dei 30 minuti. Lancette a pera dorate.
Movimento anonimo a remontoir su base Valjoux 6-KF, dorato, 
leveraggio del cronografo in acciaio spazzolato e con innesto a 
ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 85 g
Note: funzionante; difetto al quadrante alle ore “1”.

GOLD POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH AND 30-MINUTE 
REGISTER, CIRCA 1910 
Four body “bassine” gold case, n. 75318, polished dome. Shaped 
pendant and oval bow, chronograph pusher on winding crown.
White enamel multi-stepped dial, Arabic hour numerals, minute 
track and outer 1/5th second divisions on one minute scale, upper 
30-min register and sunk subsidiary seconds dial. Gilt pear hands.
Anonymous key-less movement, based on Valjoux 6-KF, gilded,
brushed steel chronograph’s leverage with column-wheel system,
lever escapement, bimetallic balance with screws, blued Breguet
hairspring. 
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 85 g
Note: working; defect on the dial near the 1 o’clock.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO FIRMATO LONGINES, 
1910 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, coperchio e fondello lavorato 
a guilloché con il primo decorato da uno scudo floreale, n. 
2607638, cuvette firmata “Longines” con medaglie e iscrizione 
“Fabbricazione speciale per Dom.co Amore, Torino”.
Quadrante in smalto bianco firmato “Longines”, numerazione araba 
per le ore, suddivisione esterna per la minuteria, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir dorata firmata “Longines”, n. 2607638, 
calibro 19.79, ponti separati, scappamento ad ancora, spirale 
Breguet brunita, bilanciere bimetallico compensato e con viti. 
Accompagnato da astuccio in legno d’epoca ma non pertinente. 
Diametro Ø: 51,5 mm | Peso: 94,60 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED LONGINES,  
CIRCA 1910 
Four body 18K gold case, engine turned cover and back with the 
first one decorated with a shield and floral motifs, n. 2607638, dome 
signed “Longines” with medals and inscription “Fabbricazione 
speciale per Dom.co Amore, Torino”.
White enamel dial signed “Longines”, Arabic hour numerals, outer 
minute divisions, sunk subsidiary dial. Blued pear hands.
Key-Less winding bridge movement signed “Longines”, n. 2607638, 
gilded caliber 19.79, lever escapement, blued Breguet hairspring, 
cut compensated bimetallic balance with screws.
Diameter Ø: 51,5 mm | Weight: 94,60 g
Note: working.

€ 500
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OROLOGIO DA TASCA A OCCHIO DI BUE IN ORO, 1880 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K interamente incisa a motivi floreali 
e a volute, coperchio inciso con numerazione romana, cuvette 
incisa con le caratteristiche dell’orologio e N. 49097. Collarino e 
pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco con numerazione romana per le 
ore, binario della minuteria, quadrantino dei secondi. Lancette a 
double-poires dorate.
Movimento a remontoir anonimo, nichelato, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 47,5 mm | Peso: 74 g
Note: funzionante, ma da revisionare; quadrante e fondello con 
difetti.

GOLD DEMI-HUNTER POCKET WATCH, CIRCA 1880 
Four body 18K gold case entirely engraved with floral motifs and 
scrolls, cover engraved with Roman numerals, dome engraved with 
movement’s characteristics and N. 49097. Circular pendant and 
bow.
White enamel dial with Roman hour numerals, minute track, 
subsidiary seconds dial. Gilded double-poires hands.
Anonymous key-less movement, nickel-plated, lever escapement, 
monometallic balance with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 47,5 mm | Weight: 74 g
Note: working, but to be serviced; flaws on the dial and on the 
back case.

€ 250
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO, 1925 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 9K, fondello punzonato all’interno 
“E.W.C.Co”, n. 3892, cuvette liscia. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco firmato “Rolex”, numerazione romana 
per le ore, binario per la minuteria, quadrantino dei secondi. 
Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir nichelata, stampata la firma “Rolex”, 15 
rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, 
spirale Breguet. 
Diametro Ø: 47 mm
Note: da revisionare; mancano le viti fermo cassa.

GOLD POCKET WATCH, CIRCA 1925 
Four body 9K gold case, back hallmarked inside “E.W.C.Co”, n. 3892, 
polished dome. Circular pendant and bow.
White enamel dial signed “Rolex”, Roman hour numerals, minute 
track, subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less nickel-plated movement, printed “Rolex” signature, 15 
jewels, lever escapement, monometallic balance with screws, 
Breguet hairspring.
Diameter Ø: 47 mm
Note: to be serviced; missing movement’s holding screws.

€ 700
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE IN ORO A DOPPIA CASSA 
SBALZATA, FIRMATO MARKHAM, 1760 CIRCA 
Cassa in oro liscio, collarino circolare e pendente a ferro di cavallo. 
Controcassa in oro sbalzato con decorazioni ornamentali, sul retro 
raffigurazione a basso rilievo di una antica scena conviviale.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria a quinti con numeri arabi. Lancette 
“beetle-and-poker” brunite.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Jno (John) Markham 
London 20890”, scappamento a verga, coq a due ponti decorata 
con trafori e incisioni a motivi vegetali, colonnini ornati con trafori 
a motivi floreali.
Diametro Ø: 47 mm 
Note: funzionante; lievi segni al quadrante.

ENGLISH PAIR-CASE GOLD REPOUSSÉ POCKET WATCH,  
SIGNED MARKHAM, CIRCA 1760 
Gold polished case, circular pendant and “horseshoe” style 
bow. Gold embossed case with ornamental decorations, back 
representing on bass-relief an ancient convivial scene.
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic 5-minute 
markers. Blued “beetle-and-poker” hands.
Fusee movement signed “Jno (John) Markham London 20890”, 
verge escapement, pierced and engraved two-winged cock with 
leafs motifs, pillars decorated with pierced floral decorations.
Diameter Ø: 47 mm
Note: working; slight marks on dial.

€ 1.800
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO CON RIPETIZIONE 
A MINUTI E CRONOGRAFO, 1900 CIRCA 
Cassa fillet a quattro corpi in oro 18K, n. 33388, coperchio decorato 
incisione e applicazione raffigurante due danzatori e dei musicanti, 
cuvette incisa con le caratteristiche dell’orologio e medaglie. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, binario 
per la minuteria e scala esterna a un minuto con frazioni a 1/5 
di secondo, quadrantino dei secondi. Lancette in stile Luigi XV 
dorate.
Meccanica a remontoir anonima, nichelata, scappamento ad 
ancora equilibrata, bilanciere bimetallico compensato e con viti, 
spirale Breguet brunita, leveraggio del cronografo con innesto a 
ruota a colonne. Ripetizione a minuti a richiesta tramite pulsante 
su due timbri, regolatore ad espansione, brevetto svizzero 3919 
(depositato da Marchand Sandoz).
Diametro Ø: 60,5 mm | Peso: 142,5 g
Note: da revisionare; alcune lievi filature.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH MINUTE REPEATER 
AND CHRONOGRAPH, CIRCA 1900 
Four body fillet 18K gold case, n. 33388, cover decorated with 
engraving and application depicting two dancers and musicians, 
dome engraved with movement characteristics and medals. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minute track and outer 
1/5th second divisions on one minute scale, subsidiary seconds dial. 
Gilt Louis XV style hands.
Anonymous key-less movement, nickel-plated, counterpoised 
lever escapement, cut compensated bimetallic balance with 
screws, blued Breguet hairspring, column wheel system for the 
chronograph. Minute repeater on two gong by pressing push-
piece, centrifugal governor, Swiss patent 3919 (deposited by 
Marchand Sandoz).
Diameter Ø: 60,5 mm | Weight: 142,5 g
Note: to be serviced; few light hairlines.

€ 1.200
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OROLOGIO A PENDANTIF A OCCHIO DI BUE PATEK PHILIPPE  
IN ORO, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K lucido, n. 5584, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Co Geneve N. 75384”, coperchio inciso 
e smaltato con numerazione romana. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Co”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria. Lancette 
double-poires brunite
Meccanica a remontoir a ponti separati e dorata, ruotini di carica a 
dente di lupo, scappamento a cilindro, bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 32 mm 
Note: funzionante ma da revisionare; difetto sul quadrante.

GOLD PENDANTIF DEMI-HUNTER PATEK PHILIPPE, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 5584, dome signed 
“Patek Philippe & Co Geneve N. 75384”, cover engraved and 
enameled with Roman numerals. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philipp & Co”, Roman hour 
numerals, minute track. Blued double-poires hands.
Key-Less gilded and bridge movement, wolf’s tooth winding, 
cylinder escapement, annular balance.
Diameter Ø: 32 mm
Note: working but to be serviced; flaw on the dial.

€ 700
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO 
VACHERON & CONSTANTIN, 1850 CIRCA 
Cassa a cinque corpi in oro, fondello e coperchio incisi con 
decorazione plumé, carrure zigrinata, lunetta a cerniera con vetro a 
protezione del quadrante, cuvette firmata “Vacheron & Constantin 
N. 52056”. Accompagnato da piccola catena a maglie dorata. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron et Constantin” 
in basso, numerazione romana per le ore e suddivisione della 
minuteria. Lancette Breguet in oro.
Meccanica a chiavetta dorata con carica a bariletto, firmata 
“Vacheron & Constantin”, ponti separati, scappamento a cilindro,
bilanciere anulare piatto.
Accompagnato da astuccio Vacheron et Constantin d’epoca e 
originale. 
Diametro Ø: 39 mm | Peso: 35 g 
Note: funzionante, ma da revisionare.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED  
VACHERON & CONSTANTIN, CIRCA 1850 
Five body gold case, cover and back engraved with feathers 
decoration, reeded band, hinged bezel with glass to cover the dial, 
dome signed “Vacheron & Constantin N. 52056”. Accompanied by a 
small gilded link chain.
White enamel dial signed below “Vacheron et Constantin”, Roman 
hour numerals and minute divisions. Gold Breguet hands.
Key-winding going barrel movement, signed “Vacheron & 
Constantin”, bridge plate, cylinder escapement, flat annular 
balance.
Fitted with antique and original Vacheron et Constantin box. 
Diameter Ø: 39 mm | Weight: 35 g
Note: working, but to be serviced.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO CON SMALTO FIRMATO 
DUCHENE, 1800 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro, bordi decorati con applicazioni floreali, 
lunetta contornata da mezze perline, fondello con smalto a 
guilloché blu traslucido e decorato con paillons e composizione 
floreale centrale. Collarino circolare punzonato e numerato 16424, 
pendente a ferro di cavallo. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Duchêne & Compagnie”, 
numerazione araba per le ore e per la minuteria a quarti.
Movimento con carica a conoide, firmato “Duchêne & Comp.e 
16424”, scappamento a verga, coq traforata e incisa con elementi 
floreali e monogramma “D & F” (Duchene & fils), colonnini torniti.
Diametro Ø: 40 mm | Peso: 44,70 g
Note: da revisionare; piccoli difetti al quadrante, restauro sulla 
lunetta.

GOLD ENAMELED POCKET WATCH SIGNED DUCHENE,  
CIRCA 1800 
Two body gold case, edges decorated with floral applications, 
bezel sets with split pearls, enameled back with blue translucent 
guilloché garnished with paillons and a central floral composition. 
Circular pendant hallmarked and numbered 16424, “horseshoe” 
style bow. 
White enamel dial signed “Duchêne & Compagnie”, Arabic hour 
numerals and quarter minute markers.
Fusee movement signed “Duchêne & Comp.e 16424”, verge 
escapement, pierced and engraved cock with leafs an 
monogram”D & F” (Duchene & fils), lathe-turned pillars. 
Diameter Ø: 40 mm | Weight: 44,70 g

€ 500
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN  
CON RIPETIZIONE A QUARTI, 1820 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, n. 19168, fondello con decorazione 
a Soleil, carrure zigrinata, cuvette in metallo dorato firmato 
“Vacheron & Constantin a Geneve, N. 19162”. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione araba per le ore, binario della minuteria. Lancette a 
lancia dorate.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Vacheron & Constantin 
N. 19162”, scappamento a verga, coq traforata, croce di malta per il
bariletto. Ripetizione a quarti su due timbri premendo il collarino.
Diametro Ø: 53 mm | Peso: 116,3 g
Note: da revisionare; paletta rotta, lancette non originali, manca il 
pignone a volano della suoneria.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN POCKET WATCH  
WITH QUARTER REPEATER, CIRCA 1820 
Four body gold case, n. 19168, back with Soleil decoration, reeded 
band, gilded metal dome signed “Vacheron & Constantin a 
Geneve, N. 19162”. 
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Arabic hour 
numerals, minute track. Gilt spear hands.
Fusee movement signed “Vacheron & Constantin N. 19162”, verge 
escapement, pierced cock, stop-work for the barrel. Quarter 
repeater on two gong by pressing the pendant. 
Diameter Ø: 53 mm | Weight: 116,3 g
Note: to be serviced; broken balance staff, not original hands, 
missing fly pinion of the repeater.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO, 1850 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, cuvette dorata, fondello decorato a 
guilloché, carrure zigrinata. Collarino sferico e pendente circolare.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario per la minuteria. Lancette Breguet brunite.
Meccanica anonima con carica a bariletto, ponti separati, 
scappamento a cilindro, bilanciere anulare piatto. 
Diametro Ø: 53 mm | Peso: 76,9 g
Note: da revisionare; lancetta dei minuti non originale.

GOLD KEY-WINDING POCKET WATCH, CIRCA 1850 
Four body gold case, gilded dome, engine turned back, reeded 
band. Spherical pendant and circular bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, minute track. Blued 
Breguet hands
Anonymous going-barrel bridge movement, cylinder escapement, 
flat annular balance.
Diameter Ø: 53 mm | Weight: 76,9 g
Note: to be serviced; not original minute hand.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PIERCE CON CRONOGRAFO, 
ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi cromata, anse dritte, lunetta svasata, 
fondello a scatto in acciaio inciso Brevete SGDG / Patented, n. 
90779, pulsanti tondi con funzione di avvio/stop a ore 4 e reset a 
ore 2. Bracciale bamboo non originale.
Quadrante argentée firmato “Pierce Chronograph Antimagnetic”, 
indici a numeri arabi luminescenti, divisione dei minuti e frazioni 
a 1/5 di secondo, pista con l’indicazione delle miglia e scala 
tachimetrica esterna, quadrantino dei secondi in basso e del 
contatore dei 60 minuti in alto. Lancette a foglia scheletrate e 
luminescenti.
Movimento a carica manuale nichelato e firmato “Pierce Watch 
& INC”, calibro 134, 17 rubini, sistema di innesto a ruota a colonne 
e brevetto del sistema di cronografia con frizione assiale, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana. 
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

MEN’S PIERCE WRISTWATCH WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular chrome-plated case, straight lugs, sloped 
bezel, steel snap on back engraved Brevete SGDG / Patented, n. 
90779, round pushers with start/stop function at 4 o’clock and reset 
at 2. Not original bamboo bracelet. 
Silvered dial signed “Pierce Chronograph Antimagnetic”, 
luminescent Arabic hour numerals, minute and 1/5th second 
divisions, track for miles indication and outer tachymeter scale, 
subsidiary lower dial for small seconds and 60-min register at 12 
o’clock. Skeletonized and luminescent feuille hands.
Manual winding mouvement signed “Pierce Watch & INC”, nickel-
plated caliber 134, 17 jewels, column-wheel system and patented 
axial clutch for the chronograph, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring.
Diameter Ø: 37 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CON CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa tonneau anonima a tre corpi cromata, anse concave e 
ansette fisse, fondello in acciaio a scatto, n. 152638, pulsanti 
rettangolari. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée ristampato con firma “Universal”, indici a 
numeri arabi dipinti, divisione dei minuti con frazioni a 1/5 di 
secondo, scala telemetrica e tachimetrica esterne, quadrantino dei 
secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette feuille brunite.
Movimento a carica manuale rodiato, calibro Landeron 39, sistema 
del cronografo con innesto a ruota a colonne, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet.
Diametro Ø: 35 mm
Note: da revisionare; quadrante ristampato.

MEN’S WRISTWATCH WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body anonymous tonneau chrome-plated case, concave lugs 
and fixed bars, steel snap on back, n. 152638, rectangular pushers. 
Not original leather strap and buckle.
Reprinted silvered dial with signature “Universal”, painted 
Arabic hour numerals, minute and 1/5th second divisions, outer 
tachymeter and telemetric scale, subsidiary dials for seconds and 
30-min registers. Blued feuille hands.
Manual winding movement, rhodium-plated Landeron caliber 39,
column wheel system for the chronograph, lever escapement,
monometallic balance with screws, Breguet hairspring.
Diameter Ø: 35 mm
Note: to be serviced, reprinted dial.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO BULOVA ACCUTRON, ANNI ‘70 
Cassa tonneau a due corpi in acciaio, n. 1-713244 M9, anse corte, 
fondello con anello di chiusura a vite, rimessa a segno sul retro 
tramite maniglia a cerniera, sul retro incise delle iniziali. Cinturino in 
pelle e fibbia non originali. 
Quadrante visivo con fascia oraria composta da indici a bastone e 
suddivisione della minuteria, firmato “Bulova Accutron”. Lancette 
luminescenti a bastone e secondi centrali. 
Movimento Bulova a diapason.
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante.

MEN’S BULOVA ACCUTRON WRISTWATCH, '70s 
Two body tonneau stainless steel case, n. 1-713244 M9, short lugs, 
caseback with screwed ring, hand setting on the back by hinged 
bow, engraved initials on the back. Not original leather strap and 
buckle.
Transparent dial, hour ring with bâton indexes and minute 
divisions, signed “Bulova Accutron”. Luminescent bâton hands and 
centered seconds.
Bulova movement with diapason tuning fork.
Diameter Ø: 38 mm
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO HAUSMANN, ANNI 2000 
Cassa tonneau in acciaio a tre corpi, anse dritte, fondello visivo a 
scatto. Cinturino in pelle non originale e fibbia Hausmann.
Quadrante argentée firmato “Hausmann”, Indici arabi e a forma 
applicati, minuteria composta da indici circolari, finestrella per la 
data. Lancette dauphine e secondi centrali.
Movimento a carica automatica su base calibro ETA, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, registro 
Etachron, sistema antiurto Incabloc.
Accompagnato da astuccio Hausmann
Diametro Ø: 38,5 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S HAUSMANN WRISTWATCH, 2000s 
Three body tonneau stainless steel case, straight lugs, transparent 
snap on back. Not original leather strap and original Hausmann 
buckle.
Silvered dial signed “Hausmann”, applied Arabic numerals and 
shaped indexes, minutes composed by round markers, aperture for 
the date. Dauphine hands and centered seconds. 
Self-Winding movement based on ETA caliber, lever escapement, 
flat hairspring, Etachron register, Incabloc shock-absorber. 
Fitted with Hausmann box.
Diameter Ø: 38,5 mm 
Note: working.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 300  
REF. 165.024, 1966 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio staybrite, anse a lira, ghiera 
con inserto in plastica nera graduata e numerazione luminescente, 
fondello a vite con inciso esternamente il logo Seamaster, 
punzonato interno HF (Huguenin Frères), corona Omega a vite, 
carrure satinata. Bracciale in acciaio Omega 1039 con chiusura a 
deployant, finali 516. 
Quadrante nero opaco firmato “Omega Automatic Seamaster 300”, 
indici rettangolari e trapezoidali luminescenti, scritta in basso T 
Swiss Made T. Lancette a daga luminescenti e secondi centrali. 
Movimento a carica automatica firmato sul rotore “Omega Watch 
Co Swiss”, calibro 552 ramato, n. 23792281, 24 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, registrazione 
micrometrica, sistema antiurto Incabloc, stop-second.
Diametro Ø: 42 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH OMEGA SEAMASTER 300 REF. 165.024, 
CIRCA 1966 
Three body tonneau staybrite steel case, lyre lugs, graduated 
bezel with black plastic insert and luminous numerals, screw back 
engraved with Seamaster logo, inside hallmarked HF (Huguenin 
Frères), screw Omega crown, brushed case. Steel bracelet Omega 
1039 with deployant clasp, end links 516. 
Matt black dial signed “Omega Automatic Seamaster 300”, 
rectangular and trapezoidal luminous indexes, T Swiss Made T. 
Luminous dagger hands, centered seconds.
Self-Winding movement signed on the rotor “Omega Watch Co 
Swiss”, caliber 552, n. 23792281, copper plated, 24 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, micrometer 
regulator, Incabloc shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 42 mm 
Note: working.

€ 2.800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ENICAR JET GRAPH  
CON CRONOGRAFO E FUNZIONE GMT REF. 072-002, ANNI ‘60 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse sfaccettate, lunetta 
bicolore girevole con l’indicazione delle 24 ore, fondello a vite 
inciso con logo Seapearl e scritta Sherpa, “Ultrasonic Brevet 
314962”, n. 626799, pulsanti tondi, corona Enicar. Bracciale non 
originale in acciaio a maglie ripiegate e chiusura a deployant
Quadrante nero firmato “Enicar Jet Graph”, indici a bastone 
applicati e affiancati da piccoli quadrati luminescenti, suddivisione 
dei minuti e frazioni a 1/5 di secondo, quadrantini argentée dei 
secondi, dei contatori dei 30 minuti e delle 12 ore. Lancette index 
luminescenti e lancetta del GMT.
Movimento a carica manuale ramato e firmato “Enicar”, calibro 
Valjoux 724, 17 rubini, rotismi del crono rodiati, innesto a ruota 
a colonne per il cronografo, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S ENICAR JET GRAPH CHRONOGRAPH AND GMT FUNCTION 
WRISTWATCH REF. 072-002 A, '60s 
Three body tonneau stainless steel case, faceted lugs, revolving 
two-tone 24-hour bezel, screw back engraved with Seapearl logo 
and Sherpa writing, “Ultrasonic Brevet 314962”, n. 626799, round 
pushers, Enicar crown. Not original steel bracelet with folded link 
and deployant clasp.
Black dial signed “Enicar Jet Graph”, applied bâton indexed side 
by side with luminous small squares, minute and 1/5th second 
divisions, subsidiary silver dials for seconds, 30-min and 12-hour 
registers. Luminous index hands and GMT hand.
Manual winding movement signed “Enicar”, copper-plated caliber 
Valjoux 724, 17 jewels, rhodium-plated chronograph wheels, 
column-wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring, Incabloc shock-
absorber.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX THUNDERBIRD 
ACCIAIO E ORO REF.1625, 1971 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. 2687407, ghiera girevole 
in oro zigrinata e con numeri a rilievo, corona Twinlock, 
fondello a vite con referenza 1016, vetro plastica con lente 
cyclope. Cinturino in pelle non originale e fibbia Rolex placcata 
in oro. 
Quadrante nero firmato “Rolex Oyster Perpetual Datejust”, 
scritta dorata, indici a bastone applicati e logo Rolex al 12, 
finestrella per la data. Lancette a bastone dorate e luminose, 
secondi centrali. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato Rolex, calibro 
1570 n. D506557, 26 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti Microstella regolato in cinque posizioni 
e per la temperatura, spirale libera piana, sistema antiurto KIF, 
stop-second. 
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

MEN’S STAINLESS-STEEL AND GOLD ROLEX THUNDERBIRD 
WRISTWATCH REF. 1625, CIRCA 1971 
Three body tonneau stainless steel case, n. 2687407, reeded 
revolving gold bezel with embossed numerals, screw back with 
reference 1016, Twinlock crown, acrylic glass and cyclops lens. 
Not original leather strap and gold plated Rolex buckle. 
Black dial signed “Rolex Oyster Perpetual Datejust”, gilt 
writings, applied bâton indexes and Rolex logo at “12”, aperture 
for the date. Luminous gilt bâton hands and centered seconds. 
Self-Winding movement signed “ Rolex”, rhodium-plated 
caliber 1570, n. D506557, 26 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with Microstella regulating screws 
adjusted to five positions and temperature, free sprung flat 
hairspring, KIF shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 
CON CRONOGRAFO REF. CK 2907/2, 1956 CIRCA 
Cassa tonneau a due corpi in acciaio, anse e lunetta svasate, 
corona Omega, pulsanti tondi, fondello a scatto inciso 
esternamente Seamaster, all’interno referenza CK2907/2 e n. 
315.164. Bracciale Omega in acciaio a maglie ripiegate, chiusura 
a deployant con data I.61, finali 4.
Quadrante argentée firmato “Omega Seamaster”, indici a 
freccia dorati, sfaccettati e applicati, quadrantini ribassati e dal 
bordo svasato dei piccoli secondi, dei contatori dei 30 minuti e 
delle 12 ore, suddivisione esterna dei minuti e frazioni a 1/5 di 
secondo, scala tachimetrica esterna. Lancette alpha dorate e 
luminescenti. 
Movimento a carica manuale ramato e firmato “Omega”, 
calibro 321 n. 15996733, ruote dorate, 17 rubini, cronografo con 
innesto a ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet brunita con protezione 
antiaccavallamento delle spire, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 34 mm
Note: da revisionare.

MEN’S OMEGA SEAMASTER CHRONOGRAPH WRISTWATCH 
REF. CK 2907/2, CIRCA 1956 
Two body tonneau stainless steel case, sloped lugs and bezel, 
Omega crown, round pushers, snap on back with outer 
Seamaster inscription, inner reference CK2907/2 and n. 315.164. 
Steel Omega folded link bracelet, deployant clasp with date of 
I.61, end-links 4.
Silvered dial signed “Omega Seamaster”, gilt applied arrow
and faceted indexes, sunk subsidiary dials with sloped edge for
small seconds, 30-min and 12-hour registers, minute and 1/5th
second divisions, outer tachymeter scale. Gilt and luminous
alpha hands.
Manual winding movement signed “Omega”, caliber 321 n.
15996733, copper-plated, gilded gears, 17 jewels, column wheel
chronograph system, lever escapement, monometallic balance
with screws, blued Breguet hairspring with overlapping guard,
Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 34 mm
Note: to be serviced.

€ 1.400OROLO G I80
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX OYSTER PERPETUAL  
IN ORO ROSA REF. 1002, 1960 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in oro rosa 18K, n. 620810, lunetta svasata 
e anse concave, fondello a vite con referenza 1005 / 1002, corona 
Twinlock, vetro plastica. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante champagne virato con effetto stardust, firmato “Rolex 
Oyster Perpetual” e “Superlative Chronometer Official Certified”, 
scritta SWISS in basso, indici a bastone applicati, suddivisione dei 
minuti. Lancette Dauphine scheletrate e secondi centrali.
Movimento automatico rodiato e firmato “Rolex”, calibro 
1560, n. 009449, 25 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana con dispositivo anti-accavallamento, sistema antiurto 
KIF Elastor. 
Accompagnato da certificato di revisione Astrua effettuata nel ‘95 
e ‘99.
Diametro Ø: 34 mm
Note: funzionante; cassa con usura del cinturino al 12.

MEN’S ROSE GOLD ROLEX OYSTER PERPETUAL WRISTWATCH 
REF. 1002, CIRCA 1960 
Three body tonneau shaped 18K rose gold case, n. 620810, sloped 
bezel and concave lugs, screw back with reference 1005 / 1002, 
Twinlock crown, acrylic glass. Not original leather strap and buckle.
Champagne dial changed to a stardust effect, signed “Rolex Oyster 
Perpetual” e “Superlative Chronometer Official Certified”, lower 
SWISS, applied bâton indexes, minute divisions. Skeletonized 
Dauphine hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed “Rolex”, rhodium-plated caliber 
1560, n. 009449, 25 jewels, lever escapement, monometallic balance 
adjusted to five positions and temperature, flat hairspring with 
overlapping guard, KIF Elastor shock-absorber.
Accompanied by service certificate by Astrua dated 1995 and 1999.
Diameter Ø: 34 mm
Note: working; case with strap wear at 12 o’clock.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN 
IN ORO REF. 6456, ANNI ‘60 
Cassa a tre corpi circolare in oro 18K, n. 395066, lunetta svasata, 
anse curve, fondello a scatto. Cinturino e fibbia non originali.
Quadrante champagne firmato “Vacheron & Constantin”, indici 
trapezoidali e romboidali applicati e sfaccettati, indicazione dei 
piccoli secondi. Lancette a bastone in oro. 
Movimento a carica manuale firmato “Vacheron & Constantin”, 
calibro K1001, n. 568522, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 
punzone di Ginevra, 18 rubini, scappamento ad ancora, spirale 
piana, bilanciere monometallico con viti regolato per il caldo e il 
freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, sistema antiurto KIF Trior.
Accompagnato da astuccio Vacheron & Constantin. 
Diametro Ø: 34 mm
Note: funzionante; ansa leggermente piegata.

GENTLEMEN’S GOLD VACHERON & CONSTANTIN WRISTWATCH 
REF. 6456, '60s 
Three body circular 18K gold case, n. 395066, sloped bezel, curved 
lugs, snap on back. Not original leather strap and buckle. 
Champagne dial signed “Vacheron & Constantin”, applied and 
faceted rhomboidal and trapezoidal indexes, subsidiary seconds 
dials. Gold bâton hands. 
Manual winding movement signed “Vacheron & Constantin”, 
rhodium-plated caliber K1001, n. 568522, fausses-côtes decoration, 
seal of Geneve quality mark, 18 jewels, lever escapement, flat 
hairspring, monometallic balance with screws adjusted for hot and 
cold, isochronism and five positions, KIF Trior shock-absorber.
Fitted with Vacheron & Constantin box. 
Diameter Ø: 34 mm 
Note: working; lightly bent lug.

€ 1.300
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX PRECISION IN ORO 
REF. 8568, ANNI ‘50 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta zigrinata con indici 
a rilievo in prossimità delle ore, anse dritte, fondello a scatto 
numerato 385 / 8568, vetro plastica. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali.
Quadrante argentée e firmato “Rolex Precision”, indici romboidali e 
a daga applicati, secondi centrali. Lancette dauphine dorate. 
Movimento a carica manuale siglato “Rolex”, rodiato, 17 rubini, 
secondi indiretti, scappamento ad ancora, bilanciere Super-
balance, spirale Breguet.
Diametro Ø: 26 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD ROLEX PRECISION WRISTWATCH REF. 8568, '50s 
Circular two body 18K gold case, reeded bezel with embossed 
markers aligned to the hours, straight lugs, snap on back 
numbered 385 / 8568, acrylic glass. Not original leather strap and 
buckle. 
Silvered dial signed “Rolex Precision”, diamond-shaped and dagger 
indexes, centered seconds. Gilt dauphine hands.
Manual winding movement signed “Rolex”, rhodium-plated, 17 
jewels, indirect center seconds, lever escapement, Super-balance 
wheel with Breguet hairspring.
Diameter Ø: 26 mm
Note: working.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA LONGINES IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta con vetro sfaccettato 
sul bordo, anse ditte, fondello a scatto, n. 6942 6 66. Bracciale non 
originale in oro 18K. 
Quadrante argentée con lavorazione concentriche e firmato 
“Longines”, indici sfaccettati e applicati. Lancette a bastone dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Longines”, calibro 
a forma 14.16, n. 11125126, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto 
KIF Flector.
Diametro Ø: 19 mm | Peso: 30 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD LONGINES WRISTWATCH, '50s 
Two body circular 18K gold case, faceted glass on the edge, straight 
lugs, snap on back, n. 6942 6 66. Not original 18K gold bracelet. 
Silvered dial signed “Longines” with concentric engravings, applied 
faceted indexes. Gilt bäton hands.
Manual winding movement signed “Longines”, rhodium-
plated tonneau-shaped caliber 14.16, n. 11125126, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws, flat hairspring, KIF 
Flector shock-absorber.
Diameter Ø: 19 mm | Weight: 30 g
Note: working.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN 
IN ORO REF. 6990, ANNI ‘60 
Cassa carre galbé allungata a due corpi in oro 18K, n. 444611, 
anse nascoste, fondello con viti. Bracciale tipo tessuto in oro 18K 
Vacheron & Constantin.
Quadrante argentée satinato e firmato “Vacheron & Constantin”, 
indici a bastone applicati. Lancette a bastone in oro. 
Meccanica a carica manuale firmata “Vacheron & Constantin”, 
calibro ultrapiatto 1003, n. 616958, rodiato e rifinito ad onde 
di Ginevra, punzone di Ginevra marchio di qualità, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e in cinque posizioni, 
spirale piana brunita.
Misure: 24 x 30 mm | Peso: 63 g
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD VACHERON & CONSTANTIN WRISTWATCH 
REF. 6990, '60s 
Two body elongated carre galbé 18K gold case, n. 444611, hooded 
lugs, back with screws. Original Vacheron & Constantin 18K gold 
tissue-textured bracelet.
Silvered and brushed dial signed “Vacheron & Constantin”, applied 
bâton indexes. Gold bâton hands.
Manual winding movement signed “Vacheron & Constantin”, 
ultra-flat caliber 1003, n. 616958, rhodium-plated with fausses-
côtes decoration, seal of Geneve quality mark, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws, adjusted for hot 
and cold, isochronism and 5 positions, blued flat hairspring. 
Size: 24 x 30 mm | Weight: 63 g
Note: working.

€ 1.800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO AUDEMARS PIGUET IN ORO, 
ANNI ‘60 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K, n. 21609, lunetta svasata e 
anse dritte, fondello a scatto. Bracciale non originale in oro 18K con 
maglie a mattoncini.
Quadrante argentée firmato “Audemars Piguet”, indici stilizzati 
dipinti. Lancette a bastone in oro.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Audemars Piguet”, 
calibro 2003 n. 80616, 17 rubini, scappamento ad ancora, spirale 
piana brunita, bilanciere monometallico con viti regolato per la 
temperatura e quattro posizioni. 
Accompagnato da astuccio Furletti Torino.
Misure: 25,4 x 25,4 mm | Peso: 60,45 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GENTLEMEN’S GOLD AUDEMARS PIGUET WRISTWATCH, '60s 
Two body squared 18K gold case, n. 21609, sloped bezel and 
straight lugs, snap on back. Not original 18K gold brick-link 
bracelet. 
Silvered dial signed “Audemars Piguet”, painted stylized indexes. 
Gold bâton hands. 
Manual winding movement signed “Audemars Piguet”, caliber 
2003 n. 80616, 17 jewels, lever escapement, blued flat hairspring, 
monometallic balance with screws adjusted to temperature and 
four positions.
Fitted within box by Furletti Torino. 
Size: 25,4 x 25,4 mm | Weight: 60,45 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO OMEGA SEAMASTER DE VILLE IN ORO, 
ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta arrotondata, anse 
dritte, fondello a scatto con logo Seamaster a rilievo. Cinturino in 
pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée firmato “Omega”, indici a bastone dorati. 
Lancette a bastone e secondi centrali.
Movimento a carica automatica, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana.
Diametro Ø: 34 mm
Note: funzionante.

GOLD OMEGA SEAMASTER DE VILLE WRISTWATCH. '60s 
Two body circular 18K gold case, rounded bezel, straight lugs, snap 
on back with embossed Seamaster logo. Not original leather strap 
and buckle.
Silvered dial signed “Omega”, gilt bâton indexes. Bâton hands and 
centered seconds.
Self-Winding movement, lever escapement, monometallic balance, 
flat hairspring.
Diameter Ø: 34 mm
Note:working.

€ 600
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IN ORO CON MOVIMENTO 
ULYSSE NARDIN, ANNI ‘40 
Cassa tonneau anonima a tre corpi in oro 18K, anse curve, lunetta 
svasata, fondello a scatto. Cinturino in pelle e fibbia non originale.
Quadrante argentée ristampato e firmato “Ulysse Nardin Le Locle”, 
indici a numeri arabi, a goccia e circolari applicati, suddivisione 
esterna dei minuti con indici circolari. Lancette a bastone dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Ulysse Nardin”, 
calibro su base Fontainemelon 262, n. 243264, finitura ad onde di 
Ginevra, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale Breguet brunita, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante; cassa non originale.

GENTLEMEN’S GOLD WRISTWATCH WITH ULYSSE NARDIN 
MOVEMENT, '40s 
Three body tonneau anonymous 18K gold case, concave lugs, 
sloped bezel, snap on back. Not original leather strap and buckle.
Reprinted silvered dial signed “Ulysse Nardin Le Locle”, applied 
Arabic numerals, tear drop and circular indexes, outer minute 
division with circular markers. Gilt bâton hands.
Manual winding movement signed “Ulysse Nardin”, n. 243264, 
rhodium-plated caliber based on Fontainemelon 262, fausses-côtes 
decoration, lever escapement, monometallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 35 mm 
Note: working; not original case.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE 
DUOPLAN IN ORO BIANCO, ANNI ‘30 
Cassa rettangolare a due corpi in oro bianco 18K, settata con 
diamantini incastonati, corona di carica sul retro, fondello a 
cerniera n. 65395, copripolvere n. 27643. Bracciale incorporato in 
oro a 18K a doppio cordoncino. 
Quadrante nero firmato “Jaeger-LeCoultre Duoplan” e “Hausman”, 
indici a bastone dipinti. Lancette a gladio.
Movimento a baguette a carica manuale rodiato, firmato 
“LeCoultre”, calibro 403, 15 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale piana.
Misure: 11 x 31 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD JAEGER-LECOULTRE DUOPLAN 
WRISTWATCH, '30s 
Two body rectangular 18K white gold case, set with diamonds, 
winding crown on back, hinged caseback n. 65395, dustcover n. 
27643. Incorporated 18K white gold double cord bracelet. 
Black dial signed “Jaeger-LeCoultre Duoplan” and “Hausman”, 
painted bâton indexes. Sword hands.
Manual winding baguette movement, signed “LeCoultre”, 
rhodium-plated caliber 403, 15 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring.
Size: 11 x 31 mm
Note: working.

€ 1.600
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX PRINCE IN ORO 
REF. 1862, ANNI ‘30 
Cassa rettangolare a due corpi in oro 9K, n. 28630, corpo centrale 
a scalini, anse corte, fondello a scatto. Cinturino in pelle non 
originale e fibbia Rolex non originale in oro 18K. 
Quadrante argentée inciso, firmato “Rolex Prince”, numerazione 
araba per le ore, binario per la minuteria, quadrantino ausiliario dei 
secondi. Lancette a losanga brunite.
Movimento rettangolare a carica manuale firmato “Rolex 
Chronometer”, calibro 7-1/2’’’ linee rodiato, n. 1363, 18 rubini, 
scappamento ad ancora laterale con moustache, bilanciere Ultra 
Prima con viti regolato in sei posizioni, spirale piana. 
Misure: 20 x 35 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GENTLEMEN’S GOLD ROLEX PRINCE WRISTWATCH REF. 1862, '30s 
Rectangular two body 9K gold case, n. 28630, stepped side, short 
lugs, snap on back. Not original leather strap and 18K Rolex buckle. 
Engraved silvered dial, signed “Rolex Prince”, Arabic hour numerals, 
minute track, subsidiary seconds dial. Blued lozenge hands.
Rectangular manual winding movement signed “Rolex 
Chronometer”, rhodium-plated caliber 7-1/2’’’, n. 1363, 18 jewels, 
lateral lever escapement with moustache, Ultra Prima balance with 
screws adjusted to six positions, flat hairspring. 
Size: 20 x 35 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO MOSER IN ORO ROSA,  
1915 CIRCA 
Cassa a due corpi di forma tonneau allungata e leggermente 
arcuata in oro rosa 14K, fondello a cerniera, punzone 83A, anse a 
filo snodate. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée che segue la linea della cassa, firmato “H.y 
Moser & C.”, numeri arabi dipinti, quadrantino dei secondi in basso. 
Lancette a pera brunite. 
Movimento a carica manuale siglato “HM”, 10-1/2’’’ linee, nichelato 
e a ponti separati, scappamento ad ancora, spirale Breguet brunita, 
bilanciere monometallico con viti.
Misure: 29,6 x 45 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S ROSE GOLD MOSER WRISTWATCH, CIRCA 1915 
Two body elongated tonneau and slightly curved 14K rose gold 
case, hinged back, hallmark 83A, hinged wire lugs. Not original 
leather strap and buckle. 
Silvered dial in shape of the case, signed “H.y Moser & C.”, painted 
Arabic hour numerals, lower subsidiary seconds dial. Blued pear 
hands.
Manual winding bridge movement signed “HM”, 10-1/2’’’ lignes, 
nickel-plated, lever escapement, blued Breguet hairspring, 
monometallic balance with screws. 
Size: 29,6 x 45 mm
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES IN ORO  
CON CRONOGRAFO MONOPULSANTE, FINE ANNI ‘20 
Cassa circolare a quattro corpi in oro 18K, n. 4746176, fondello a 
cerniera, cuvette firmata “Longines” e con medaglie, anse curve e 
ansette fisse, lunetta arrotondata a cerniera, pulsante coassiale alla 
corona. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante in smalto bianco firmato “Longines”, numerazione 
araba dipinta, binario della minuteria con suddivisione delle 24 ore 
in rosso, suddivisione con frazioni a 1/5 di secondo, doppia scala 
telemetrica esterna su base mille e cento metri rossa, nera e blu, 
quadrantini dei secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette 
Breguet brunite.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Longines”, 
calibro 13.33, n. 4746176, sistema del cronografo con innesto a 
ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante, ma da revisionare; difetti al quadrante, lancetta 
delle ore spezzata in punta.

MEN’S GOLD LONGINES WRISTWATCH WITH MONOPUSHER 
CHRONOGRAPH, END OF ‘20 
Four body circular 18K gold case, n. 4746176, hinged back, dome 
signed “Longines” and with medals, curved lugs and fixed bars, 
rounded and hinged bezel, coaxial pusher on the crown Not 
original leather strap and buckle.
White enamel dial signed “Longines”, Arabic hour numerals, minute 
track with red 24-hour markers, 1/5th second divisions, outer red, 
black and blue double telemetric scale graduated to one-thousand 
and one-hundred meters, subsidiary dial for the seconds and 30-
min register. Blued Breguet hairspring.
Manual winding movement signed “Longines”, gilded caliber 
13.33, n. 4746176, column wheel system for the chronograph, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hands.
Diameter Ø: 35 mm 
Note: working, but to be serviced; flaws on the dial, broken hour’s 
hand tip.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VETTA IN ORO 
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta piatta, anse concave, 
pulsanti rettangolari, fondello a scatto n. 2446 26 4510. Bracciale in 
pelle e fibbia non originali.
Quadrante nero virato al marrone, firmato “Chronographe Vetta”, 
numerazione araba al 12 e al 6 con indici rettangolari argentée 
dipinti, scala tachimetrica a chiocciola interna e telemetrica 
esterna, suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, 
quadrantini dei secondi e del contatore dei 30 minuti con incisioni 
concentriche.
Movimento a carica manuale dorato e firmato “Vetta”, calibro 
Valjoux 22, sistema del cronografo con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet. 
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante, ma da revisionare; lancette non originali.

MEN’S GOLD VETTA WRISTWATCH WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular 18K gold case, flat bezel, concave lugs, 
rectangular pushers, snap on back n. 2446 26 4510. Not original 
leather strap and buckle.
Black dial turned to brown, signed “Chronographe Vetta”, painter 
silvered Arabic 12 and 6 numerals and rectangular indexes, inner 
tachymeter snail scale and outer telemetric scale, minute and 1/5th 
second divisions, engine turned subsidiary dials for seconds and 
30-min register.
Manual winding movement signed “Vetta”, gilded caliber Valjoux
22, column wheel system for the chronograph, lever escapement,
monometallic balance with screws, Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 36 mm
Note: working, but to be serviced; not original hands.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CON CRONOGRAFO 
MONOPULSANTE, ANNI ‘30 
Cassa a tre corpi circolare placcata in oro, anse concave e ansette 
fisse, lunetta con finitura zigrinata, fondello a scatto in acciaio 
staybrite, n. 12472, pulsante ad oliva al due. Bracciale in pelle e 
fibbia non originali.
Quadrante in smalto bianco (probabilmente firmato Eterna), indici 
a bastone dipinti, scala tachimetrica a chiocciola e telemetrica 
esterna rosse, divisione dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, 
quadrantini ausiliari dei secondi e del contatore dei 30 minuti. 
Lancette a bastone brunite. 
Movimento a carica manuale nichelato, calibro Landeron-Hahn, 
innesto del cronografo con ruota a colonne, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet.
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante, ma si suggerisce una revisione; filatura sul 
quadrante.

MEN’S WRISTWATCH WITH MONOPUSHER CHRONOGRAPH, '30s 
Three body circular gold plated case, concave lugs and fixed bars, 
bezel with reeded finishing, snap on staybrite back, n. 12472, olive 
pusher at 2 o’clock. Not original leather strap and buckle.
White enamel dial (probably signed Eterna), painted bâton indexes, 
red inner snail tachymeter scale and outer telemetric scale, minute 
and 1/5th second divisions, subsidiary dials for the seconds and 30-
min register. Blued bâton hands. 
Manual winding movement, nickel-plated caliber Landeron-Hahn, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 39 mm
Note: working, but a servicing is suggested; hairline on the dial.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN 
ULTRAPIATTO IN ORO REF. 6506, ANNI ’60 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, n. 378012, anse dritte, 
fondello inciso con monogramma “L.F.”, Brevet Swiss 76929. 
Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante argentée firmato “Vacheron & Constantin”, indici a 
bastone applicati. Lancette a bastone dorate. 
Meccanica a carica manuale firmata “Vacheron & Constantin”, 
calibro ultrapiatto 1003, n. 653064, rodiato e rifinito ad onde 
di Ginevra, punzone di Ginevra marchio di qualità, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e in cinque posizioni, 
spirale piana brunita.
Diametro Ø: 33 mm 
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GOLD ULTRATHIN VACHERON & CONSTANTIN 
WRISTWATCH REF. 6506, '60s 
Two body circular 18K gold case, n. 378012, straight lugs, back 
engraved with monogram “L.F., Brevet Swiss 76929. Not original 
leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Vacheron & Constantin”, applied bâton 
indexes. Gilded bâton hands.
Manual winding movement signed “Vacheron & Constantin”, 
rhodium-plated extra thin caliber 1003, n. 653064, fausses-
côtes decoration, seal of Geneve quality mark, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws adjusted for hot 
and cold, isochronism and five positions, blued flat hairspring. 
Diameter Ø: 33 mm 
Note: working.

€ 1.300

159

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTATIN 
IN ORO ROSA REF. 4526, ANNI ‘50 
Cassa circolare a tre corpi in oro rosa 18K, n. 341212, lunetta 
svasata, anse a pinza, fondello a scatto. Cinturino in pelle e fibbia 
non originali.
Quadrante argentée indelebile firmato “Vacheron & Constantin”, 
indici a numeri arabi e rettangolari sfaccettati, suddivisione esterna 
dei minuti su singolo binario. Lancette feuille in oro, secondi 
centrali.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Vacheron & 
Constantin”, calibro P454/5B, n. 509642, finitura a onde di Ginevra, 
17 rubini, secondi indiretti, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet brunita, sistema antiurto 
Superchoc, registrazione micrometrica.
Diametro Ø: 35,5 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S ROSE GOLD VACHERON & CONSTANTIN 
WRISTWATCH REF. 4526, '50s 
Three body circular 18K rose gold case, n. 341212, sloped bezel, claw 
lugs, snap on back. Not original leather strap and buckle.
Indelible silvered dial signed “Vacheron & Constantin”, Arabic and 
faceted rectangular indexes, outer minute division on one rail. Gold 
feuille hands, centered seconds.
Manual winding movement signed “Vacheron & Constantin”, 
rhodium-plated caliber P454/5B, n. 509642, fausses-côtes 
decoration, 17 jewels, indirect seconds, lever escapement, 
monometallic balance with screws, blued Breguet hairspring, 
Superchoc absorber, micrometer regulator.
Diameter Ø: 35,5 mm 
Note: working.

€ 1.800
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OROLOGIO DA TASCA A DOPPIA CASSA SBALZATO IN ORO 
FIRMATO HUGHES CON RIPETIZIONE, 1750 CIRCA 
Cassa esterna in oro sbalzato e decorato da volute e motivi floreali, 
sul retro rappresentazione a rilievo di una scena mitologica. 
Cassa interna a due corpi in oro traforato e inciso con decorazioni 
floreali. Accompagnato da corta châtelaine in oro 15K e tessuto con 
annessa chiavetta e pendente con pietra dura. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Tho.s Hughes, London”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria. Lancette 
Breguet.
Meccanica con carica a conoide firmata “Tho. (Thomas) Hughes 
London, n. 2025”, copripolvere, scappamento a verga, coq trafora 
e incisa a motivi floreali, contropietra superiore, colonnini torniti. 
Ripetizione a quarti su campanello e a tatto premendo il collarino, 
regolatore a volano.
Diametro Ø: 48 mm
Note: da revisionare; lancette e controcassa non originali.

GOLD DOUBLE CASE REPOUSSÉ POCKET WATCH SIGNED 
HUGHES WITH REPEATER, CIRCA 1750 
Gold embossed case decorated with scrolls and floral motifs, on 
the back a bass-relief depicts a mythological scene. Two body gold 
inner case pierced and engraved with floral motifs. Accompanied 
by a short fob chain in 15K gold and fabric with attached a key and 
a pendant with hardstone.
White enamel dial signed “Tho.s Hughes, London”, Roman hour 
numerals, minute track. Breguet hands. 
Fusee movement signed “Tho. (Thomas) Hughes London, n. 
2025”, dustcover, verge escapement, pierced and engraved cock 
with floral motifs, upper-cap jewel, lathe-turned pillars. Quarter 
repeater on bell and “à tact” by pressing the pendant, fly governor. 
Diameter Ø: 48 mm 
Note: to be serviced; not original hands and outer case.

€ 2.000

161

OROLOGIO DA TASCA IN ORO FIRMATO AUBERT & 
KLAFTENBERGER CON RIPETIZIONE A QUARTI, 1860 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, n. 6840, fondello decorato 
a guilloché, carrure zigrinata, cuvette firmata “Aubert & 
Klaftenberger”. Collarino sferico e pendente circolare
Quadrante in metallo argentée, numerazione romana per le ore e 
divisione della minuteria. Lancette a pera brunite.
Meccanica a bariletto con carica a chiavetta, ponti separati 
e dorati, scappamento a cilindro, bilanciere anulare piatto. 
Ripetizione a quarti su timbri con avvio premendo il pistone a 
tiretto sul collarino, regolatore a volano. 
Diametro Ø: 40 mm | Peso: 44 g
Note: ripetizione funzionante, ma da revisionare; quadrante 
ristampato.

GOLD POCKET WATCH SIGNED AUBERT & KLAFTENBERGER  
WITH QUARTER REPEATER, CIRCA 1860 
Four body 18K gold case, n. 6840, engine turned back, reeded 
band, dome signed “Aubert & Klaftenberger”. Spherical pendant 
and circular bow.
Metal silvered dial, Roman hour numerals and minute divisions. 
Blued pear hands.
Key-Winding going-barrel movement, gilded bridge plate, cylinder 
escapement, flat annular balance. Quarter repeater on gong by 
pulling the twist piston on pendant, fly governor.
Diameter Ø: 40 mm | Weight: 44 g
Note: working repeater, but to be serviced; reprinted dial.

€ 700
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO CON RIPETIZIONE 
A MINUTI, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 19613, cuvette 
liscia. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana, binario della 
minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera 
brunite.
Meccanica a remontoir firmata “LeCoultre & Cie”, rubini e 
due chatons, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. Ripetizione a minuti 
a richiesta tramite slitta su due timbri, regolatore ad ancora. 
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 129,2 g
Note: suoneria funzionante, ma è da revisionare; lieve filatura sul 
quadrantino dei secondi.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH MINUTE REPEATER, 
CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 19613, polished dome. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, minute track, sunk 
subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “LeCoultre & Cie”, jewels and two 
chatons, lever escapement, cut compensated bimetallic balance 
with screws, blued Breguet hairspring. Minute repeater on two 
gong activated by a slide, anchor governor.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 129,2 g
Note: working repeater, but to be serviced; light hairline on 
seconds dial.

€ 1.800

163

OROLOGIO DA TASCA IN ORO ULYSSE NARDIN 
CON CRONOGRAFO E CONTATORE DEI 30 MINUTI, FINE ‘800 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, cuvette firmata “N. 
10759, Ulysse Nardin, Locle, Gran Prix, Paris”. Collarino e pendente 
circolari.
Quadrante in smalto bianco firmato “Ulysse Nardin”, numerazione 
romana per le ore, binario della minuteria con frazioni a 1/5 di 
secondo e graduazione a 300 unità, quadrantini ribassati dei 
secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Ulysse Nardin”, n. 10759, 
leveraggio del cronografo lucidato e con innesto a ruote a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 133,3 g
Note: da revisionare; ruggine sulle lancette.

GOLD ULYSSE NARDIN POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND 30 MINUTE REGISTER, END OF 1800s 
Four body bassine polished 18K gold case, dome signed “N. 10759, 
Ulysse Nardin, Locle, Gran Prix, Paris”. Circular pendant and bow.
White enamel dial signed “Ulysse Nardin”, Roman hour numerals, 
minute track with 1/5th second divisions and 300-unit scale, sunk 
subsidiary dials for seconds and 30-min register. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Ulysse Nardin”, n. 10759, nickel-
plated, polished chronograph leverage with column wheel, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 133,3 g
Note: to be serviced; rust on hands.

€ 2.600
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO CON RIPETIZIONE 
A QUARTI E CRONOGRAFO, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K, n. 231277, cuvette firmata 
“Gander Watch” e incisa con le caratteristiche dell’orologio. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, binario 
per la minuteria e scala esterna a 300 unità con frazioni a 1/5 di 
secondo, quadrantino dei secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “A. (Alfred) Lugrin”, ponti 
separati, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale Breguet, leveraggio del cronografo con innesto a ruota 
a colonne. Ripetizione a quarti a richiesta tramite pulsante su due 
timbri, regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 103,8 g
Note: funzionante, ma da revisionare; filature sul quadrante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER 
AND CHRONOGRAPH, CIRCA 1900 
Four body fillet 18K gold case, n. 231277, dome signed “Gander 
Watch” and engraved with movement characteristics. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minute track and outer 
1/5th second divisions on 300-unit scale, subsidiary seconds dial. 
Blued pear hands.
Key-Less bridge movement signed “A. (Alfred) Lugrin”, gilded, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, chronograph leverage with column wheel system. 
Quarter repeater on two gong by pressing push piece, centrifugal 
governor. 
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 103,8 g
Note: working, but to be serviced; hairlines on dial.

€ 1.800

165

OROLOGIO DA TASCA IN ORO OMEGA CON CRONOGRAFO 
E CONTATORE DEI 30 MINUTI, 1915 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 4493682, 
monogramma inciso sul fondello, cuvette firmata “Omega”, 
medaglie e “Grand Prix Paris 1900”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Omega”, numerazione araba 
per le ore, indicazione interna delle 24 ore in rosso, binario della 
minuteria e suddivisione esterna a 1/5 di secondo, quadrantini 
ribassati dei secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette a pera 
brunite.
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Omega”, n. 3904709, 
leveraggio del cronografo spazzolato e con innesto a ruote 
a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 83 g
Note: funzionante; filatura al “12”.

GOLD OMEGA POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH  
AND 30 MINUTE REGISTER, CIRCA 1915 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 4493682, engraved 
monogram on the back, dome signed “Omega”, medals and “Gran 
Prix Paris 1900”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Omega”, Arabic hour numerals, inner 
red 24-hour indications, minute track with outer 1/5th second 
divisions, sunk subsidiary dials for second and 30-min register. 
Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Omega”, n. 3904709, nickel-plated, 
polished chronograph leverage with column wheel, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 83 g
Note: working; hairline near “12”.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA A OCCHIO DI BUE IN ORO ROSA DOUBLE 
FACE CON CALENDARIO COMPLETO, 1880 CIRCA 
Cassa a quattro corpi bassine in oro rosa 18K liscio, n. 51745, 
coperchio inciso e smaltato a numeri romani. Sul retro un 
quadrante dorato composto da una fascia esterna mobile 
indicante i giorni della settimana, l’indicazione fissa dei giorni del 
mese, apertura superiore per il mese con il relativo numero di 
giorni, il tutto in lingua italiana. 
Quadrante in smalto bianco siglato “Calendrier Breveté”, apertura 
centrale per le fasi lunari, numerazione araba per le ore, binario 
esterno per la minuteria, quadrantino ribassato dei secondi. 
Lancette a double-poires brunite. 
Movimento a remontoir anonimo, nichelato con finitura a onde 
di Ginevra, ponti separati, scappamento ad ancora equilibrata, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet 
brunita. Numerato sulla plancia dei satelliti 51745. Sistema del 
calendario su brevetto di Henri Jacot-Burmann.
Diametro Ø: 52 mm | Peso: 114,78 g
Note: funzionante, ma da revisionare. Alcuni giorni del calendario 
sono stati restaurati.

ROSE GOLD DEMI-HUNTER DOUBLE DIAL POCKET WATCH  
WITH FULL CALENDAR, CIRCA 1880 
Four body bassine polished 18K rose gold case, n. 51745, engraved 
and enameled cover with Roman hour numerals. On the back side 
a gilded dial with outer revolving ring for the day of the week, 
inner date ring, upper window for the month and days indication in 
Italian language.
White enamel dial signed “Calendrier Breveté”, centered aperture 
for the moon phases, Arabic hour numerals, outer minute track, 
sunk subsidiary seconds dial. Blued double-poires hands.
Anonymous bridge key-less movement, nickel-plated with fausses-
côtes decoration, counterpoised lever escapement, cut bimetallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring. Numbered on 
satellites plate 51745. Calendar system based on patent of Henri 
Jacot-Burmann.
Diameter Ø: 52 mm | Weight: 114,78 g
Note: working, but to be serviced. Some days of the calendar have 
been refinished.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA ULTRAPIATTO IN PLATINO  
BAUME & MERCIER, 1930 CIRCA 
Cassa a tre corpi in platino contornata sulla carrure e sul pendente 
da diamanti e simulanti del diamante, fondello a scatto punzonato 
“B&M”, n. 82558, sull’anello incisa la data 7-4-1933.
Quadrante argentée settoriale firmato “Baume & Mercier”, 
suddivisione della minuteria esterna. Lancette a bastone brunite.
Meccanica a remontoir a ponti separati nichelata, n. 82558, 
punzone di Ginevra, finitura a onde di Ginevra, scappamento ad 
ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale piana 
brunita.
Diametro Ø: 43 mm 
Note: funzionante.

PLATINUM ULTRATHIN BAUME & MERCIER POCKET WATCH, 
CIRCA 1930 
Three body platinum case surrounded on band and bow with 
diamonds and diamonds simulants, snap on back hallmarked 
“B&M”, n. 82558, on the bow engraved the date 7-4-1933.
Silvered sector dial signed “Baume & Mercier”, outer minute 
divisions. Blued bâton hands.
Key-Less bridge movement, nickel-plated, n. 82558, seal of Geneva, 
fausses-côtes decoration, lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws, blued flat hairspring.
Diameter Ø: 43 mm
Note: working.

€ 1.800

168

OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K, cuvette firmata “Patek 
Philippe, N. 21319” e “Theo. Brinkmann, Horlogere Naples”. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie, Geneve, 
Theo. Brinkmann Naples”, numerazione romana per le ore, binario 
della minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera 
brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Patek Philippe & 
Cie”, n.179261, ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale piana brunita, registrazione 
micrometrica. 
Diametro Ø: 46 mm | Peso: 73,2 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1910 
Four body bassine 18K gold case, dome signed “Patek Philippe, N. 
21319” and “Theo. Brinkmann, Horlogere Naples”. Shaped pendant 
and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie, Geneve, Theo. 
Brinkmann Naples”, Roman hour numerals, minutes track, sunk 
subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie”, n.179261, 
gilded bridge plate, wolf’s tooth winding, lever escapement with 
moustache, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued flat hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 46 mm | Weight: 73,2 g
Note: working.

€ 1.400
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OROLOGIO DA TASCHINO PATEK PHILIPPE IN PLATINO E ORO 
ROSA, 1940 CIRCA 
Cassa a tre corpi in platino e oro rosa, n. 613642, lunetta svasata, 
fondello a scatto, pendente composto da due anse dritte e ansetta 
a molla, corona di carica al sei. 
Quadrante argentée firmato “Patek Philippe & Cie”, indici a 
numeri arabi e rettangolari applicati, suddivisione dei minuti con 
accentuazione dei quinti della minuteria. Lancette index in oro.
Meccanica a remontoir rodiata e firmata “Patek Philippe & Co”, 
n. 826026, ponti separati e rifinita a onde di Ginevra, 18 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con
viti regolato per il caldo e il freddo, tre posizioni e l’isocronismo, 
spirale piana brunita, inciso PXP sul ponte del bilanciere.
Diametro Ø: 43 mm 
Note: funzionante.

PLATINUM AND ROSE GOLD PATEK PHILIPPE DRESS WATCH, 
CIRCA 1940 
Three body platinum and rose gold case, n. 613642, sloper bezel, 
snap on back, pendant composed by two straight lugs and spring 
bar, winding crown at 6. 
Silvered dial signed “Patek Philippe & Cie”, applied Arabic and 
rectangular indexes, minute divisions with 5-min makers accent. 
Gold index hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & Co”, n. 
826026, rhodium-plated and fausses-côtes decoration, 18 jewels, 
lever escapement, cut compensated bimetallic balance adjusted 
for heat and cold, three positions and isochronism, blued flat 
hairspring, engraved PXP on the balance bridge.
Diameter Ø: 43 mm 
Note: working.

€ 3.600

170

OROLOGIO DA TASCHINO PATEK PHILIPPE IN PLATINO, 
1930 CIRCA 
Cassa a tre corpi in platino, n. 414914, fondello a scatto inciso sul 
bordo e attorno al monogramma centrale con un disegno a foglie 
continue. Collarino e pendente geometrici e incisi. 
Quadrante argentée satinato e firmato “Patek Philippe & Cie”, indici 
arabi applicati, minuteria composta da indici circolari, quadrantino 
ribassato dei secondi. Lancette Breguet Empire. 
Meccanica a remontoir rodiata e firmata “Patek Philippe & Co”, 
n. 819094, ponti separati e rifinita a onde di Ginevra, 18 rubini, 
ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora, bilanciere
bimetallico compensato e con viti con otto regolazioni, spirale 
piana brunita, 
Diametro Ø: 43 mm | Spessore: 8,2 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

PLATINUM PATEK PHILIPPE DRESS WATCH, CIRCA 1930 
Three body platinum case, n. 414914, snap back engraved on 
the edge and around the central monogram highlighted with a 
continuative leaf motif. Geometric and engraved pendant and bow.
Silvered and brushed dial signed “Patek Philippe & Cie”, applied 
Arabic hour numerals, minute composed by round markers, sunk 
subsidiary seconds dial. Empire Breguet hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & Co”, n. 
819094, rhodium-plated and fausses-côtes decoration, 18 jewels, 
wolf-thoot winding, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws and eight adjustments, blued flat hairspring.
Diameter Ø: 43 mm | Thickness: 8,2 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 6.000
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OROLOGIO DA TASCA SCHELETRATO ULTRAPIATTO AUDEMARS 
PIGUET IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa ottagonale in oro 18K, n. B61674, lunetta incisa e contornata 
di diamantini, pendente ad arco. Lancette feuille brunite.
Meccanica a remontoir scheletrata e firmata “Audemars Piguet”, 
n. 227561, calibro 5020, 20 rubini, ponti separati incisi e traforati, 
bilanciere monometallico con viti regolato per il caldo e il freddo,
l’isocronismo e cinque posizioni, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc, antiurto sulla ruota di scappamento. 
Diametro Ø: 45 mm | Spessore: 4,8 mm
Note: funzionante.

GOLD ULTRATHIN SKELETONIZED AUDEMARS PIGUET POCKET 
WATCH, '70s 
Octagonal 18k gold case, n. B61674, engraved bezel surrounded by 
diamonds, curved bow. Blued feuille hands.
Key-Less skeletonized movement signed “Audemars Piguet”, n. 
227561, caliber 5020, 20 jewels, pierced and engraved bridge plates, 
monometallic balance with screws adjusted to heat and cold, 
isochronism and five positions, flat hairspring, Incabloc shock-
absorber, antishock system on the escapement wheel.
Diameter Ø: 45 mm | Thickness: 4,8 mm
Note: working.

€ 5.000

172

OROLOGIO DA TASCA SCHELETRATO GERALD GENTA IN ORO, 
ANNI ‘80 
Cassa circolare modanata in oro giallo 18K con lunette in oro 
bianco, pendente ad arco che ricalca lo stile della cassa. Lancette a 
bastone laccate e firmato sul vetro “Gerald Genta”.
Meccanica a remontoir scheletrato, firma “GG” sul ponte della 
ruota di scappamento, ponti separati incisi e traforati, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet, sistema antiurto Incabloc, 
antiurto ruota di scappamento. 
Diametro Ø: 47 mm
Note: funzionante.

GOLD SKELETONIZED GERALD GENTA POCKET WATCH, '80s 
Circular stepped 18k yellow gold case with white gold bezels, 
arched bow which follows the style of the case. Lacquered bâton 
hands and signed on the glass “Gerald Genta”.
Key-Less skeletonized movement, signature “GG” on the 
escapement wheel bridge, pierced and engraved bridge plates, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring, Incabloc 
shock-absorber, antishock system on the escapement wheel.
Diameter Ø: 47 mm 
Note: working.

€ 2.600
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OROLOGIO DA TASCA PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO 
GONDOLO IN ORO, 1915 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a 
guilloché, punzoni all’interno e n. di cassa 278276, cuvette incisa 
“Fabricado Expressamente para Gondolo & Laboriau Relojoeios, 
Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, N. 177229 Patek Philippe & 
C.ie Geneve”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie Genève”, 
numerazione romana per le ore, binario e numerazione araba per la
minuteria, quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a 
pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe 
N. 177229 Geneve”, ponti separati e con rubini, ruotini di carica 
a dente di lupo, scappamento ad ancora dritta con moustache, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, sistema di 
registrazione micrometrica a chiocciola, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 56 mm | Peso: 126 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO GONDOLO POCKET 
WATCH, CIRCA 1915 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back, hallmark 
inside and case n. 278276, dome signed “Fabricado Expressamente 
para Gondolo & Laboriau Relojoeios, Rio de Janeiro, Chronometro 
Gondolo, N. 177229 Patek Philippe & C.ie Geneve”. Shaped pendant 
and oval bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Geneve”, Roman 
hour numerals and Arabic 5-minute markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gold pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe N. 177229 
Geneve”, gilded and frosted, jewels, wolf’s tooth winding, 
moustache straight-line lever escapement, bimetallic cut 
compensated balance with screws, Nautilus micrometer regulator, 
blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 56 mm | Weight: 126 g
Note: working.

€ 3.000

174

OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO 
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A QUARTI, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 29510, fondello 
con monogramma applicato “M.A.”, cuvette liscia, movimento con 
vetro di protezione. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco siglato “Repetition 1.re qualité”, 
numerazione araba per le ore e quadrantino dei secondi ribassato, 
suddivisione della minuteria e scala esterna a 300 unità con frazioni 
a 1/5 di secondo. Lancette a pera dorate.
Meccanica a remontoir anonima, n. 85076, dorata, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, 
cronografo con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a quarti 
tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 63 mm | Peso: 145 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND QUARTER REPEATER, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 29510, back with 
applied monogram “M.A.”, polished dome, glazed movement. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Repetition 1.re qualité”, Arabic hour 
numerals and sunk subsidiary seconds dial, minute divisions and 
outer 1/5th second divisions on 300-unit scale. Gilt pear hands.
Anonymous key-less movement, n. 85076, gilded, lever 
escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, column wheel system for the chronograph. Quarter 
repeater on two gong by pressing push-piece, centrifugal 
governor. 
Diameter Ø: 63 mm | Weight: 145 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO ROSA 
FIRMATO CHRONOMETRE, 1890 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro rosa 18K liscio, cuvette incisa 
con medaglie e siglata “Chronometre N. 5110”.
Quadrante in smalto bianco siglato “Chronometre”, numerazione 
Dauphine per le ore, suddivisione della minuteria, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir nichelata e firmata “Chronometre”, ponti 
separati, rubini incastonati con chatons, finitura in stile onde di 
Ginevra, scappamento a detent di Earnshaw, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale cilindrica, registrazione micrometrica 
a collo di cigno. 
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 119,90 g
Note: funzionante, ma necessita di una revisione.

ROSE GOLD HUNTER-CASE POCKET WATCH  
SIGNED CHRONOMETRE, CIRCA 1890 
Four body bassine and polished 18K rose gold case, dome 
engraved with medals and signed “Chronometre N. 5110”.
White enamel dial signed “Chronometre”, Dauphine hour numerals, 
outer minute divisions, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear 
hands.
Key-Less movement signed “Chronometre”, nickel-plated bridge 
plate, jewels set with chatons, fausses-côtes style finishing, 
Earnshaw’s detent escapement, cut bimetallic compensated 
balance with screws, helicoidal hairspring, swan-neck micrometer 
regulator.
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 119,90 g
Note: working, but to be serviced.

€ 2.000

176

OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO CON RIPETIZIONE 
A MINUTI, 1890 CIRCA 
Cassa fillet a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 59614, cuvette 
inscritta con le caratteristiche dell’orologio, movimento con vetro 
di protezione. Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco con numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria a quinti, quadrantino ribassato dei secondi. 
Lancette in stile Luigi XV. 
Meccanica anonima a remontoir dorata su base ebauche 
LeCoultre, ponti separati con lavorazione ad anglage, rubini 
incastonati con chaton, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora equilibrata, spirale Breguet brunita, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, brevetto svizzero 8172 
(depositato da Numa Robert-Waelti). Ripetizione a minuti su due 
timbri tramite slitta, regolatore ad ancora. 
Accompagnato da un astuccio in legno d’epoca.
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 110,20 g
Note: da revisionare.

GOLD HUNTER-CASE POCKET WATCH WITH MINUTE REPEATER, 
CIRCA 1890 
Four body fillet and polished 18K gold case, n. 59614, inscribed 
dome with movement’s characteristics, glazed movement. Shaped 
pendant and oval bow. 
White enamel dial with Roman hour numerals and 5-min Arabic 
markers, sunk subsidiary seconds dial. Louis XV style hands. 
Anonymous key-less beveled bridge and gilded movement 
based on LeCoultre ebauche, jewels set with chaton, woolf-
thoot winding, counterpoised lever escapement, blued Breguet 
hairspring, cut bimetallic balance with screws, Swiss patent 8172 
(deposited by Numa Robert-Waelti). Minute repeater on two gongs 
activated by a slide on the band, anchor governor. 
Fitted with an antique wooden box. 
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 110,20 g
Note: to be serviced.

€ 3.000
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE IN ORO ROSA A GRAN 
SUONERIA E RIPETIZIONE CARILLON A MINUTI, MOVIMENTO 
FIRMATO ZENITH, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro rosa 14K liscio, n. 085695, 
leva dell’esclusione della suoneria ad ore due e pulsante della 
ripetizione ad ore sei. Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco a due livelli con numerazione araba per 
le ore e binario della minuteria, quadrantino ribassato dei secondi. 
Lancette in stile Luigi XVI. 
Meccanica a remontoir dorata firmata “Zenith”, plancia a 3/4, 
rubini, scappamento ad ancora, spirale Breguet brunita, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti. Suoneria a ore e quarti al 
passaggio con leva per l’esclusione, ripetizione a minuti su tre 
timbri con tre martelli al passaggio, regolatore a volano. 
Diametro Ø: 56 mm 
Note: funzionante, si consiglia una revisione.

ROSE GOLD HUNTER-CASE POCKET WATCH WITH GRANDE 
SONNERIE AND MINUTE REPEATER CARILLON, MOVEMENT 
SIGNED ZENITH, CIRCA 1910 
Four body bassine and polished 14K rose gold case, n. 085695, lever 
for silence at 2 o’clock and push-piece for the repeater at 6. Shaped 
pendant and oval bow. 
Two level white enamel dial with Arabic hour numerals, outer 
minute track, sunk subsidiary seconds dial. Louis XVI style hands. 
Key-Less gilded movement signed “Zenith”, 3/4 plate, jewels, lever 
escapement, blued Breguet hairspring, cut bimetallic balance with 
screws. Quarter and hour carillon with mute lever, minute repeater 
on three gong via three hammer, fly governor. 
Diameter Ø: 56 mm 
Note: working, a servicing is suggested.

€ 4.500
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO 
VACHERON & CONSTANTIN CRONOMETRO BOLLETTINO, 
1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 203915, 
coperchio inciso e smaltato con monogramma “CG”, cuvette 
firmata “Vacheron & Constantin CHRONOMETRE BULLETIN 
DE 1.ERE CLASSE DE L’OBSERVATOIRE DE GENEVE”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin 
Geneve”, numerazione Dauphine per le ore, binario esterno per 
la minuteria, quadrantino ribassato dei secondi. Lancette a pera 
in oro.
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & 
Constantin”, calibro R.A. 20’’’ linee, n. 327965, ponti separati 
e rubini, lavorazione ad anglage, ruotini di carica a denti di 
lupo, scappamento ad ancora regolabile ed equilibrata, spirale 
Breguet brunita, bilanciere compensato in acciaio con inserti in 
ottone e con viti, sistema di registrazione su brevetto svizzero 
del 1904 (n. 31052 depositato da Granjean).
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 143 g
Note: funzionante, ma da revisionare.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED VACHERON & 
CONSTANTIN CHRONOMETRE BULLETTIN, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 203915, cover 
engraved and enameled with monogram “CG”, dome signed 
“Vacheron & Constantin CHRONOMETRE BULLETIN DE 1.ERE 
CLASSE DE L’OBSERVATOIRE DE GENEVE”. Shaped pendant and 
oval bow. 
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin Geneve”, 
Dauphine hour numerals, outer minute track, sunk subsidiary 
seconds dial. Gold pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Vacheron & Constantin”, 
caliber R.A. 20’’’ lignes, n. 327965, jewels, gilded and beveled, 
woolf-thoot winding, counterpoised lever escapement with 
regulating arm, blued Breguet hairspring, cut compensated 
steel balance with brass insert and screws, micrometer regulator 
based on Swiss patent from 1904 (n. 31052 deposited by 
Granjean).
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 143 g
Note: working, but to be serviced.

€ 4.000

179

OROLOGIO DA TASCA PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO 
GONDOLO  
IN ORO, 1915 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a 
guilloché con monogramma “AB” inciso, punzoni all’interno e n. 
di cassa 287280, cuvette incisa “Fabricado especialmente para 
a Relojoaria Gondolo, Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, 
N. 182616 Patek Philippe & Cie Geneve”. Collarino a barchetta e
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie 
Genève”, numerazione romana per le ore, binario della 
minuteria con indicazione esterna delle 24 ore a numeri rossi, 
quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a pera in 
oro.
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek 
Philippe & C. Geneve, N. 182616”, ponti separati e con rubini, 
ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora dritta 
con moustache, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, registrazione micrometrica a chiocciola, spirale Breguet 
brunita.
Diametro Ø: 56 mm | Peso: 129,7 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE CHRONOMETRO GONDOLO POCKET 
WATCH,  
CIRCA 1915 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back with 
engraved “AB” monogram, hallmark inside and case n. 287280, 
dome signed “Fabricado especialmente para a Relojoaria 
Gondolo, Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, N. 182616 
Patek Philippe & C.ie Geneve”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Geneve”, 
Roman hour numerals, minute track with outer Arabic red 24-
hour markers, sunk subsidiary seconds dial. Gold pear hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & C. 
Geneve, N. 182616”, gilded and frosted, jewels, wolf’s tooth 
winding, moustache straight-line lever escapement, bimetallic 
cut compensated balance with screws, Nautilus micrometer 
regulator, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 56 mm | Weight: 129,7 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO FIRMATO OMEGA 
CON CRONOGRAFO, 1910 CIRCA 
Cassa fillet a quattro corpi in oro 14K liscio, n. 4443175, cuvette 
liscia, fondello punzonato con scritta Omega. Collarino a barchetta 
e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Omega”, numerazione araba 
per le ore, binario per la minuteria e scala esterna a 300 unità con 
frazioni a 1/5 di secondo, quadrantini ausiliari ribassati dei secondi 
al nove e del contatore dei 30 minuti al tre. Lancette a pera dorate. 
Meccanica a remontoir dorata, plancia a 3/4, leveraggio del 
cronografo lucidato e spazzolato con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 54 mm | Peso: 108,89 g
Note: funzionante.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH SIGNED OMEGA  
WITH CHRONOGRAPH, CIRCA 1910 
Four body fillet polished 14K gold case, n. 4443175, polished dome, 
back hallmarked Omega. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Omega”, Arabic hour numerals, minute 
track and outer 1/5th second divisions on 300-unit scale, sunk 
subsidiary dial for seconds at 9 and 30-min register at 3 o’clock. Gilt 
pear hands. 
Key-Less movement, gilded 3/4 plate, polished and brushed 
chronograph’s leverage with column wheel system, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring, micrometer regulator. 
Diameter Ø: 54 mm | Weight: 108,89 g
Note: working.

€ 1.500

181

OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 256404, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Cie, N. 143775”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in metallo dorato firmato “Patek Philippe & Cie”, 
numerazione Breguet per le ore, binario per la minuteria, 
quadrantino dei secondi. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Patek Philippe & Cie”, 
N. 143775, ponti separati, scappamento ad ancora, bilanciere
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 98,7 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 256404, dome signed 
“Patek Philippe & Cie, N. 143775”. Shaped pendant and oval bow.
Champagne metal dial signed “Patek Philippe & Cie”, Breguet hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear 
hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie, Geneve N. 
143775”, gilded bridge plate, lever escapement, bimetallic cut 
compensated balance with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 98,7 g
Note: working.

€ 1.300
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO 
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A MINUTI, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi bassine in oro 18K liscio, n. 77585, cuvette 
liscia. Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore e 
quadrantino dei secondi ribassato, binario per la minuteria e scala 
esterna a un minuto con frazioni a 1/5 di secondo. Lancette a pera 
dorate.
Meccanica a remontoir anonima su base Le Phare, brevetto 334 
(depositato da Charles Barbezat-Baillot), scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet 
brunita, leveraggio del cronografo con innesto a ruota a colonne. 
Ripetizione a minuti a richiesta tramite pulsante su due timbri, 
regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 56,7 mm | Peso: 135,97 g
Note: ripetizione funzionante, ma meccanismo da revisionare.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND MINUTE REPEATER, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 77585, polished dome. 
Shaped pendant and oval bow. 
White enamel dial, Arabic hour numerals and sunk subsidiary 
seconds dial, minute track and outer 1/5th second divisions on one 
minute scale. Gilt pear hands. 
Anonymous key-less movement based on Le Phare caliber, patent 
334 (deposited by Charles Barbezat-Baillot), lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring, chronograph leverage with column-wheel system. 
Minute repeater on two gong by pressing push-piece, centrifugal 
governor. 
Diameter Ø: 56,7 mm | Weight: 135,97 g
Note: working repetition, but movement to be serviced.

€ 2.500

183

OROLOGIO DA TASCA IN ORO CON RIPETIZIONE A QUARTI, 
CRONOGRAFO E CALENDARIO COMPLETO, 1900 CIRCA 
Cassa bassine a quatto corpi in oro 18K liscio, n. 284877, cuvette 
incisa con le caratteristiche dell’orologio e medaglie. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco con numerazione araba per le ore, 
divisione esterna dei minuti e del crono con frazioni a 1/5 di 
secondo, quadrantino dei secondi con apertura delle fasi lunari, 
indicazione del giorno del mese, finestrelle per il giorno della 
settimana e il mese. Lancette a pera dorate. 
Meccanica a remontoir anonima, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del 
cronografo con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a quarti a 
richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore ad espansione.
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 126,9 g
Note: funzionante, ma da revisionare; filature sul quadrante.

GOLD POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER, 
CHRONOGRAPH AND FULL CALENDAR, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 284877, dome 
engraved with movement characteristics and medals. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minute division and outer 
1/5th second divisions on one minute scale, subsidiary dials for 
seconds with moon phases aperture, date of the month indication, 
windows for the day of the week and the month. Gilt pear hands.
Anonymous key-less movement, lever escapement, monometallic 
balance with screws, Breguet hairspring, column wheel system for 
the chronograph. Quarter repeater on two gong by pressing push-
piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 126,9 g
Note: working, but to be serviced; hairline on dial.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO 
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A QUARTI, 
FIRMATO RECORD WATCH, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi bassine in oro 18K liscio, n. 208024, cuvette 
con medaglie e firmata “Record Watch”, movimento con vetro di 
protezione. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
quadrantino dei secondi ribassato, binario per la minuteria e scala 
esterna a un minuto con frazioni a 1/5 di secondo. Lancette Luigi 
XV dorate.
Meccanica anonima a remontoir dorata su base Le Phare, brevetti 
svizzeri 334 e 13244 (depositati da Charles Barbezat-Baillot), 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet, leveraggio del cronografo con innesto a ruota a colonne. 
Ripetizione a quarti a richiesta tramite pulsante su due timbri, 
regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 60 mm | Peso: 124 g
Note: da revisionare.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND QUARTER REPEATER, SIGNED RECORD WATCH, CIRCA 1900 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 208024, dome with 
medals and signed “Record Watch”, glazed movement. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial, Roman hour numerals, sunk subsidiary seconds 
dial, minute track and outer 1/5th second divisions on one minute 
scale. Gilt Louis XV hands.
Anonymous gilded key-less movement, based on Le Phare caliber, 
Swiss patent 334 and 13244 (deposited by Charles Barbezat-Baillot), 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, chronograph leverage with column wheel system. 
Quarter repeater on two gong by pressing push-piece, centrifugal 
governor. 
Diameter Ø: 60 mm | Weight: 124 g
Note: to be serviced.

€ 1.500

185

OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN, 
1915 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio con il profilo arricchito da 
decorazione perlinata, n. 243189, cuvette firmata “Vacheron & 
Constantin”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione araba per le ore, binario della minuteria, quadrantino 
dei secondi ribassato. Lancette a pera in oro.
Meccanica a remontoir dorata “Vacheron & Constantin”, n. 388074, 
ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 77,4 g
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN POCKET WATCH, CIRCA 1915 
Four body polished 18K gold case with edges garnished by dots 
decoration, n. 243189, dome signed “Vacheron & Constantin”. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Arabic hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gold pear 
hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, n. 388074, 
gilded bridge plate, wolf’s tooth winding, lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring. 
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 77,4 g
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO INTERNATIONAL WATCH, 
1920 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 14K, punzonata IWC, n. 827204, bordi 
zigrinati, carrure cesellata, fondello decorato con linee verticali, 
cuvette firmata “L. Heinz Prague”. Pendente a ferro di cavallo 
cesellato.
Quadrante champagne firmato “International Watch Co”, 
numerazione araba per le ore, binario della minuteria, quadrantino 
dei secondi ribassato e con incisioni concentriche. Lancette 
Breguet dorate.
Meccanica a remontoir dorata e punzonata IWC, calibro 73 a ponti 
separati, n. 799058, ruota di centro con chaton, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale 
Breguet brunita, registrazione micrometrica.
Diametro Ø: 49 mm | Peso: 69,3 g
Note: funzionante; lancette non originali.

GOLD INTERNATIONAL WATCH POCKET WATCH, CIRCA 1920 
Four body 14K gold case, hallmarked IWC, n. 827204, reeded bezel, 
chiseled band, back decorated with vertical lines, dome signed “L. 
Heinz Prague”. Chiseled horseshoe-style bow.
Champagne dial signed “International Watch Co”, Arabic hour 
numerals, minute track, engine turned sunk subsidiary seconds 
dial. Gilt Breguet hands.
Key-Less movement hallmarked IWC, gilded bridge caliber 73, n. 
799058, jewel set with chaton on center wheel, lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance wheel with screws, blued 
Breguet hairspring, micrometer regulator. 
Diameter Ø: 49 mm | Weight: 69,3 g
Note: working; not original hands.

€ 800

187

OROLOGIO DA TASCHINO PATEK PHILIPPE IN ORO ROSA, 
1930 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro rosa 18k, n. 302570, fondello a scatto liscio, 
pendente arcuato.
Quadrante argentée firmato “Patek Philippe & Cie”, numerazione 
Dauphine per le ore, binario della minuteria. Lancette Breguet 
brunite.
Meccanica a remontoir nichelato e firmata “Patek Philippe & Co”, n. 
66233, ponti separati, punzone di Ginevra, 19 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti regolato in 
due posizioni e per la temperatura, spirale piana. 
Diametro Ø: 44 mm | Peso: 39,2 g
Note: funzionante.

ROSE GOLD PATEK PHILIPPE DRESS WATCH, CIRCA 1930 
Two body 18K rose gold case, n. 302570, polished snap on back, 
curved bow. 
Silvered dial signed “Patek Philippe & Cie”, Dauphine hour 
numerals, minute track. Blued Breguet hands.
Key-Less bridge movement signed “Patek Philippe & Co”, n. 
66233, nickel-plated, seal of Geneva quality mark, 19 jewels, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws 
adjusted in two positions and for temperature, flat hairspring.
Diameter Ø: 44 mm | Weight: 39,2 g
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1930 CIRCA 
Cassa a tre corpi in oro 18K liscio, n. 418117, fondello a scatto. 
Collarino e pendente geometrici. 
Quadrante champagne firmato “Patek Philippe & Co”, indici 
a numeri arabi e a bastone sfaccettati applicati, binario della 
minuteria, quadrantino dei secondi con incisioni concentriche. 
Lancette feuille dorate.
Meccanica a remontoir rodiata e firmata “Patek Philippe & Co”, 
n. 880364, punzone di Ginevra, finitura ad onde di Ginevra, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e 
con viti regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque
posizioni, spirale Breguet brunita, regolazione micrometrica.
Diametro Ø: 44 mm | Peso: 53 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1930 
Three body polished 18K gold case, n. 418117, snap on back. 
Geometric pendant and bow.
Champagne dial signed “Patek Philippe & Co”, applied Arabic 
numerals and faceted bâton indexes, minute track, engine turned 
subsidiary seconds dial. Gilded feuille hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Co”, n. 880364, 
rhodium-plated and fausses-côtes decoration, seal of Geneva, 
lever escapement, cut compensated bimetallic balance with screws 
adjusted for heat and cold, isochronism and five positions, blued 
Breguet hairspring, micrometer regulator. 
Diameter Ø: 44 mm | Weight: 53 g
Note: working.

€ 1.300
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN, 
1915 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 245495, cuvette firmata 
“Vacheron & Constantin”. Collarino a barchetta e pendente ad 
arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione araba per le ore, binario per la minuteria con 
l’indicazione delle 24 ore a numeri arabi rossi, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e firmata “Vacheron & Constantin”, 
n. 389995, rubino con chaton sulla ruota di centro, ruotini di carica
a dente di lupo, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, registrazione 
micrometrica. 
Diametro Ø: 49 mm | Peso: 74,1 g
Note: funzionante.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN POCKET WATCH, CIRCA 1915 
Four body polished 18K gold case, n. 245495, dome signed 
“Vacheron & Constantin”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Arabic hour 
numerals, minute track with red Arabic 24-hour markers, sunk 
subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin”, n. 389995, 
gilded bridge plate, wolf’s tooth winding, jewel set with chaton 
on center wheel, lever escapement, bimetallic cut compensated 
balance with screws, blued Breguet hairspring, micrometer 
regulator.
Diameter Ø: 49 mm | Weight: 74,1 g
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 283441, cuvette 
firmata “Patek Philippe & Cie, N. 179693”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie, Geneve” 
con l’underline, numerazione araba per le ore, binario per la 
minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette Breguet 
brunite. 
Meccanica a remontoir dorata e satinata firmata “Patek Philippe 
& Cie, N. 179693”, ponti separati, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale piana brunita.
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 88,4 g
Note: funzionante; filature sul quadrante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 283441, dome signed 
“Patek Philippe & Cie, N. 179693”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie, Geneve” with 
underline, Arabic hour numerals, minute track, sunk subsidiary 
seconds dial. Blued Breguet hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie, N. 179693”, 
gilded and frosted bridge plate, wolf’s tooth winding, lever 
escapement with moustache, cut compensated bimetallic balance 
with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 88,4 g
Note: working; hairlines on dial.

€ 1.100
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO VACHERON & CONSTANTIN 
CHRONOMETRE ROYAL, 1900 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K n. 211108, fondello con incisioni 
“soleil”, cuvette firmata “Vacheron & Constantin”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Vacheron & Constantin”, 
numerazione romana per le ore, binario della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette Breguet dorate.
Meccanica a remontoir dorata, firmata “Vacheron & Constantin” 
e “Chronometre Royal”, n. 348259, ponti separati, ruotini di 
carica a dente di lupo, rubino con chaton sulla ruota di centro, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 57 mm | Peso: 131,7 g
Note: funzionante; lievi difetti sul bordo del quadrante, lancette 
non originali.

GOLD VACHERON & CONSTANTIN CHRONOMETRE ROYAL 
POCKET WATCH, CIRCA 1900 
Four body 18K gold case, n. 211108, engraved back with “soleil”, 
dome signed “Vacheron & Constantin”. Shaped pendant and oval 
bow. 
White enamel dial signed “Vacheron & Constantin”, Roman hour 
numerals, minute track, sunk subsidiary seconds dial. Gilded 
Breguet hands. 
Key-Less movement signed “Vacheron & Constantin” and 
“Chronometre Royal”, n. 348259, gilded bridge plate, wolf’s tooth 
winding, jewel set with chaton on center wheel, lever escapement, 
bimetallic cut compensated balance with screws, blued Breguet 
hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 57 mm | Weight: 131,7 g
Note: working; light flaws on the edge of the dial, not original 
hands.

€ 1.800
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OROLOGIO DA TASCA IN ORO PATEK PHILIPPE 
CON CRONOGRAFO E CONTATORE DEI 30 MINUTI, 
DEDICA A PEDRO GROSSO SOTO, 1910 CIRCA 
Cassa bassine a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 500088, lunetta 
e fondello a cerniera, cuvette incisa con dedica “Al Teniente-
Coronel Pedro Grosso Soto sus amigos de Azul 26-3-1916” e firmata 
“Patek Philippe & Cie, N. 157019”, sulla carrure leva per il blocco del 
pulsante del cronografo coassiale alla corona di carica. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie”, 
numerazione araba per le ore, binario per la minuteria, divisione 
esterna con frazioni a 1/5 di secondo e indicazione quintesimale dei 
minuti/secondi cronografici a numeri arabi, quadrantini ribassati 
dei secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette Breguet in oro. 
Meccanica a remontoir dorata e satinata, firmata “Patek Philippe 
& Cie”, n. 157019, leveraggio del cronografo lucidato e spazzolato 
con innesto a ruota a colonne, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora dritta con moustache, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita, 
regolazione a indice. 
Diametro Ø: 53 mm | Peso: 119,06 g
Note: funzionante.

GOLD PATEK PHILIPPE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND 30 MINUTE REGISTER, INSCRIPTION TO PEDRO GROSSO 
SOTO, CIRCA 1910 
Four body bassine polished 18K gold case, n. 500088, hinged cover 
and back, dome engraved with inscription “Al Teniente-Coronel 
Pedro Grosso Soto sus amigos de Azul 26-3-1916” and signed “Patek 
Philippe & Cie, N. 157019”, on the band there is a lever to lock 
the coaxial chronograph pushers on the winding crown. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie”, Arabic hour 
numerals, minute track, outer 1/5th second divisions with Arabic 
five minute and chronographic second markers, sunk subsidiary 
dials for seconds and 30-min register. Gold Breguet hands.
Key-Less movement signed “Patek Philippe & Cie”, n. 157019, gilded 
and frosted, polished and brushed chronograph leverage with 
column system, wolf’s tooth winding, straight-lever escapement 
with moustache, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring, index regulator.
Diameter Ø: 53 mm | Weight: 119,06 g
Note: working.

€ 4.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IWC 
DER FLIEGERCHRONOGRAPH REF. 3741, VENDUTO NEL 1996 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. 2624258, anse concave, 
lunetta svasata, fondello a vite. Cinturino in pelle nera e fibbia in 
acciaio originale.
Quadrante nero firmato “IWC”, indici a numeri arabi bianchi, 
quadratini luminescenti per i quarti e triangolare al 12, quadrantini 
ausiliari dei secondi, dei contatori delle 12 ore e dei 30 minuti, 
suddivisione dei minuti e frazioni a 1/5 di secondo, finestrella per il 
giorno del mese. Lancette a bastone luminescenti.
Movimento al quarzo elettromeccanico firmato “IWC”, su 
base Jaeger-LeCoultre calibro 631 ‘Mechaquartz’, n. 2726920, 
copripolvere antimagnetico.
Accompagnato da astuccio, libretti e garanzia
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S IWC DER FLIEGERCHRONOGRAPH WRISTWATCH 
REF. 3741, SOLD ON 1996 
Three body stainless steel case, n. 2624258, concave lugs, sloped 
bezel, screw back. Original black leather strap and steel buckle.
Black dial signed “IWC”, white Arabic hour numerals, luminescent 
square and triangular indexes for the quarter and the 12 o’clock, 
subsidiary dials for the seconds, the 12-hour and 30-min registers, 
outer minute and 1/5th second fractions, apertures for the date. 
Luminous baton hands.
Quartz electromechanical movement signed “IWC”, base 
on Jaeger-LeCoultre caliber 631 ‘Mechaquartz’, n. 2726920, 
antimagnetic dustcover.
Accompanied by box, booklets and warranty.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO GLASHUTTE PANOMATIC 
LUNAR REF. W190.02, VENDUTO NEL 2004 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, lunetta svasata, anse curve, 
correttore della luna ad ore due, fondello a vista con viti, n. 00422. 
Cinturino in pelle e chiusura ad ardiglione originali. 
Quadrante argentée satinato e firmato “Glashütte”, fascia oraria 
decentrata argentata e indici a bastone applicati, quadrantino 
ausiliario dei secondi, apertura per le fasi della luna, indicazione 
della Gran Data. Lancette alpha brunite. 
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Glashütte”, 
calibro 90-02, n. 00444, rotore decentrato e scheletrato con inserto 
in oro, plancia a 3/4 decorata con finitura a Glashütte ribbing, 47 
rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti 
regolato in cinque posizioni, spirale piana autocompensante, ponte 
inciso a mano, doppia regolazione a collo di cigno, stop-seconds.
Accompagnato da scatola, libretto con garanzia e CD.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S GLASHUTTE PANOMATIC LUNAR WRISTWATCH 
REF. W190.02, SOLD IN 2004 
Three body circular stainless steel case, sloped bezel, curved lugs, 
moon setting pusher at 2 o’clock, transparent back with screws, n. 
00422. Original leather strap and deployant clasp.
Brushed silvered dial signed “Glashütte”, off-center silvered hour 
ring with applied bâton indexes, subsidiary seconds dial, aperture 
for the moon phases, Gran Data indication. Blued alpha hands. 
Self-Winding movement signed “Glashütte”, rhodium-plated 
caliber 90-02, n. 00444, off-center and skeletonized rotor with gold 
insert, 3/4 plate with Glashütte ribbing decoration, 47 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws adjusted to five 
positions, self-compensating flat hairspring, hand engraved bridge, 
duplex swan-neck regulator, hack-mechanism. 
Accompanied with box, booklet with warranty and CD. 
Diameter Ø: 40 mm 
Note: working.

€ 3.800
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OROLOGIO DA POLSO IN ORO ULYSSE NARDIN 
CON CRONOGRAFO REF. 421-22, ANNI 2000 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta concava, anse curve, 
fondello visivo a scatto, pulsanti rettangolari. Cinturino in pelle e 
fibbia in oro originali Ulysse Nardin.
Quadrante in smalto bianco firmato “Ulysse Nardin”, indici a numeri 
romani applicati, scala tachimetrica esterna, quadrantini ausiliari 
dei secondi, del contatore dei 30 minuti e delle 12 ore, finestrella 
per la data al 4. Lancette feuille in oro.
Movimento a carica automatica dorato e inciso, firmato “Ulysse 
Nardin” sul rotore scheletrato, calibro El Primero 3019 PHC, innesto 
a ruote a colonne per il cronografo, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante.

MEN’S GOLD ULYSSE NARDIN WRISTWATCH  
\WITH CHRONOGRAPH REF. 421-22, 2000s 
Three body circular 18K gold case, concave bezel, curved lugs, 
transparent snap on back, rectangular pushers. Original Ulysse 
Nardin leather strap and gold buckle.
White enamel dial signed “Ulysse Nardin”, applied Roman hour 
indexes, outer tachymeter scale, subsidiary dials for seconds, 30-
min and 12-hour registers, aperture for the date at 4 o’clock. Gold 
feuille hands.
Self-Winding gilded and engraved movement, signed “Ulysse 
Nardin” on the skeletonized rotor, caliber El Primero 3019 PHC, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 38 mm
Note: working.

€ 3.500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA AUDEMARS PIGUET ROYAL 
OAK ACCIAIO E ORO, ANNI ‘90 
Cassa a tre corpi in acciaio e oro satinato e spazzolato, n. 972, n. 
B-28.498, lunetta e fondello ottagonali con viti, anse angolari. 
Bracciale originale in acciaio e oro a maglie con chiusura a 
deployant.
Quadrante antracite con decorazione “Petite Tapisserie”, logo 
Audemars Piguet al 12, indici a bastone luminescenti applicati. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento a carica automatica rodiato e firmato “Audemars 
Piguet”, calibro 2062, n. 176320, massa oscillante con inserto 
in oro, finitura a onde di Ginevra, 24 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, regolato per il caldo e il freddo,
l’isocronismo e cinque posizioni, sistema antiurto KIF Flector.
Diametro Ø: 29 mm 
Note: funzionante.

LADIES STEEL AND GOLD AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK 
WRISTWATCH, '90s 
Three body frosted and brushed stainless steel and gold case, n. 
972, n. B-28.498, octagonal bezel and back with screws, angular 
lugs. Original Audemars Piguet steel and gold link bracelet with 
deployant clasp.
Anthracite dial with “Petite Tapisserie” texture, Audemars Piguet 
logo at 12 o’clock, luminous applied bâton indexes. Luminous bâton 
hands.
Self-winding movement signed “Audemars Piguet”, rhodium-
plated caliber 2062, n. 176320, rotor with applied gold insert, 
fausses-côtes decoration, 24 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, adjusted for isochronism, heat and cold, 5 
positions, KIF Flector shock-absorber.
Diameter Ø: 29 mm
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 300 
REF. 165.024, 1966 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio staybrite, anse a lira, ghiera 
con inserto in plastica nera graduata e numerazione luminescente, 
corona Omega, fondello a vite con inciso esternamente il logo 
Seamaster, punzonato interno HF (Huguenin Frères). Bracciale in 
acciaio Omega 1506 con chiusura a deployant, finali 16. 
Quadrante nero opaco firmato “Omega Automatic Seamaster 300”, 
indici rettangolari e trapezoidali luminescenti, scritta in basso T 
Swiss Made T. Lancette a daga luminescenti e secondi centrali. 
Movimento a carica automatica firmato sul rotore “Omega Watch 
Co Swiss”, calibro 552 ramato, n. 23475505, 24 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, registrazione 
micrometrica, sistema antiurto Incabloc, stop-second.
Diametro Ø: 42 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH OMEGA SEAMASTER 300 REF. 165.024, 
CIRCA 1966 
Three body tonneau steel case, sloped lugs, graduated bezel 
with black plastic insert and luminous numerals, Omega crown, 
screw back engraved with Seamaster logo, inside hallmarked HF 
(Huguenin Frères). Steel bracelet Omega 1506 with deployant clasp, 
end links 16. 
Matt black dial signed “Omega Automatic Seamaster 300”, 
rectangular and trapezoidal luminous indexes, T Swiss Made T. 
Luminous dagger hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed on the rotor “Omega Watch Co 
Swiss”, caliber 552, n. 23475505, copper plated, 24 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, micrometer 
regulator, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 42 mm 
Note: working.

€ 3.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 300 
REF. 147.755-61 SC, 1962 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse concave, ghiera girevole 
con inserto mancante, corona Omega, fondello a vite con inciso 
il logo Seamaster, punzonato all’interno HF (Huguenin Frères). 
Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante nero opaco firmato “Omega Automatic Seamaster 300”, 
indici a freccia luminescenti e a numeri arabi bianchi, scritta Swiss 
Made. Lancette a freccia luminescenti e secondi centrali. 
Movimento a carica automatica firmato sul rotore “Omega Watch 
Co Swiss”, calibro 552, n. 19370002, ramato, 24 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, registrazione 
micrometrica, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante, ma si suggerisce una revisione; inserto della 
ghiera mancante.

MEN’S OMEGA SEAMASTER 300 WRISTWATCH REF. 147.755-61 SC, 
CIRCA 1962 
Three body tonneau stainless steel case, concave lugs, bezel 
missing of the insert, Omega crown, screw back engraved with 
Seamaster logo, inside hallmarked HF (Huguenin Frères). Not 
original leather strap and buckle. 
Matt black dial signed “Omega Automatic Seamaster 300”, 
arrow luminous indexes and white Arabic numerals, Swiss Made. 
Luminous arrow hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed on the rotor “Omega Watch Co 
Swiss”, caliber 552, n. 19370002, copper plated, 24 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, micrometer 
regulator, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 39 mm 
Note: working, but a servicing is suggested; lacks of bezel’s insert.

€ 4.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IN ORO AUDEMARS PIGUET 
QUANTIÈME PERPÉTUEL REF. 25682, ANNI ‘90 
Cassa rettangolare a due corpi in oro 18K, n. di cassa C29237, n. 
068, anse dritte, fondello con viti, correttori per i calendari sulla 
carrure. Cinturino in pelle e fibbia originali Audemars Piguet. 
Quadrante argentée opaco firmato “Audemars Piguet”, indici a 
bastone in oro, binario esterno della minuteria, quadrantini ausiliari 
per i calendari indicanti il giorno del mese, della settimana e il 
mese, apertura delle fasi lunari al 6. Lancette a bastone in oro.
Movimento a carica manuale firmato “Audemars Piguet”, 
calibro 2003/2805, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 18 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, 
spirale piana.
Misure: 27 x 36 mm
Note: funzionante ma da regolare, ultima sincronizzazione nel 
settembre 2006.

GENTLEMEN’S GOLD AUDEMARS PIGUET QUANTIÈME 
PERPÉTUEL WRISTWATCH REF. 25682, '90s 
Two body rectangular 18K gold case, case n. C29237, n. 068, 
straight lugs, back with screws, corrector on the band. Original 
Audemars Piguet leather strap and buckle. 
Matte silver dial signed “Audemars Piguet”, gold bâton indexes, 
outer minute track, subsidiary dials for calendar’s indication of the 
day of the month, the day of the week and the month, aperture for 
the moon phases at 6 o’clock. Gold bâton hands.
Manual winding movement signed “Audemars Piguet”, caliber 
2003/2805, rhodium-plated and fausses-côtes decoration, 18 
jewels, lever escapement, monometallic balance with screws 
adjusted for heat and cold, isochronism and five positions, flat 
hairspring.
Size: 27 x 36 mm
Note: working but to be set, last synchronization September 2006.

€ 6.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX DAY-DATE IN ORO 
REF. 18038, 1979 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, n. 6115336, lunetta scanalata 
e anse classiche, fondello a vite con referenza 18000, corona 
Twinlock, vetro zaffiro e lente cyclope. Bracciale Rolex President in 
oro 18K referenza 18000, chiusura a scomparsa, finali con seriale 55. 
Quadrante champagne con finitura Soleil firmato “Rolex Oyster 
Perpetual Day-Date”, indici a bastone applicati, binario esterno per 
la minuteria con numerazione romana interna per le ore, finestrella 
per la data e il giorno della settimana. Lancette a bastone 
luminescenti e secondi centrali. 
Movimento automatico rodiato e firmato “Rolex”, calibro 
3055, n. 0273495, 27 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti Microstella regolato in cinque posizioni e 
per la temperatura, spirale libera Breguet, sistema antiurto KIF, 
stop-second.
Accompagnato da una scatola Rolex d’epoca, targhetta e logo 
Rolex.
Diametro Ø: 36 mm
Note: ottime condizioni e funzionante.

MEN’S GOLD ROLEX DAY-DATE WRISTWATCH REF. 18038,  
CIRCA 1979 
Three body tonneau shaped 18K gold case, n. 6115336, fluted bezel 
and concave lugs, screw back with reference18000, Twinlock 
crown, sapphire glass and cyclops lens. Rolex President 18K gold 
bracelet reference 18000 with concealed clasp, end link serial 55.
Champagne dial with Soleil finishing signed “Rolex Oyster 
Perpetual Day-Date”, applied bâton indexes, outer minute track 
with inset Roman hour markers, aperture for the date and the day 
of the week. Luminous bâton hands and centered seconds.
Self-Winding movement signed “Rolex, rhodium-plated caliber 
3055, n. 0273495, 27 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with Microstella regulating screws adjusted to five 
positions and temperature, free sprung Breguet hairspring, KIF 
shock-absorber, hack-mechanism.
Accompanied by a vintage Rolex box, tag and Rolex logo.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working and in excellent condition.

€ 7.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX OYSTER COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 6240, 1966 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 1438963, lunetta 
nera fissa con graduazione tachimetrica a 200 unità, fondello a vite 
con referenza 6240, corona Triplock da 7mm e pulsanti a vite di 3a 
generazione. Bracciale Rolex Oyster in acciaio a maglie rivettate 
referenza 7205, finali 71.
Quadrante nero opaco firmato “Rolex” con la scritta Daytona sotto 
Cosmograph, T Swiss T, indici a bastone applicati e affiancati da 
un punto di trizio, suddivisione esterna dei minuti e frazioni a 
1/5 di secondo, quadrantini argentée con incisioni concentriche 
dei secondi, dei contatori dei 30 minuti e delle 12 ore. Lancette a 
bastone luminescenti.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Rolex”, calibro 722, 
17 rubini, innesto a ruota a colonne del cronografo, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con viti e regolazione a 
Microstella, spirale Breguet libera e autocompensante, sistema 
antiurto KIF Elastor.
Accompagnato da un astuccio d’epoca leggermente danneggiato.
Diametro Ø: 37,5 mm
Note: funzionante.

MEN’S ROLEX OYSTER COSMOGRAPH DAYTONA WRISTWATCH 
REF. 6240, CIRCA 1966 
Three body tonneau Oyster stainless steel case, n. 1438963, black 
fixed bezel graduated tachymetric scale to 200 units per hour, 
screw back with reference 6240, 7mm Triplock crown and 3rd 
generation screwed pushers. Stainless steel Rolex Oyster bracelet 
reference 7205 with riveted mesh, end links 71.
Black matte dial signed “Rolex” with Daytona writing under 
Cosmograph, T Swiss T, applied bâton indexes side by side with 
tritium dots, outer minute and 1/5th of a second divisions, silver 
engine turned subsidiary dials for seconds, 30-min and 12-hour 
registers. Luminous bâton hands.
Manual winding movement, signed “Rolex”, rhodium-plated 
caliber 722, 17 jewels, column wheel system for the chronograph, 
lever escapement, monometallic balance regulated by Microstella 
screws, self-compensating free sprung Breguet hairspring, KIF 
Elastor shock-absorber.
Fitted with a vintage Rolex box slightly damaged.
Diameter Ø: 37,5 mm
Note: working.

€ 32.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX DAYTONA 
COSMOGRAPH REF. 16520, VENDUTO NEL 2000 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. P121458, lunetta fissa 
con graduazione a 400 unità, corona Triplock con le spallette, 
pulsanti e fondello a vite, punzonato all’interno 2100, vetro zaffiro. 
Bracciale Rolex Fliplock in acciaio ref. 78390A, finali 803B, chiusura 
a deployant.
Quadrante bianco “Rolex Oyster Perpetual Superlative 
Chronometer Officially Certified Cosmograph”, scritta “Daytona”, 
T SWISS T, 6 invertito, indici a daga luminescenti, suddivisione 
dei minuti con frazioni a 1/5 di secondo, quadrantini ausiliari 
dei secondi, dei contatori delle 12 ore e dei 30 minuti. Lancette 
luminescenti a bastone.
Movimento automatico rodiato e firmato “Montre Rolex S.A.”, 
calibro 4030, n. 191100, 31 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti Microstella regolato in 5 posizioni 
e per la temperatura, spirale Breguet libera e autocompensante, 
sistema antiurto KIF.
Accompagnato da garanzia firmata Verga Milano e una scatola 
Rolex.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S ROLEX DAYTONA COSMOGRAPH WRISTWATCH  
REF. 16520, SOLD IN 2000 
Three body tonneau stainless steel, n. P121458, fixed bezel 
graduated to 400 units, Triplock crown protected by guard, 
screwed pushers and back, stamped inside 2100, sapphire glass. 
Rolex Fliplock steel bracelet ref. 78390A, end links 803A, deployant 
clasp.
White dial “Rolex Oyster Perpetual Superlative Chronometer 
Officially Certified Cosmograph”, “Daytona”, T SWISS T, upside 
down 6, luminous dagger indexes, minute and 1/5th of second 
divisions, subsidiary dials for the seconds, the 12-hour and 30-min 
registers. Luminous baton hands.
Self-winding movement signed “Montre Rolex S.A.”, rhodium-
plated caliber 4030, n. 191100, 31 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with Microstella screws adjusted in five 
positions and to temperature, self-compensating free sprung 
Breguet hairspring, KIF shock-absorber.
Accompanied by warranty signed Verga Milano and a Rolex box.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 18.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PATEK PHILIPPE IN ORO ROSA 
REF. 2482, ANNI ’50 
Cassa circolare a tre corpi in oro rosa 18K, n. 674228, lunetta 
svasata, anse sfaccettate, fondello a scatto. Cinturino in pelle non 
originale e fibbia in oro 18K originale Patek Philippe.
Quadrante argentée bitonale e firmato “Patek Philippe Oscar 
Linke-Genova”, indici a numeri arabi, rettangolari e romboidali 
applicati, suddivisione interna dei minuti con frazioni a 1/5 di 
secondo e numerazione araba quintesimale. Lancette a gladio in 
oro, secondi centrali.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Patek Philippe 
& Co”, calibro 27SC, n. 702611, finitura ad onde di Ginevra, 
secondi indiretti, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, sistema antiurto 
Parechoc, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

GENTLEMEN’S ROSE GOLD PATEK PHILIPPE WRISTWATCH  
REF. 2482, '50s 
Three body circular 18K rose gold case, n. 674228, sloped bezel, 
faceted lugs, snap on back. Not original leather strap and original 
Patek Philippe 18K gold buckle.
Silvered two tones dial signed “Patek Philippe Oscar Linke-
Genova”, applied Arabic, rectangular and diamond-shaped 
indexes, inner minute and 1/5th second divisions, Arabic 5-min 
markers. Gold sword hands, centered seconds.
Manual winding movement signed “Patek Philippe & Co”, rhodium-
plated caliber 27SC, n. 702611, fausses-côtes decoration, indirect 
seconds, lever escapement, cut compensated bimetallic balance 
with screws, blued Breguet hairspring, Parechoc shock-absorber, 
micrometer regulator.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 4.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES IN ORO 
CON CRONOGRAFO FLYBACK, 1961 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, anse concave con 
chamfer, corona Longines, pulsanti rettangolari, fondello a scatto, n. 6595 
20 / 74. Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante argentée firmato “Longines”, indici a freccia sfaccettati e 
arabi del 12 e del 6 applicati, suddivisione dei minuti con frazioni a 1/5 di 
secondo, scala tachimetrica blu e telemetrica rossa esterne, quadrantini 
dei secondi e del contatore dei 30 minuti con incisioni concentriche. 
Lancette alpha dorate.
Movimento a carica manuale rodiato e firmato “Longines”, calibro 
30CH con funzione di ritorno in volo, n. 11700874, 18 rubini, innesto del 
cronografo con sistema a ruota a colonne, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, sistema antiurto.
Diametro Ø: 36,5 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione.

MEN’S GOLD LONGINES WRISTWATCH WITH FLYBACK 
CHRONOGRAPH, CIRCA 1961 
Three body tonneau 18K gold case, sloped bezel, concave lugs with 
chamfer, Longines crown, rectangular pushers, snap on back, n. 6595 20 / 
74. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Longines”, applied faceted arrow and Arabic 12 and
6 indexes, minute and 1/5th second divisions, blue tachymetric and red
telemetric scales, engine turned subsidiary dials for seconds and 30-min
counter. Gilt alpha hands.
Manual winding movement signed “Longines”, rhodium-plated caliber
30CH with flyback function, n. 11700874, 18 jewels, column wheel system
for the chronograph, lever escapement, monometallic balance with
screws, Breguet hairspring, antishock system. 
Diameter Ø: 36,5 mm
Note: working, but a servicing is suggested.

€ 2.000
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Ogni descrizione è puramente identificativa, non esaustiva 
e ha lo scopo di agevolare l’esperienza di offerta e di acqui-
sto. Non si sostituisce all’esame diretto da parte dei potenziali 
clienti. Per eventuali difetti o mancanze generali è possibile 
fare riferimento alle note sottostanti la descrizione del lotto. La 
casa d’aste non garantisce il corretto funzionamento dell’o-
rologio o la sua precisione. Al di là di ciò, si consiglia all’acqui-
rente finale di sottoporre gli stessi a un accurato restauro onde 
poter sopperire a eventuali mancanze oppure difetti estetici 
e/o meccanici (ad es.: smalti, lancette o altro). 

L’ispezione degli orologi è consentita solo a tecnici del settore 
che sono ritenuti responsabili di eventuali rotture causate du-
rante l’ispezione stessa. Le carature dei diamanti presenti su 
casse e bracciali sono da intendersi stimate e non garantite. 

Il peso riportato nei lotti è da considerarsi indicativo. Va inteso 
come lordo e quindi comprensivo del meccanismo, del vetro e 
delle sue altre componenti.

Condition report dei lotti in asta vengono forniti su richiesta. 
Gli esperti  di Aste Bolaffi sono a disposizione per eventuali 
chiarimenti.

Il “cut bid” (offerta dimezzata rispetto alla richiesta del ban-
ditore) è accettato per importi superiori ai 5.000 €. Facendo 
un’offerta in “cut bid” il cliente si preclude la possibilità di ri-
lanciare ulteriormente nel caso la sua offerta venga superata.

Il lotto è chiuso al martello, in casi eccezionali e a discrezio-
ne del banditore si potrà riaprire a patto che non sia già stato 
aperto il lotto successivo.

Le offerte ricevute in pre-asta o attraverso le piattaforme in-
ternet hanno la precedenza rispetto alle offerte di sala.

Oltre al prezzo di aggiudicazione verrà addebitata all’acqui-
rente una commissione di acquisto del 25% a favore di Aste 
Bolaffi.

Aste Bolaffi non garantisce la consegna degli orologi Rolex 
negli Stati Uniti poiché la legge americana impone importanti 
restrizioni all’importazione di orologi di marca Rolex; pertan-
to Aste Bolaffi declina ogni responsabilità per ritardi, manca-
te consegne e costi aggiuntivi inerenti la spedizione di questi 
orologi. Gli acquirenti o loro agenti designati possono ritirare i 
lotti acquistati direttamente in Italia.

Each description is made solely for the purpose of identi-
fying the object; it is not exhaustive but is intended to fa-
cilitate the bidding and purchasing experience. It does 
not replace direct examination by potential customers. For 
any defects or general flaws you can refer to the notes be-
low each description. The auction house does not guaran-
tee the correct working nor the precision of the watches.  
Beyond this, we recommend that the final purchaser care-
fully restore all the lots in order to obviate any deficien-
cies or mechanical and aesthetic defects (e.g: enamels, 
hands or other).

Watch inspection is only permitted by professionals who are re-
sponsible for any breakage caused during the inspection itself. 
Diamond carats on cases and bracelets are intended estimates 
and not guaranteed.

The weight expressed in the lot description is to be considered 
gross and therefore inclusive of the mechanism, the glass and 
the other components.

Condition reports of the lots in the auction are provided upon 
request. Contact Aste Bolaffi’s experts for further information.

The "cut bid" (bid at half of the increment) is accepted for 
amounts over 5,000 €. By making a cut bid, the customer pre-
cludes the possibility of making another offer if his bid is ex-
ceeded. 

The lot is closed at the hammer, in exceptional cases and at the 
discretion of the auctioneer it may be reopened, if the next lot 
has not been opened yet.

Commission bids or internet bids have priority over bids in the 
auction hall.

An additional buyer’s premium of 25% in favour of Aste Bolaffi 
will be charged to the customer.

Aste Bolaffi cannot guarantee the delivery of Rolex watches 
to the United States due to U.S. law restriction on Rolex trade-
marks. Aste Bolaffi takes no responsibility for any delay, unde-
livered items, additional costs concerning the shipping of this 
watches. Buyers or designated agents may collect the property 
directly in Italy.

NOTE IMPORTANTI
Spec ia l  not i ces

121



CONDIZIONI 
GENERALI DI VENDITA

1 – Premessa
Le presenti condizioni generali unitamente 
alle note importanti disciplinano la vendita 
all 'asta e/o trattativa privata dei lotti confe-
riti alla casa d'aste Aste Bolaffi S.p.a. (di se-
guito “Aste Bolaffi” ). I lotti posti all 'asta sono 
di proprietà dei conferenti i quali ne hanno 
garantito la piena e libera disponibilità e la 
legittima e lecita provenienza. Aste Bolaffi 
agisce esclusivamente quale mandataria del 
conferente in nome proprio e per conto di 
esso. Tutto il materiale è garantito dal confe-
rente autentico e senza difetti occulti , salvo 
indicazione contraria indicata in catalogo 
e/o dal banditore. Ove specificato lo stato di 
conservazione dei lotti è fornito a titolo pu-
ramente indicativo e non vincolante.

2 – Immagini
I dirit ti d'autore attinenti a tutte le immagi-
ni, illustrazioni e documenti scrit ti , realizzati 
da o per Aste Bolaffi , relativi a un lotto o a 
un contenuto specifico del catalogo, sono e 
rimarranno di proprietà di Aste Bolaffi. Tali 
contenuti non potranno pertanto essere 
utilizzati dall 'acquirente e/o da terzi senza il 
previo consenso scrit to di Aste Bolaffi.

3 – Partecipazione in sala
Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di richiedere 
ai partecipanti all 'asta informazioni sulle ge-
neralità e sulle referenze bancarie, nonché il 
dirit to di vietare a partecipanti non deside-
rati l ' ingresso in sala. Qualora il partecipante 
agisca in nome e per conto di un'altra per-
sona fisica o giuridica, dovrà essere esibita 
idonea procura prima dello svolgimento 
dell 'asta.

4 – Partecipazione per corrispondenza, tra-
mite collegamento telefonico, online
Con l ' invio e la sottoscrizione degli appositi 
moduli, il partecipante accetta di prendere 
parte all 'asta di riferimento e si impegna a 
corrispondere il prezzo d'acquisto previsto 
qualora la/le sua/sue offerta/e abbia/no suc-
cesso. Il partecipante si impegna inoltre a 
controllare, al termine dell 'asta, se la/le sua/
sue offerta/e è/sono andata/e a buon fine 
sollevando Aste Bolaffi da ogni responsa-
bilità in tal senso. Contestazioni dovute a 
negligenza o errore nella compilazione di 
offerte scrit te per corrispondenza non sa-
ranno accettate. Aste Bolaffi declina ogni 
responsabilità nei confronti di chi partecipa 
all 'asta mediante collegamento telefonico 
e/o online nel caso di mancata esecuzione 
della partecipazione dovuta a eventuali di-
sguidi che possono occorrere durante o pre-
cedentemente il collegamento telefonico 
e/o internet.

5 – Offerte
I lotti verranno aggiudicati al miglior offe-
rente. Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di an-
nullare l 'aggiudicazione in caso di eventuali 
contestazioni. Non si accettano offerte in-
feriori al prezzo di base. Offerte “al meglio”, 
“salvo visione”, o che comprendono lotti in 
alternativa a quello indicato non sono ac-
cettate. Il prezzo di partenza sarà quello in-
dicato come base, salvo quando non siano 
pervenute offerte diverse e più alte, nel qual 
caso il prezzo di partenza sarà quello dello 
scatto successivo alla penultima offerta (In 
caso di uguali offerte per corrispondenza 
avrà la precedenza quella giunta per prima 
e in ogni caso esse hanno priorità su offerte 
uguali in sala). Gli scatti delle offerte saran-
no regolati a discrezione del banditore. Lo 
scatto minimo sarà di € 25,00. Il banditore si 
riserva il dirit to di ritirare, aggiungere, rag-
gruppare o dividere i lotti , nonché il dirit to 

di rif iutare un'offerta in sala o inviata per 
iscrit to.

6 – Prezzo d'acquisto
Verrà addebitata all 'acquirente una commis-
sione di acquisto a favore di Aste Bolaffi , ol-
tre al prezzo di aggiudicazione, nella misura 
che segue:
Asta di auto e moto classiche: l ’acquirente 
corrisponderà su ogni lotto, oltre al prezzo di 
aggiudicazione la commissione fissa del 15%.
Asta numismatica e filatelica: l 'acquirente 
corrisponderà su ogni lotto, oltre al prezzo 
di aggiudicazione le seguenti commissioni 
d'asta: 22% sulla quota del prezzo al martello 
f ino a € 250.000; 20% sulla quota compre-
sa fra € 250.001 e € 500.000; 18% oltre i € 
500.001.
Per tutte le altre aste: l 'acquirente corri-
sponderà su ogni lotto, oltre al prezzo di ag-
giudicazione le seguenti commissioni d'asta: 
25% sulla quota del prezzo al martello f ino a 
€ 100.000; 22,5% sulla quota compresa fra € 
100.001 e € 250.000; 20% sulla quota com-
presa fra € 250.001 a € 500.000; 18% oltre i 
€ 500.001.

7 – Lotti con IVA ordinaria
Il simbolo ± dopo il numero di lotto indica 
un regime di fatturazione con IVA ordinaria 
e con commissioni d'asta diverse da quelle 
normalmente in uso per i lotti in regime del 
margine. Tali commissioni variano a seconda 
del luogo in cui il bene viene spedito:
- beni che rimangono all ' interno dell'UE
1. Commissioni d'asta al 15% (auto e moto
classiche); 18% (tutte le altre categorie).
2. IVA sul prezzo di aggiudicazione alle se-
guenti aliquote:
• libri 4%
• francobolli 10%
• tutte le altre categorie 22%
3. IVA al 22% sulle commissioni.
- beni che vengono spediti al di fuori
dell'UE
Le maggiorazioni rimangono uguali a quelle
applicate in caso di IVA margine (vd. para-
grafo 6).
Rimborso IVA
I clienti privati extra europei possono ottene-
re un rimborso dell ' IVA sul prezzo di aggiudi-
cazione presentando un documento ufficia-
le (bolletta doganale) che comprovi l 'uscita
del bene dal territorio dell 'Unione Europea
entro 90 giorni dalla consegna del bene. I
clienti soggetti passivi IVA non residenti,
aventi sede in Paesi dell 'Unione Europea o
extra UE, possono chiedere il r imborso sia 
dell ' IVA sul prezzo di aggiudicazione sia
dell ' IVA al 22% calcolata sulle commissioni
d'asta, presentando un documento ufficiale
(CMR o bolletta doganale) che provi l 'uscita
del bene dal territorio italiano o dall 'Unione
Europea entro 90 giorni dalla consegna del
bene. In caso di spedizione del bene al di
fuori del territorio italiano a cura della casa
d'aste, l ' IVA rimborsabile sopra riportata non 
verrà messa in fattura.

8 – Lotti in regime di Temporanea Impor-
tazione 
Il simbolo E dopo il numero di lotto indica 
lo stato di Temporanea Importazione dello 
stesso nel territorio italiano.
I lotti acquistati in regime di Temporanea 
Importazione E non potranno essere ritirati 
direttamente dagli acquirenti, ma dovranno 
essere spediti, alla chiusura della pratica di 
Temporanea Importazione, a cura della casa 
d'aste e a spese dell 'acquirente.

9 – Pagamento
Il pagamento dovrà essere effettuato per i 
presenti in sala alla consegna dei lotti e per 
gli acquirenti per corrispondenza, per colle-
gamento telefonico e online entro 7 giorni 
dal ricevimento della fattura tramite con-

tanti nei limiti stabilit i dalla legge, assegni 
bancari e/o circolari, carte di credito. Non 
saranno accettati pagamenti provenienti da 
soggetti diversi dall 'acquirente. Verranno 
conteggiati interessi di mora, salvo variazio-
ni, del 0,5% mensile su tutti gli importi non 
pagati nei termini regolari. 
Aste Bolaffi potrà concedere eventuali dila-
zioni di pagamento in base a eventuali ac-
cordi, che dovranno comunque essere for-
malizzati prima dell 'asta. 
Per il caso di mancato saldo del prezzo 
di vendita da parte dell 'acquirente entro 
30 (trenta) giorni dalla f ine del mese della 
data di emissione della relativa fattura, la 
casa d'aste avrà espressa facoltà di risolve-
re di dirit to il contratto di vendita ai sensi 
dell 'ar t . 1456 cod. civ. dandone comunicazio-
ne scrit ta all 'acquirente, fatto salvo il dirit to 
di risarcimento del danno causato per l ' ina-
dempienza. Le eventuali rate pagate dall 'ac-
quirente prima della risoluzione del contrat-
to di vendita resteranno acquisite dalla casa 
d'aste a titolo di indennità ai sensi dell 'ar t . 
1526 cod. civ. fermo restando il r isarcimento 
dell 'eventuale maggior danno.

10 – Deposito e Spedizione
Fino al completo pagamento del prezzo do-
vuto e alla consegna, i lotti sono conservati 
presso la sede di Aste Bolaffi e assicurati con 
idonea copertura a spese di Aste Bolaffi. A 
richiesta e a pagamento avvenuto, i lotti po-
tranno inoltre essere spediti per assicurata a 
rischio e a spese dell 'acquirente. Sono pure 
a carico dell 'acquirente le spese doganali e 
di esportazione. 

11 – Esportazione dei lotti
Le spese doganali e di esportazione sono a 
carico dell 'acquirente. Le richieste di rilascio 
dell 'attestato di libera circolazione per l 'e-
sportazione, in osservanza delle disposizioni 
legislative vigenti in materia, saranno formu-
late dalla casa d'aste per conto dell 'acqui-
rente ai competenti Organi dello Stato. L'ac-
quirente sarà tenuto a pagare il corrispettivo 
al momento del ricevimento della fattura. 
Per ottenere l 'autorizzazione all 'esportazio-
ne sono necessarie, a titolo indicativo, 10/12 
settimane.
I lotti in regime di Temporanea Importazio-
ne E di provenienza estera autorizzati a per-
manere nel territorio italiano per un periodo 
temporale definito, sono sottratti alle relati-
ve disposizioni di tutela previste dal Codice 
dei beni culturali . Per tale motivo non sarà 
necessaria la richiesta di attestato di libera 
circolazione per l 'uscita dal territorio italia-
no. I lotti importati temporaneamente non 
potranno essere ritirati dagli acquirenti, ma 
dovranno essere spediti, a spese di questi 
ultimi, a cura della casa d'aste.

12 – Stato di conservazione
I lotti sono venduti come sono (“as is”). Le 
descrizioni, così come ogni altra indicazione 
o illustrazione, sono puramente indicative e
non potranno generare affidamenti di alcun
tipo negli aggiudicatari. L'asta è preceduta
da pubblica esposizione che permette agli
eventuali compratori di esaminare di per-
sona o attraverso rappresentanti di f iducia
i lotti e accertarne l 'autenticità, lo stato di
conservazione, la provenienza, la qualità e
gli eventuali difetti. Su richiesta e per solo
orientamento, Aste Bolaffi fornisce rapporti
scrit ti (“condition reports”) che possono in-
tegrare le informazioni del catalogo.
Asta libri rari e autografi: Non saranno ac-
cettate contestazioni relative a: danni alla
legatura, macchie, fori di tarlo, carte o tavole 
rif ilate e ogni altro difetto che non leda la
completezza del testo e/o dell 'apparato illu-
strativo; mancanza di indici di tavole, fogli
bianchi, inserzioni, supplementi e appendici
successivi alla pubblicazione dell 'opera.
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Non saranno accettate contestazioni relati-
ve a libri non integralmente descrit ti in ca-
talogo.
Asta manifesti:
• Condizione A Indica un manifesto in ec-
cellente stato di conservazione. I colori sono
freschi e non vi è alcuna mancanza nella car-
ta. Può altresì sussistere qualche piccolo foro 
o lievissima piega, ma di interesse margina-
le. L' indicazione A+ riguarda manifesti che
raramente appaiono sul mercato, in stato
di conservazione come appena usciti dalla
tipografia. L' indicazione A- viceversa indica
che vi può essere, nel manifesto considera-
to, qualche lievissima piega, bolla o alone di
sporco, tutti di scarsissima rilevanza.
• Condizione B Indica un manifesto in buo-
ne condizioni. Può verif icarsi qualche lieve
perdita di carta, ma non nelle parti cruciali
dell ' immagine. In caso di restauri, essi sono
marginali e non immediatamente evidenti. I
margini e i colori sono buoni, sebbene possa 
verif icarsi qualche ingiallimento. La condi-
zione B+ indica un manifesto in condizioni
molto buone. La condizione B- indica un
manifesto in condizioni abbastanza buone,
seppure con qualche difetto o restauri di mi-
nore rilevanza.
• Condizione C Indica un manifesto in di-
screte condizioni. Gli ingiallimenti possono
essere evidenti, i restauri, le pieghe o gli
strappi immediatamente visibili e può verif i-
carsi qualche mancanza della carta. Tuttavia
il manifesto resta intatto nella sua immagine 
cruciale e nei colori.
• Condizione D Indica un manifesto in cat-
tive condizioni. Buona parte del manifesto
può mancare, inclusa anche qualche area
cruciale dell ' immagine. Oppure i colori pos-
sono essere così sbiaditi da rendere di dif f i-
cile interpretazione il lavoro dell 'ar tista che
lo ha disegnato.

13 – Extensions/Perizie
Il banditore si riserva il dirit to di accettare 
o rif iutare la richiesta di extensions/perizie.
Si precisa, però che non si accettano exten-
sions per lotti nella cui descrizione del ca-
talogo viene menzionato che gli stessi sono
corredati da certif icato fotografico. Si spe-
cif ica inoltre che l 'eventuale concessione di
extensions/perizie non modifica i termini di
pagamento esposti al punto 8.

14 – Cataloghi
Asta numismatica: I cataloghi utilizzati 
come riferimento sono i seguenti:
Bol. (Catalogo Bolaffi delle monete e del-
le banconote – Regno di Sardegna, Regno 
d'Italia e Repubblica italiana), Bol. Vat. (Ca-
talogo Bolaffi delle monete della Città del 
Vaticano) Bab. (Babelon), Bartolotti, Biaggi, 
Bohering Calciati, Casolari, B.M.C. (British 
Museum Catalogue), Ciani, C.N.I. (Corpus 
Nummorum Italicorum), Cra. (Crapanzano/
Giulianini), Cra. Vol. II (Crapanzano/Giulia-
nini vol. II) , Crawf. (Crawford), Coh. (Cohen), 
Crippa, Dav. (Davenport), Di Giulio, D.O.C. 
(Dumbarton Oaks Collection), Friedb. (Fried-
berg), Gad. (Gadoury), Galeotti, Gig. (Gigan-
te), Gav. (Gavello 1996) Guadàn, Gulbenkian, 
Haeb. (Haeberlin) Heiss, Herzfelder, Jenkins 
e Lewis, Krause, Mesio, Müller, Mont. (Mon-
tenegro), Mont. Ve. (Montenegro Venezia), 
Muntoni, M.zu.A. (Miller zu Aicholds), Pag. 
(Pagani), Pozzi, Rav. (Ravegnani Morosini), 
R.I .C. (Roman Imperial Coinage), Rizzo, Se-
aby, Sears, Schl. (Schlumberger), Sim. Simo-
netti.
Asta filatelica: La numerazione si riferisce
a quella dei Cataloghi Bolaffi e Sassone per
gli Antichi Stati italiani, Italia Regno, Repub-
blica e Paesi italiani; al catalogo Yvert-Tellier
e all 'Unificato per l 'Europa e all 'Yvert-Tellier
e Stanley Gibbons per l 'Oltremare. Il r iferi-
mento ad altri cataloghi sarà specificamente 
indicato.

15 – Termini utilizzati nei cataloghi
Asta arredi e dipinti antichi:
Guido Reni: a nostro parere opera autentica 
dell 'ar tista.
Guido Reni (attribuito): a nostro parere pro-
babilmente opera almeno in parte, dell 'ar ti-
sta.
Guido Reni (bottega): a nostro parere ope-
ra realizzata nella bottega dell 'ar tista, ma da 
autore non identif icato.
Guido Reni (cerchia): a nostro parere opera 
di un autore non identif icato, prodotta du-
rante la vita dell 'ar tista citato.
Guido Reni (seguace): a nostro parere opera 
di un autore non identif icato non necessa-
riamente suo allievo, eseguita anche in epo-
che successive.
Guido Reni (stile): a nostro parere opera 
eseguita nello stile dell 'ar tista in epoca con-
temporanea o quasi.
Guido Reni (maniera o scuola): a nostro pa-
rere opera eseguita nello stile dell 'ar tista da 
un autore non identif icato ma che ne subi-
sce l ' influenza, anche in un periodo di molto 
successivo alla morte dell 'ar tista.
Da Guido Reni: a nostro parere copia di un 
dipinto conosciuto dell 'ar tista.
Firmato/ Datato/ Iscritto: a nostro parere la 
f irma e/o la data e/o l ' iscrizione è di mano 
dell 'ar tista.
Reca firma/reca data/reca iscrizione: a no-
stro parere firma/data/iscrizione sembrano 
essere di altra mano e/o di altra epoca.
Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di esprimere la 
propria opinione relativa all 'autore, attribu-
zione, origine, datazione, provenienza e con-
dizione dei lotti in catalogo. È in ogni caso 
un parere e non è da considerarsi in alcun 
modo una expertise.
Asta filatelica:
K nuovo D usato O frontespizio
L nuovo linguellato N frammento  
A lettera-aerogramma I senza gomma
Asta numismatica:
Ac (Acmonital) Ae (Bronzo) Ag (Argento) Al 
(Alluminio) An (Antimonio) Au (Oro) Ba (Bron-
zital) Cn (Cupronichel) Cu (Rame) El (Elettro) It 
(Italma) M.b. (Metallo bianco) Ma (Metallo ar-
gentato) Md (Metallo dorato) Mi (Mistura) Ni 
(Nichel) Ott . (Ottone) Pb (Piombo) Pe (Peltro) 
Pl (Platino) Sn (Stagno) Zn (Zinco)

Asta gioielli:
Gioiello di Cartier. Questa dicitura implica 
che a nostro parere l 'oggetto è, per f irme, 
caratteristiche, punzoni, attribuibile con 
certezza alla maison indicata. Qualunque 
altra dicitura in catalogo non garantisce l 'at-
tribuzione del pezzo.

16 – Codice beni culturali
Per i lotti che dovessero essere oggetto del-
la comunicazione di avvio del procedimento 
per la dichiarazione di interesse culturale di 
cui all 'ar ticolo 14 e ss. del D. Lgs. 42/2004, 
i conferenti e gli acquirenti sono soggetti 
all 'osservanza delle relative disposizioni vi-
genti e, in tal caso, Aste Bolaffi a sua esclu-
siva discrezione potrà procedere a un'aggiu-
dicazione temporanea del lotto.

17 – Diritto di seguito
Gli obblighi previsti dal D. Lgs. 118 del 
13/02/06 in attuazione della Direttiva 
2001/84/CE sono assolti da Aste Bolaffi.

18 – Vendita con riserva della proprietà
I lotti sono venduti dalla casa d'aste con ri-
serva della proprietà ai sensi dell 'ar ticolo 
1523 cod. civ. e pertanto la proprietà de-
gli stessi si trasferirà in capo all 'acquirente 
solo al momento dell ' integrale pagamento 
del prezzo dovuto per la vendita. Il r ischio 
di perimento o di danneggiamento dei lotti 
si trasferirà all 'acquirente al momento della 
consegna dei lotti stessi. L'obbligo di conse-
gna dei lotti venduti è in ogni caso subordi-

nato al previo integrale pagamento da parte 
dell 'acquirente del prezzo dovuto.

19 – Reclami
Aste Bolaffi prenderà in considerazione re-
clami solo in merito a contestazioni sulla au-
tenticità dei lotti, sulla esistenza di gravi vizi 
o difetti occulti e/o sulla non conformità fra
i lotti acquistati e quelli descrit ti in catalogo
d'asta e disponibili per visione prima dell 'a-
sta. A tale riguardo, non verrà considerato
difetto di conformità quello di cui l 'acqui-
rente avrebbe dovuto essere a conoscenza
al momento dell 'acquisto avendo avuto l 'op-
portunità di visionare il lotto sul catalogo o
durante l 'esposizione che precede la vendita 
(i .e. il difetto che non poteva ignorare facen-
do uso dell 'ordinaria diligenza). Eventuali re-
clami dovranno essere comunicati a mezzo
lettera raccomandata A.R. entro 15 (quindici) 
giorni di calendario decorrenti:
(i) Per le vendite effettuate nei confronti di
partecipanti presenti in sala, anche se trami-
te agenti, commissionari o intermediari, dalla
data di consegna del lotto all 'esito dell 'asta;
(ii) Per le vendite effettuate tramite offerte
per corrispondenza o offerte telefoniche o
offerte online, dalla data di ricezione del lot-
to a mezzo corriere.
Non si accettano in alcun caso reclami:
(a) Per vizi o difetti espressamente citati in
catalogo o facilmente riscontrabili dalla foto-
grafia del lotto o dalla visione prima dell'asta;
(b) Inerenti a lotti multipli quali collezioni o
accumulazioni di qualsiasi tipo;
(c) Inerenti a lotti eterogenei di francobolli o
monete non singolarmente descrit ti;
(d) Inerenti a lotti esplicitamente richiamati in
catalogo d'asta con la clausola “da esaminare”;
(e) Inerenti allo stato di conservazione dei lot-
ti essendo la valutazione di tale elemento del
tutto soggettiva ed essendo la vendita sog-
getta alla clausola “come visto e piaciuto”;
(f ) per vizi o difetti imputabili a condotta
dell 'acquirente successiva alla consegna del
lotto.
(g) trascorsi 60 gg. dalla data di svolgimento
dell 'asta.
Aste Bolaffi darà un riscontro scrit to ai recla-
mi entro 60 giorni dalla ricezione degli stessi.
Aste Bolaffi accetterà i reclami solo nel caso
in cui a giudizio dei due periti nominati da
ciascuna parte il lotto risultasse non auten-
tico, affetto da gravi vizi o difetti occulti e/o
per nulla conforme a quanto descrit to in ca-
talogo d'asta. In tal caso sarà dovuta all 'ac-
quirente solo la restituzione delle somme
corrisposte per l 'acquisto e la consegna del
lotto essendo espressamente escluso, fatto
salvo in caso di dolo o colpa grave, ogni ri-
sarcimento o rimborso.

20 – Vendite post-asta
Nei 30 giorni successivi alla vendita, 
Aste Bolaffi offre la possibilità di ag-
giudicarsi online i lotti ancora invendu-
ti nella sezione Compra subito del sito  
www.astebolaffi.it , dove è possibile effet-
tuare un'offerta vincolante per i lotti ancora 
disponibili al prezzo della base d'asta più la 
tradizionale commissione. Aste Bolaffi si r i-
serva il dirit to di rif iutare l 'offerta ricevuta.

CON L'INVIO DEL PROPRIO ORDINE D'AC-
QUISTO O L'OFFERTA IN SALA, L'ACQUIREN-
TE ACCETTA INTEGRALMENTE TUTTE LE 
CONDIZIONI DI VENDITA SOPRAELENCATE 
E LE NOTE IMPORTANTI. OGNI CONTRO-
VERSIA DERIVANTE O RELATIVA ALLE STES-
SE VERRÀ SOTTOPOSTA ALLA COMPETEN-
ZA ESCLUSIVA DEL FORO DI TORINO.
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TERM AND CONDITION
OF SALE

1 – Introduc t ion 
These genera l  condi t ions ,  together wi th 
the specia l  not ices regulate the sa le at 
auc t ion and/or pr ivate negot iat ions of 
the lot s t ransfer red to Aste Bolaf f i  S .p .a . 
(here inaf ter “As te Bolaf f i ” ) .  Lot s put up 
for auc t ion are the proper t y of the con-
s ignors ,  who have guaranteed the i r  com-
plete ava i lab i l i t y and leg i t imate and lega l 
provenance .  As te Bolaf f i  ac t s exc lus ive-
ly as a representat ive of the indiv idua l 
consignors ,  in i t s own name and on the i r 
behal f.  The consignor guarantees the au-
thent ic i t y of each lot of fered in the cat-
a logue , wi thout h idden defec t s unless 
other wise s tated in the cata logue and/or 
by the auc t ioneer.  Any indicat ion of the 
s tate of preser vat ion of the lot s is  not to 
be considered b inding .

2 – Images
The copyr ight in a l l  images ,  i l lus t rat ions 
and wr i t ten mater ia l  produced by or for 
As te Bolaf f i  re lat ing to a lot or to a spe-
c i f ic content s of th is cata logue , is  and 
sha l l  remain at a l l  t imes the proper t y of 
As te Bolaf f i  and sha l l  not be used by the 
buyer,  nor by anyone e lse ,  wi thout As te 
Bolaf f i  pr ior wr i t ten consent .

3 – Par t ic ipat ion in the sa leroom
Aste Bolaf f i  reser ves the r ight to request 
informat ion f rom the par t ic ipant s in the 
b idding as regards the i r  ident i t y and bank 
references ,  as wel l  as the r ight to refuse 
undesi rab le e lement s ent r y to the sa le-
room. I f  the par t ic ipant is  ac t ing in the 
name and on behal f  of another physica l 
or lega l  person , a va l id power of at torney 
must be exhib i ted pr ior to the auc t ion .

4 – Par t ic ipat ion by correspondence, 
te lephone l ink ,  onl ine
By s igning and submit t ing the specia l 
forms ,  the par t ic ipant agrees to par-
t ic ipate in the auc t ion refer red to and 
under takes to pay the purchase pr ice 
hammered i f  h is/her of fer (s)  should be 
success fu l .  The par t ic ipant a lso takes 
responsib i l i t y for ascer ta in ing ,  af ter the 
auc t ion ,  whether h is/her of fer has been 
success fu l ,  re l iev ing Aste Bolaf f i  of any 
l iab i l i t y in that respec t .  Cla ims due to 
negl igence or er ror in f i l l ing out wr i t ten 
of fers by mai l  wi l l  not be accepted . As te 
Bolaf f i  has no l iab i l i t y toward those who 
par t ic ipate in the auc t ion by te lephone 
l ink and/or onl ine in case of fa i lure to 
par t ic ipate due to poss ib le problems that 
may occur dur ing or pr ior to the te le-
phone and/or internet connec t ion . 

5 – B ids
Lot s are awarded to the h ighest b idder. 
As te Bolaf f i  – reser ves the r ight to cance l 
the award in case of poss ib le contes ta-
t ions .  No b ids wi l l  be accepted for any 
lot be low i t s s tar t ing pr ice .  No “without 
l imi t ”  b ids ,  or “upon examinat ion” b ids 
or b ids which combine t wo or more lot s 
wi l l  be accepted . The s tar t ing pr ice is  the 
pr ice indicated as the base pr ice ,  un less 
d i f ferent ,  h igher of fers have been re-
ce ived , in which case the s tar t ing pr ice 
wi l l  be that of the increment subsequent 
to the nex t to las t of fer.  ( In case of iden-
t ica l  commiss ion b ids ,  the f i r s t  to ar r ive 
wi l l  rece ive precedence ,  and in any case 
these take precedence over equal of fers 
made in the sa leroom).  The s ize of incre-
ment s wi l l  be regulated at the auc t ion-
eer ' s  d iscret ion .  The min imum increment 
wi l l  be €  25 .  The auc t ioneer reser ves the 

r ight to wi thdraw, add, group or d iv ide 
lot s ,  as wel l  as the r ight to refuse a b id in 
the sa leroom or a commiss ion b id . 

6 – Purchase pr ice
A commiss ion in favor of As te Bolaf f i  wi l l 
be charged to the buyer,  in addi t ion to 
the hammer pr ice ,  as fo l lows:
Class ic motor vehic le auc t ions:  the Buy-
er sha l l  pay a 15% premium on hammer 
pr ice for each lot .
Numismat ic and phi late l ic auc t ions:  the 
Buyer sha l l  pay the fo l lowing premium on 
the hammer pr ice:
On f i r s t  €  250 .000 22%
From € 250.001 to € 500.000 20%
An then 18% f rom € 500.001 .
Al l  other auc t ions:  the Buyer sha l l  pay 
the fo l lowing premium on the hammer 
pr ice:
On f i r s t  € 100 .000 25%
From € 100 .001 to € 250.000 22 , 5%
From € 250.001 to € 500.000 20%
An then 18% f rom € 500.001 .

7 – Lot s with addit ional VAT
Lot s wi th ±  symbol are invoiced 
d i f ferent ly and have a d i f ferent  
buyer ' s  premium on hammer pr ice which 
var y depending on where the i tem is 
sh ipped.
- G oods that remain with in UE
1 .  Buyer ' s  premium of 15% (c lass ic motor 
vehic les)  18% (a l l  other categor ies) .
2 .  VAT on hammer pr ice at the fo l lowing 
rates :
•  books   4%
•  s tamps   10%
•  a l l  other categor ies 22%
3 . VAT payable at 22% on buyer ' s  premium
- G oods that are sh ipped out s ide UE
Buyer ' s premium is the same as 
that one appl ied in case of VAT  
margin (see paragraph 6) .
VAT REFUNDS
Pr ivate c l ient s res id ing out s ide Europe 
may obta in a refund of the VAT on the 
hammer pr ice by present ing an of f ic ia l 
document (cus toms form) that proves that 
the goods wi l l  leave the European Union 
with in 90 days of de l iver y.  Non-res ident 
c l ient s requi red to pay VAT, who res ide 
in other EU countr ies or out s ide the EU, 
may request a refund of the VAT on the 
hammer pr ice ,  as wel l  as of the VAT at 
22% ca lcu lated on the auc t ion commis-
s ions ,  by present ing an of f ic ia l  document 
(CMR or cus toms form) prov ing that the 
goods wi l l  leave I t a ly or the European 
Union with in 90 days of de l iver y.  In case 
of sh ipment of the goods out s ide I t a ly by 
the auc t ion house ,  the refundable VAT as 
deta i led above wi l l  not be inc luded in the 
invoice .

8  – Lot s be ing so ld under Temporar y Im-
por t at ion ru les 
The symbol  E  af ter a lot number indi-
cates that i t  is  so ld in accordance with 
the Temporar y Impor tat ion procedure . 
Lot s purchased according to the ru les 
of Temporar y Impor tat ion  E  cannot be 
withdrawn di rec t ly by the buyer,  but 
wi l l  have to be sh ipped, af ter c los ing the 
Temporar y Impor tat ion process ,  by the 
auc t ion house .

9 – Payment
Upon sa le of a lot ,  i f  present in the sa le-
room, the buyer sha l l  pay the purchase 
pr ice prompt ly to As te Bolaf f i  on de l iver y 
of the lot .  I f  b idding v ia te lephone , wr i t-
ten form, or onl ine ,  the purchase pr ice 
sha l l  be pa id with in 7 days of rece ipt of 
the invoice .  Payment s may be made in 
cash ,  wi th in the l imi t s es tabl ished by 
law, by cer t i f ied and/or personal check 

or credi t  card .  Payment s wi l l  not be ac-
cepted f rom par t ies other than the buyer. 
Interes t wi l l  be charged on de layed pay-
ment s at the rate of 0 .5% monthly,  sub-
jec t to var iat ion ,  on a l l  amount s not pa id 
with in the regular terms . 
As te Bolaf f i  may grant poss ib le ex ten-
s ions of payment terms on the basis of 
agreement s which wi l l  have to be formal-
ized ,  in any case ,  pr ior to the auc t ion .  I f 
the buyer fa i ls  to make payment with in 
th i r t y (30) days end of month payment 
term, the auc t ion house sha l l  be ent i t led 
to resc ind the sa le in accordance with 
the ar t .  1456 of the Civ i l  Code by g iv ing 
wr i t ten pr ior not ice to the purchaser, 
wi th reser ve of any fur ther r ight and ac-
t ion for compensat ion for any damages 
ar is ing f rom non-fu l f i lment .  Any amount 
pa id by the purchaser as par t of the tota l 
pr ice pr ior to the cance l lat ion of the sa le 
wi l l  be appl ied by the auc t ion house as 
a compensat ion in accordance to the ar t . 
1526 of the Civ i l  Code , wi th reser ve of any 
fur ther damages .

10 – Storage and Shipment
Unt i l  the fu l l  pr ice has been pa id and un-
t i l  de l iver y,  lot s are he ld in s torage on the 
premises of As te Bolaf f i  and insured with 
adequate coverage at the expense of 
As te Bolaf f i .  On request ,  af ter payment 
has been made, lot s can be sh ipped by 
insured parce l  post at the r isk and ex-
pense of the buyer.

11 – E xpor t at ion of lot s 
Custom dut ies and expor t cos t s are for 
the account of the buyer.  Request s to 
issue cer t i f icat ion of f ree c i rcu lat ion for 
expor t ,  in accordance with the leg is lat ive 
prov is ions in force on the subjec t ,  must 
be made to the appropr iate government 
of f ices by the auc t ion house on behal f  of 
the buyer.  The buyer is  requi red to pay 
the expenses on rece ipt of the invoice . 
Approx imate ly 10/12 weeks are necessar y 
to obta in author izat ion for expor t .
Lot s impor ted according to the ru les of 
Temporar y Impor tat ion E  a re not cov-
ered by the re lat ive prov is ions of I t a l ian 
law concern ing the cu l tura l  her i t age .  For 
th is reason i t  wi l l  not be necessar y to is-
sue cer t i f icat ion of f ree c i rcu lat ion .  The 
lot s cannot be withdrawn by the buyers , 
but wi l l  have to be sh ipped by the auc-
t ion house .

12 – Condit ion repor t s
The lot s are so ld “as is” .  Cata logue de-
scr ipt ions as wel l  as any other ind ica-
t ion or i l lus t rat ion regard ing the lot s ,  a re 
pure ly s tatement s of opin ion and are not 
to be re l ied upon as s tatement s of war-
rant y.  Potent ia l  buyers are encouraged to 
inspec t the lot s in person or through a 
knowledgeable representat ive dur ing the 
pre-auc t ion v iewing in order to assess 
the i r  authent ic i t y,  preser vat ion ,  prov-
enance ,  qua l i t y and any defec t s .  On re-
quest and for gu idance only,  As te Bolaf f i 
prov ides condi t ion repor t s that can add 
more informat ion to the cata logue de-
scr ipt ions . 
Rare books and autographs auc t ion :  The 
buyer sha l l  not be ent i t led to d ispute any 
damage to b indings ,  fox ing ,  wormholes , 
t r immed pages or p lates or any other de-
fec t af fec t ing the integr i t y of the tex t 
and /or i t s i l lus t rat ion inc luding: indexes 
of p lates ,  b lank pages ,  inser t ions ,  supple-
ment s and addic t ions subsequent to the 
date of publ icat ions of the work . 
No refund wi l l  be considered for books 
not descr ibed in the cata logue. 
Poster auc t ion:
•  Condit ion A  Pos ter in ver y f ine con-
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dit ion .  Colors are f resh; no paper loss . 
Some s l ight defec t or tear but ver y mar-
g ina l .  A+:  wonder fu l  example of a post-
er rare ly seen in such f ine condi t ion .  A-: 
some s l ight d i r t ,  fo ld ,  tear or other minor 
res torat ion .
• Condit ion B  Pos ter in good condi t ion .
Some s l ight paper loss ,  but not in the
image or in any impor tant area .  I f  some
res torat ion i t  is  not immediate ly ev ident .
L ines and co lors good, paper may have
ye l lowed. B+:  poster in ver y good condi-
t ion .  B-:  in fa i r ly good condi t ion .
• Condit ion C  Pos ter in fa i r  condi t ion .  The
l ight-s ta in ing may be more pronounced,
res torat ions ,  fo lds or f lak ing are more
readi ly v is ib le ,  and poss ib ly some minor
paper loss occurs .  The poster is  other wise
intac t ,  the image c lear,  and the co lors s t i l l
f a i thfu l  to the ar t is t ' s  intent .
• Condition D Poster in bad condit ion.
A large par t of such poster may be miss-
ing, including some important image area;
colors .

13 – E x tensions/E xper t ise
The auc t ioneer sha l l  have the r ight at h is 
absolute d iscret ion to accept or refuse 
any request for cer t i f icat ions of authen-
t ic i t y.  I t  should be noted , however,  that 
ex tensions are not accepted for lot s i f  the 
descr ipt ion in the cata logue ment ions 
that they are accompanied by photo-
graphic cer t i f icat ion .  We fur ther speci f y 
that any concess ion of ex tensions/exper t 
appra isa ls does not a l ter the terms of 
payment deta i led in sec t ion 8 . 

14 - C at a logues
Numismat ic auc t ion :  C lass i f icat ions refer 
to the fo l lowing cata logues:
Bol .  (Bo laf f i  Cata logue of co ins and 
banknotes – K ingdom of Sard in ia ,  K ing-
dom of I t a ly,  and I ta l ian Republ ic) ,  Bo l . 
Vat .  (Bo laf f i  cata logue of c i t y of Vat ican 
co ins)  Bab. (Babelon) ,  Bar to lot t i ,  B iaggi , 
Boher ing Calc iat i ,  Caso lar i ,  B .M .C . (Br i t ish 
Museum Cata logue) ,  C ian i ,  C .N . I .  (Corpus 
Nummorum Ita l icorum) ,  Cra .  (Crapan-
zano/G iu l ian in i ) ,  Cra .  Vol .  I I  (Crapanzano/
G iu l ian in i  vo l .  I I ) ,  Craw f.  (Craw ford) ,  Coh . 
(Cohen) ,  Cr ippa ,  Dav.  (Davenpor t ) ,  D i 
G iu l io ,  D.O.C .  (Dumbar ton Oaks Col lec-
t ion) ,  Fr iedb. (Fr iedberg) ,  Gad . (Gadour y) , 
Ga leot t i ,  G ig .  (G igante) ,  Gav.  (Gave l lo 
1996) Guadàn , Gulbenk ian ,  Haeb. (Hae-
ber l in)  He iss ,  Her z fe lder,  Jenk ins e Lew-
is ,  Krause ,  Mesio ,  Mül le r,  Mont .  (Monte-
negro) ,  Mont .  Ve .  (Montenegro Venezia) , 
Muntoni ,  M .zu . A .  (Mi l le r  zu A icholds) , 
Pag .  (Pagani ) ,  Poz z i ,  Rav.  (Ravegnani Mo-
rosin i ) ,  R . I .C .  (Roman Imper ia l  Coinage) , 
R iz zo ,  Seaby,  Sears ,  Schl .  (Schlumberger) , 
S im. S imonet t i .
Phi late l ic auc t ion :  Cata logue numbers 
and va lues indicated at the end of each 
descr ipt ion refer to the fo l lowing cata-
logues:  Bolaf f i  and Sassone for I t a ly and 
I ta l ian Area:  Yver t Te l l ie r  and Cata logo 
Uni f icato for Europe and Yver t Te l l ie r  and 
Stanley G ibbons for a l l  other countr ies . 
Other references are speci f ica l ly quoted .

15 – C at a logue Terms
Furniture and paint ing auc t ion:
G uido Reni :  in our opin ion a work by the 
ar t is t
G uido Reni (At tr ibu ito -at tr ibuted) :  in 
our opin ion probably a work by the ar t is t 
in whole or in par t
G uido Reni (Bot tega- s tudio) :  in our 
opin ion a work executed in the s tudio 
or workshop of the ar t is t ,  but by an un-
known ar t is t

G uido Reni (Cerchia- c i rc le of ) :  in our 
opin ion a work of an unknown ar t is t 
made dur ing the l i fe of the ar t is t .
G uido Reni (Seguace -fo l lower) :  in our 
opin ion a work of an unknown ar t is t , 
not necessar y h is scholar,  a lso executed 
much recent ly.
G uido Reni (St i le -st y le) :  in our opin ion a 
work by a pa inter work ing in the ar t is t 
s t y le ,  contemporar y or near ly contempo-
rar y. 
G uido Reni (Maniera o scuola-manner or 
school) :  in our opin ion a work executed 
in the ar t is t  s t y le by an unknown ar t is t 
inf luenced by h im a lso in a much later 
per iod .
Da G uido Reni (f rom G uido Reni) :  in our 
opin ion a copy of a known work of the 
ar t is t . 
Fi rmato/Dat ato/Iscr i t to (S igned/Dated/
Inscr ibed) :  in our opin ion the work has 
been s igned/dated/ inscr ibed by the ar t-
is t .
Reca f i rma/reca dat a/reca iscr iz ione 
( W ith s ignature/with date/with) inscr ip -
t ion) :  in our opin ion the s ignature/date/
inscr ipt ion appears to be by a hand oth-
er than that of the ar t is t .  As te Bolaf f i  re-
ser ves the r ight to express i t s own opin-
ion with regard to the author,  at t r ibut ion , 
or ig in ,  dat ing and condi t ion of the lot s in 
the cata logue. I t  is ,  in any case ,  an opin-
ion and is not to be considered an exper t 
judgment by any means .
Phi late l ic auc t ion :
K  mint D  cance l led 
O  f ront cover
L  h inged N  p ie ce 
A  cover
I  without gum

Numismat ic Auc t ion :
Ac  (Acmonita l )  Ae  (Bronze) Ag  (S i l -
ver)  Al  (A luminum) An  (Ant imony) 
Au  (Gold) Ba  (Bronzi ta l )  Cn  (Nick-
e l-copper)  Cu  (Copper)  El  (E lec t ro)  
I t  ( I t a lma) M .b.  ( White meta l )  Ma  (S i lver 
p lated meta l )  Md  (G i lded meta l )  Mi  (Mix-
ture)  Ni  (Nicke l )  Ot t .  (Brass)  Pb  (Lead)  Pe 
(Pew ter)  Pl  (P lat inum) Sn  ( T in)  Zn  (Z inc)

Jewels Auc t ion :
Jewels by C ar t ier.  Th is term impl ies that , 
in v iew of the re lated s ignatures ,  charac-
ter is t ics ,  ha l lmarks ,  the lot is ,  in our opin-
ion ,  cer ta in ly at t r ibuted to the speci f ic 
marker.  Any other term used in the cat-
a logue does not warrant the at t r ibut ion 
of the i tem.

16 – Cultura l  Her i t age codes
Any lot s that may be subjec t to commu-
nicat ion for the s tar t  of the procedure for 
the declarat ion of the i r  cu l tura l  interes t 
pursuant to ar t ic le 14 and thereaf ter of 
Legis lat ive Decree no.  42/2004 , the gran-
tors and buyers are requi red to comply 
with the re lat ive prov is ions in force and, 
in that case ,  As te Bolaf f i  at  i t s  exc lus ive 
d iscret ion ,  may proceed with a tempo-
rar y award of the lot .

17 – Resale royalt ies “Droit  de Suite”
Legal obl igat ions concern ing the “Dro i t 
de Su i te” (D. lgs .  1 18 of 13/02/06) are ac-
compl ished by Aste Bolaf f i 

18 – Condit ional sa le 
The lot s are so ld by the auc t ion house 
with condi t iona l  sa le in accordance to ar t . 
1523 of the Civ i l  Code and therefore the 
buyer wi l l  not acqui re t i t le to the lot s un-
t i l  the fu l l  payment of the purchase pr ice . 
The r isk of deter iorat ion and of damage 
of the lot s wi l l  pass to the buyer upon 

de l iver y of the lot s .  The de l iver y of the 
lot s wi l l  on ly occur upon the fu l l  payment 
of the purchase pr ice .

19 – Cla ims
Aste Bolaf f i  wi l l  consider only those 
c la ims regard ing d isputes over authen-
t ic i t y of lot s ,  the ex is tence of ser ious 
f laws or concealed defec t s and/or the 
non-conformit y of the lot purchased to 
that descr ibed in the auc t ion cata logue 
and ava i lab le for pre-auc t ion v iewing . In 
th is connec t ion ,  defec t s that the buyer 
should have been aware of at the t ime of 
purchase wi l l  not be considered defec t s 
of conformit y as the buyer,  hav ing had 
the oppor tuni t y to v iew the lot in the 
cata logue or dur ing i t s showing pr ior to 
sa le ,  could not have fa i led to obser ve i t 
mak ing use of ord inar y d i l igence .  Poss i-
b le c la ims should be sent by regis tered 
let ter wi th in 15 (f i f teen) ca lendar days:
( i ) f rom the date of the de l iver y of the
lot fo l lowing the auc t ion ,  in the case of
purchases by persons present in the sa le-
room, inc luding those represented by
agent s ,  commiss ion agent s or interme-
diar ies;
( i i )  f rom the date of the rece ipt of the lot
de l ivered by cour ier,  in the case of pur-
chases by of fers v ia cor respondence or
by te lephone or onl ine;
Cla ims are not accepted in any case:
(a) per ta in ing to f laws or defec t s express-
ly descr ibed in the cata logue and eas i ly
d iscernable in photographs of the lot
dur ing the pre-auc t ion v iewing;
(b) per ta in ing to mult ip le lot s such as co l-
lec t ions or accumulat ions of any k ind;
(c) per ta in ing to assor ted lot s of s tamps
or co ins not descr ibed indiv idua l ly ;
(d) per taining to lots expl icit ly descr ibed in
the auct ion catalogue as “ to be examined”;
(e)  per ta in ing to the s tate of conser vat ion 
of lot s ,  the eva luat ion of such s tate be ing
subjec t ive and sa les subjec t to the c lause
“as seen and found acceptable”;
(f )  per ta in ing to f laws and defec t s at t r ib-
utable to the purchase' s ac t ions subse-
quent to de l iver y of the lot .
(g) Af ter 60 days have passed f rom the
auc t ion date .
As te Bolaf f i  wi l l  respond in wr i t ing to the
cla im with in 60 days of rece ipt .
As te Bolaf f i  wi l l  honor c la ims only when
the lot is  judged by t wo exper t s named
by each par t y to be unauthent ic ,  af fec ted 
by ser ious f laws or h idden defec t s and/
or not conforming to the descr ipt ion in
the auc t ion cata logue. In such cases the
purchaser wi l l  be refunded only wi th the
amount cor responding to the purchase
and to the sh ipping cost .  Any other re-
fund or re imbursement is  express ly ex-
c luded, except in case of f raud or ser ious
negl igence .

20 – Post-auc t ion sa les
For 30 days af ter the auc t ion ,  As te Bolaf f i 
of fers the chance to purchase unsold lot s 
v ia the Buy now  sec t ion on w w w. aste -
bolaf f i . i t ,  where you can b id for ava i lab le 
lot s at the s tar t ing amount p lus commis-
s ion .  As te Bolaf f i  reser ves the r ight to re-
fuse a b id .

BY SUBMIT TING A PURCHASE ORDER OR 
BIDDING IN THE SALEROOM, THE BUYER 
FULLY ACCEPTS ALL THE CONDITIONS 
OF SALE DETAILED ABOVE AND SPECIAL 
NOTICES . ANY DISPUTS ARISING IN RE-
L ATION WITH THESE GENER AL CONDI-
TIONS AND SPECIAL NOTICES SHALL BE 
SUBMIT TED TO THE E XCLUSIVE JURIS-
DICTION OF THE COURT OF TURIN.
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data firma per visione e accettazione

Consenso al trattamento dei dati personali – 
Codice Privacy D.Lgs. N. 196/2003 Art. 13 I dati 
personali comunicati saranno trattati al solo fine 
di rendere possibile la partecipazione alle Aste 
Bolaffi e l’invio dei cataloghi ad esse relativi. 

Essi non saranno ceduti o comunicati a terzi 
per trattamenti diversi da quelli appena citati e 
potrà esserne in qualunque momento richiesta la 
cancellazione, l’integrazione o l’aggiornamento ai 
sensi dell’art. 7 comma 3 del Codice Privacy alla 

Titolare del trattamento dei dati: la società Aste 
Bolaffi S.p.a., via Cavour 17/F – 10123 Torino. Il 
consenso è obbligatorio ai fini della partecipazione 
alle Aste Bolaffi.

Con l’ invio e la sottoscrizione del presente modulo, 
accetto di prendere parte all’asta in oggetto e mi im-
pegno a corrispondere il prezzo di acquisto previsto 
dalle Condizioni Generali di Vendita di Aste Bolaffi 
qualora le mie offerte scritte o telefoniche, abbiano 
successo. Allego al presente modulo fotocopia del-
la mia carta di identità e codice fiscale. Prendo atto 
che l’incremento minimo per le offerte per corris-

pondenza è di 25 € e che il prezzo di aggiudicazione 
sarà maggiorato dei diritti d’asta ed eventuali spese 
(come da Condizioni Generali di Vendita paragrafo 
6 – 7). Sono consapevole che le spese di spedizione 
del/dei lotto/i aggiudicato/i sono a carico dell’ac-
quirente. Dichiaro di aver preso visione delle Con-
dizioni di Vendita e delle Note Importanti consult-
abili sul catalogo dell’asta in oggetto e online sul sito 

www.astebolaffi.it e di accettarle tutte integral-
mente.
-
Si consiglia di spedire il presente modulo entro 24 ore 
dall’inizio dell’asta via mail all’indirizzo info@astebolaffi.it 
o via fax al numero 011-5620456. Aste Bolaffi non sarà
tenuta responsabile della mancata partecipazione qua-
lora il presente modulo non pervenisse in tempo. 

nome e cognome

ragione sociale

indirizzo di fatturazione città

cap email

tel c.f. / p.i.

Milano - 26 novembre 2018

OROLOGI
Modulo of fer te

ITALIANO

o f f e r t e  p e r  c o r r i s p o n d e n z a o f f e r t e  t e l e f o n i c h e

Numero lotto e titolo
Offerta massima esclusi 

i diritti d'asta qualora 
non fossi raggiungibile

Numero lotto e titolo
Offerta massima 

(esclusi i diritti d'asta)

Con la presente, vi chiedo e autorizzo ad acquistare per mio conto i lotti 
sopra segnati, fino all’offerta massima compresa indicata nella tabella.

Con la presente, vi chiedo e autorizzo a contattarmi durante l’asta in oggetto 
per partecipare telefonicamente ai lotti indicati sopra. Accetto implicitamente 
l'aggiudicazione alla base d'asta di ogni lotto per il quale ho chiesto la 
partecipazione telefonica. Inoltre qualora non doveste riuscire a contattarmi, 
vi autorizzo ad acquistare i lotti indicati fino all’offerta massima riportata nella 2° 
colonna (opzione facoltativa) e se non riportata alla stima minima. Prendo atto che 
non vengono accettate richieste di partecipazione telefonica per lotti con stima 
minima inferiore a € 500. Sono consapevole che Aste Bolaffi S.p.a. declina ogni 
responsabilità nel caso di mancata esecuzione della partecipazione telefonica per 
malfunzionamento della linea e/o mia indisponibilità e/o altri impedimenti.



date signed for acceptance

Consent to the processing of personal information 
- Privacy Code Legislative Decree no. 196/2003 Art. 
13 Personal information provided will be processed 
for the sole purpose of allowing participation in
Aste Bolaffi auctions and the mailing of the relative 

catalogues. Such information will not be disclosed 
or transmitted to third parties for any uses other 
than those mentioned above. The cancellation, 
integration, or updating of such information 
may be requested at any time, pursuant to art. 

7 paragraph 3 of the Privacy Code, through a 
request to the data controller: Aste Bolaffi S.p.a., 
via Cavour 17/F, 10123 Turin. Consent is mandatory 
in order to participate in Aste Bolaffi auctions.

By submitting this form, I agree to take part in 
the auction and I undertake to pay the purchase 
price in compliance with Aste Bolaffi General 
Conditions of Sale and Special Notices, whether 
my commission or telephone bids were successful. 
I attach a copy of my identity card and social 
security number. I understand that the minimum 

bid is of 25€ and that the hammer price will be 
increased of commission bids and other eventual 
expenses (Conditions of sale paragraphs 6-7). 
I’m aware that the shipping costs will be charged 
to the buyer. 
I hereby declare to have read and accepted the 
Conditions of sale and important notices available 

on the catalogue and online on www.astebolaffi.it
-
We kindly suggest to send this form at least 24 
hours before the beginning of the auction via mail to 
info@astebolaffi.it or via fax to +39.011.5620456. 
Aste Bolaffi won’t be responsible in case of non-
participation if the form arrives later than that.

name

business name

billing address town

post code email

phone vat number

Bid form
ENGLISH

Milan - 26 November 2018

WATCHES

a b s e n t e e  b i d  f o r m t e l e p h o n e  b i d  f o r m

Lot number and title
Maximun bid excluding 

buyer's premium 
if I am unreachable

Lot number and title
Maximun bid

(excluding 
buyer's premium)

By submitting this form I ask and authorize Aste Bolaffi to buy the above 
mentioned lots up to the offer indicated in the table.

By submitting this form I ask and authorize Aste Bolaffi to call me during the 
auction to participate by phone for the above mentioned lots. I commit to 
buy at the starting price each lot for which I requested to be contacted. 
Moreover, in case I will be unreachable, I authorize Aste Bolaffi to buy the 
above lots up to the price written in the 2°column (optional) and, if not 
written, at the low estimate. Aste Bolaffi doesn’t accept requests for phone 
participation for lots which the low estimate is lower than € 500. Aste Bolaffi 
won’t be considered responsible for non-participation to the auction for 
technical problems or any other inconveniences.
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PROSSIME ASTE
Upcoming auct ion s

AUTO E MOTO CLASSICHE
Classic motor vehicles

VINI E DISTILLATI
Wines and spir its

MONETE, BANCONOTE E MEDAGLIE
Coins,  banknotes and medals

CHRISTMAS AUCTION
Christmas auction

LIBRI E AUTOGRAFI
Books and autographs

SPORT MEMORABILIA
Sport memorabi l ia

Torino,  22 novembre - November  2018

Torino,  17 novembre - November  2018

Torino,  29-30 novembre - November  2018

Internet l ive,  3 dicembre - December  2018

Torino,  12 dicembre - December  2018

Internet l ive,  13 dicembre - December  2018
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